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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

Emlékezzünk. 
Húsz évvel ezelőtt, június 28-án szaladt veglg 

az Osztrák-magyar monarchian a megdöbbentő hír: 
egy szerb gyilkos orozva megölte Sarajevoban a 
hadgyakorlatokra odaérkezett trónörökösünket, Fe
renc Ferdinándot és feleségét. A nyomozás hihetet
len hátterét derítette ki a felháborító merényletnek : 
az orgyilkosokat Szerbia bérelte fel, mert elérkezett
nek látta az időt az európai háború kirobbantására, 
amelyre pártfogóival, elsősorban Oroszországgal és 
Franciaországgal egyetemben már régóta készülő
dött. És a keveseket, akik a nyomozás kétségtelen 
bizonyítékai dacára is talán hitetlenkedve ráz ták a 
fejüket, hogy a huszadik században és Európában, 
ha mindjárt a Balkánon is, talán mégsem lehetséges, 
hogy egy állam egész apparátusa gyilkosságra 
bujtson, azokat meggyőzheti most az emléktábla, 
amit a szerbek a gyilkosnak, mint nemzeti hősnek a 
gyilkosság színhelyén állítottak. Szobrot még nem 
volt célszerű neki állítani, mert a világ előtt most 
még túlságosan gyülöletes mindaz, amit ez a gyil
kosság elindított, tehát a szörnyű vádnak ilyen cini
kus beismerését felháborodás nélkül, most még 
aligha venné tudomásul, de hogy ez a szobor ott fog 
állni valamikor Belgrádban a Princip-téren, abban 
maguk a szerbek kételkednek legikevésbé. 

És elindult Szerbiából és végigszáguldott Euró
pán a halál fekete lovasa. A világ minden sarkán el
lenség bujt elő a föld alól, hadat üzent nekünk még 
Nikaragua is. N émet, bolgár és török szövetsége
seinkkel vállvetve négy éven át nemcsak állottuk a 
borzasztó küzdelmet, de győztünk is minden világ
tájon. Nyolc ország földjét taposták győzedelmes 
csapataink ; orosz, francia, belga, olasz, albán és 
montenegrói földön diadalmasan előnyomuló szövet
séges hadseregeink a magyar katona vitézségét is hir
dették; Szerbiát teljesen megszállottuk, Romániát 
térdre kényszerítettük: ekkora hősiességet nem ismer 
a világtörténelem. 

És mégis elbuktunk, mert ellenségeinknek cin
kosai támadtak a sorainkban. Csehek, szerbek, romá
nok ma versenyezve döngetik a mell üket, hogy ki 
követte el a leghitványabb, vagyis ma .náluk a legdi
csekvésreméltóbb árulást a hátunkban, a zsoldjukba 
SZ('lgődött "magyar'':, forrad~lmárok pedig betetőzték 
az aknamunkát:· a legsorsdöntőbb napokban, ame-

ly eken a nemzet sorsa dőlt el, amikor még erőseknek 
kellett volna maradnunk, hogy legalább tisztességes 
békét köthes.sünk, forradalmat szítottak, szétlázítot
ták a hadsereget és kiszolgáltatták Magyarországot 
ellenségeink kénye-ikedvére. 

Így tudta csak Franciaország a mai vérlázító, 
lealázó, szégyenteljes "békét" Trianonban reánk 
kényszeríteni. Azt írhattak bele, amit akartak, azt 
vehették el, amit akartak s ha Budát a cseheknek, 
Kőbányát a románoknak és Soroksárt a szerbeknek 
adták volna, akkor is csak :két választásunk maradt 
voina: szétütni közöttük, vagy aláírni. Nekik nem 
volt Károlyi Mihályuk, vagy talán éppen, mert volt 
nekik Károlyi Mihályuk, ök erősek maradtak s ne
künk alá kellett írnunk a legsátánibb írásművet, 
amely emberi agyban valaha is megfogamzott: a 
trianoni "békeszerződést". Aláírtuk még azt is, hogy 
a háború felidéz és éért, azaz a mi trónörökös ünknek 
a szerbek által történt meggyilkolásáért mi vagyunk 
felelősek. 

De amikor aláírtuk, azóta mindig és most is, 
hogy a húsz keserves esztendő időszerűségében eze
ket a szomorú és szégyenteljes eseményeket emléke
zetünkbe idézzük, összeszorított szájjal, ökölbeszo
l'ított kezekikel és forró gyűlölettel nézzük ezt a pa
pirrongyot, amely nem szerződés, hanem csak a 
"győztesek" telhetetlenségének írásbafoglalása s 
amely minket a megvetésen kívül semmire sem kötelez. 
A magyar kormány hivatalos állásfoglalását nemzet
közi jogi s még inkább egyéb tekintetek befolyásol
hatják: a magyar ember egyéni álláspontját a haza
szeretetén kívül semmi más. 

Testvéreinket, erdeinket, bányáinkat elvehették, 
de nemzeti büszkeségünket és ezeréves, gyönyörű 
N agymagyarországunkhoz minden poklokon keresz
tül való hűséges ragaszkodá.sunkat elvenni földi ha
talom nem tudja. És a hitünket sem, hogy a revízió, 
az igazi, a megegyezésen alapuló, hozzánk, ezeréves 
multunkhoz és vitézi voltunkhoz méltó becsületes 
béke el fog jönni, mert a mM "békébe" belepusztul 
a világ. Idegen megszállás alatt sinylődő testvérein
ket a kétszerkettő bizonyosság ával vissza fogjuk 
kapni, mert ma már nemcsak a mi érdekünk, hogy 
visszakapjuk. Ma már nagy és hatalmas barátai 
vannak a magyar igazságnak s minél hangosabban 
kiabál a francia külügyminiszter, minél mérgesebb 
pohárköszöntők hangzanak, el köröskörül a revízió 
ellen, miÍlél több a revízióellenes liga és tüntetés, 
annál nagyobb megnyugvással mondhatj uk: hála 
Istennek, hogy húsz év után végre odáig jutottunk, 
hogy a revízió. ellen ilyen hangosan kell a sötétben 
fütyülni. Mi hallgatunk és - várjuk a reggelt. 
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Törvény a hűtlenség szigorúbb 
büntetéséről. 

írta: Dl', KASSAY-J{RANTZ DEZSŐ a)ezredes
hadbíró. 

A magyar országgyűlés képviselőháza, véletlenül ép
pen annak a napnak tizennegyedik évfordulóján, amikor 
a gyűlölködő erőhatalom egy ökölbeszorult mag-yar kézzel 
aláíraUa a magy~1rság égbekiátó ítéletét, letárgyalta, 
majd általánosságban és részleteiben if' megsUlivazta ,,3 

hűtlens,ég szigorúbb büntetéséről" szóló ötszakaszos tör· 
vénytervezetet. 

Megelégedéssel köszönti ezt a tényt a nemzeti újjá· 
építésre törekvő minden jó magyar, me.rt általa 'az állam 
létérdeke ellen intézett leg'lúlyosabb támadások megtor
lásának az eddiginél jóval hatékonyabb lehetőségét látja. 
De különös át.érzéE'sel és megértéssel üdvözöljüik mi, csend
őrök és katonák, akik mindenkinél jobb.an tudjuk mérle-

.. geln1 a hazaárulásnak, a hűségi kötelességek megszegésé
nek nemcsak a gyalázatát, hanem veszélyeit is, és akik 
sehogy sem tudtunk megbarátkozni azzal a gondolattal, 
hogy jóllehet a háborúra vonatkozó kivételes rendelkezé
sek hatályának a kémkedési bűncselekmények vonatkozá
sában való megszűnése és így a halálbüntetés alkalmazha
tatlanná válása után, vagyis 1925. év óta a kémkedési és 
árulási, bűncselekmények száma évről-évre emel,kedett: a 
hűtlel19ég szóbanforgó esetei, éppen ezek a megcsonkított 
és védtelenné tett országunk léte ellen irányuló legvesze
delmesebb támadások. béke idején csupán szabadságvesz
tésbüntetésekkel toroltassanak meg. 

Miel'Ött arról szólnánk, hogy melyek ezek a szigorító 
módosítások, frissítsük fel büntetőtörvény-i'smeretünket 

Felhők jöttek délnyugatról. 
trta: DIENES ANDOR g. hadnagy. 

Az ol'smgú,t felhéren és fáradtan feküdt a földeket 
l'epesz,tő napsütésben. 

Osalk zuhant, zuhogott milr hetek óta lefelé a ",zép, 
me/leg napsugár, csak s.étál't az égen könyörte);enül ,és 
nagy méltósággal az arany N ap; csak forró s.ze:l,ek ro
hantak végig a:]lkonyatkor a pa'ltanó mezők felett, cSalk 
szikrázó jász,sági porfelhők lenglteka láthatár a'jiján é~ 

esténkint cBodálatos fényű csillagok, beteges nagyra
gyült szemű csillagok hunyorogta,k le a sötétkék menny
ooltl'ól. 1itolkzatOt'an, távolian és fenyegetően, mint va
I.ami ellenséges tábor őrtüZ2i . , . 

A l'egelő.k és élőföldek csak vártak és hallgattak. 
Csak hallga.ttak a rozstáhlák, az őszi búzaszőnyegek és 
perzselt taikarmányföldek. Csak jártak kö,zöttük a ,tavaS'z 
vetésnéz'Öik, férfiak, bozontos szemöldökű, poros csizmájú 
parasztok és néztek nehéz reménytelienséggel a gyilkos 
nap, a felhőtlen ég felé. És kAromkodtak. 

a röviden "hűtlenség" elnevezés alá foglalt bűncselek
ményi csoport tekintetében. 

Ha a magyar jogalkotáf'l1ak, közelebbről a bennünket 
különösen érdeklő magyar büntetőjog,nak a fejlödését 
figyelemmel kísértük, tudjuk, hogy az 1878. évi V. t.-c.-be 
foglalt magyar büntetőtörvénykönyv (Btk.) második ré
:izének a hűtlenségről szóló III. fejezete helyébe, az 1931. 
évi február hó 1. napjával kezdő.dő hatállyal, "a katonai 
büntetőtörvénykönyv életbeléptetéséről és a közönséges 
hüntetötörvények egyes rendelkezéseinek ezzel kapcsola
tos módosításáról és íkiegészítéséről" szóló 19·3'!). évi III. 
t.-cikkel a Ihűtlenség, tekintetében, és pedig mind a pol
gári, mind a k,:üonai bíráskodás körében új rendelkezéoe, 
ket léptetett 'életbe a magyar törvényhozás. 

Az idevágó törvényrevíziónak kérdé,sét már a háború 
előtti idők tapasztalata vetette felsZÍnre; a háború utáni 
idők meg éppenséggel bizonyossá tették, hogy magyal' 
büntetőtörvénykönyvünk, különösen a katonai és más ál
lamtitok kikémlelésének és elárulásának büntetése és bün
tethetése tekintetében, több vonatkozásban hézagos, nem 
elég hatékony, a viszonyok, valamint a modern külföldi 
törvénya'!Jlwtások Bokszoro'san meghalladtáik és ezért, -
kivált az idevonatkozó III. feje~etében - legsür.gősebben, 
g'!ökeres átdolgozást kívánt. Ez az 1930. évi III. törvény
cl,~kel megt!>rtént; annak 58-71. §-aiban, a hűtlenségi 
buncselekmenyek egységes és' új szabályozásáiVal,egészen 
új fejezet került a Btk. második részének III. fejezete 
helyébe. 

Most pedig ennlek 'a,z új fe,jezetnelk,e fejeze:t egy,eg 
büntetésj tételeinek szi'gorításával gondoi>kodott az állam 
létérdekeinek további, még hatékonyabb védeméről a tör
vényhozás. 

És imádkoztak. Imádkoztak már három áliló vasár
nap óta, na,gymi,sék után. Nagymisék után, mikor a sző

kefejű, apró jász ministránsgyerekek kimondták az utolsó 
'latiIJI igét is, akkor a fehérfejű P3lI> kiemelte a twberna
klUlumból az araillysugaras szentségtartót, letéreLe:t a 
piros&zőn:y,eges lépcső leg,a.]:.só fokára és így szól.t ort az 
oltárnál, vékony tömjénfüstben, a vasárnapi napsütés
ben, így szólit kulcsolIt k,ezekkel, felemelt fejjel ,és ma
gyarul.: 

- Imádkozzunk esőért ... 
És e;l'haHga,tott aklkor az orgona, összeha.jtot'ta a 

kántor a va&tag kóta'könyvet,térdreomlott akkor min
denki: a szúette padok 'legelső soráhanaz öreg jegyző, 
melletlte a ,törvény- és pusztabírák, 31 fiatal tan.ítók, a 
büszke esküdtek, a fekete'l'uhás, keserűszájú férfiak, a 
kórus korlát j ánál a: tanyákról bejött verekedős legények, 
a, t;€IIl1plomihajóban a ,,'zelid >és simaha.jú lányok; két tér
der'e bukott a gyűrűző kötelek mellett a harangozó és 
csengős perselylbotjával a sekres'tyés... És a katoli'l~us 
falu néhány temploml1'él~iJ.~i kálViillistája, akik így vasár
naponkint mindig egyenes derékkal állItak oH hátul a 
n a gya,jtón ál , mOS't mélyen meghaljtott fejjel hallgaHák 
a pap sza'vát: 

-- Imádkozzunk esőért .. , 

Mert egyek vdltak mos,t. Na,gyon egyek voltak Most 
nem voltak virilist'wk és nincsltel'enek, hajdunemesek és 
zsel,lérférfiak, négy és,zázad óta iWak.ók és tegnapjött 
új>t,elepi senlbk; most nem voJ.tak urak és parasztok, 
kormányra szavazók, meg el'lenőékiek, pápisták, meg eret
nekek. " Most csend ús,zott felettük közeléreztéJk egy
más-t; mást együtt, egy lél'eklkell tudtak imádkozni, mint 
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.. Mit büntet az új törvény és hogyan? 
Tíztől tizenöt évig terjedhető fegyházzal bünte~i 

hűtlenség bűntette miatt azt, aki külhatalom kormányá
val vagy kül:földi szervezettel ~zövetkezik vagy érint,ke
zésbe bocsátkozi.k avégett, hogya magyal' állam ellen el
lenséges cselekményre bírja, úgyszintén azt is, aki vala
mely külhatalmat a magyar állam ellen háborúra vagy 
kényszerintézkedésre indítani törekszik. 

Ha a hadüzenet megtörtép.t vagy a háború kiütött 
vagy a ~ényszeJ'inrtézkedés bekövetkezett, a büntetés élet
fogytig tJail"tó fegyház. 

Tíztől tizenöt évig terjedhető fegyházza! büntetik, 
aki háború idején 

1. a magyal' állam vagy szö"etségese fegyveres ere· 
jének vagy a velük közösen működő fegyveres erőnek 

szándékosan hátrányt vagy az eHenségnek t>zándé>kosan 
előnyt okoz; 

2, aki ily cselekmény véghezvitelét megkísérli; 
3. aki evégből az elJeméggel érintkezésbe bocsátko-

zik; • 
4. aki aZ 1. "agy 3. pontban meghatározott cselek

m€ny el,köveLésére mássai szövetkezik, m&st reáhirni tö
rekszik vagy a Btk. 134. §-ában meghatározott módon 
(vagyis: gyülekezeten nyilvánosan szóval, vagy irat, 
nyomtatvány, képes álbrázO'lat terjeslltése vagy közszem
lére kiállítá3a által) erer.ménytelenül felhív 

ÉJetfogytig tartó fegyház a büntetés, ha a tettes a 
bűntettet hivatali vagyszolgáilati kötelességének szándé
kos megElZegésével követte el. 

Ha azonban a bűntett következtében a fegyver".3 
erő egy vagy több tagja ,hadifogságba esett, életét vesz
tette, súlyos sérülést szenvedett vagy súlyos betegségb2 
Esdt, vagy ha a cselekményoől nagy hátrány származott, 

a k,atakombák keresztényei, most jók voltak mind, a föld 
fiai, emberek, testvérek, esővárók ... 

Eső ,nem jöt,t. Három hete, hogy az utolsó felhő el
vonult a ,t{)rony feletlt és aa;óta gyilkol a Nap a ElZegény 
mezőkön. Az országút mentén éles, fekete árnyékot vet
nek a porosl,evel'ű eperfák és fuJ.'adtan feikszik szerte a 
föld. " 

Az ol'szágút üres, egészen üres, csak néha-néha zö
rög egy szekér csörgő vasalásávaI, a:után lefordul' az is 
a dülőkre, a homokos, puha utaikra, valami messzi ,ta,nya 
felé és maga mÖg'ött hagyja az országutat, ho'l a kiszá
radt árokpartdk mentén: sárga naplángban hal,l'ga,t a má
jusi délután ... 

Egy bicikli villant át az úton. A kanyar feIől jött 
nagy ívben fordulva, aztán ráhajt az egyenes útra. Ka
rikázva csi,lllog,nak a ,karcsú küllők és porfelleget seper a 
két könnyű kerék, A kormány előtt kardmarkolat nyulik 
f.~ és feh.ér, l'isztes porréteg fekszik a bi.ciklis ember 
,t01la,s kalapján ... Cs,endőr. 

FUit 'seíbesen a napS'ütíésben, a huppogó porban a ka
kastdHas ember. Szél nincs, az országút néma, a földe
ke~ senki, csa:k a bicikli elfel"dül,t árnyéka I'r,;:a'lad előtte, 
ammt hátába tűz a Nap... A horizont szélén lapulnak 
a' tanYák, távoli tornyok, csőszkuny;hók, magányos nyár
fák, határjelzők, az ég pedig, mint egy s'zörnyű ka,tlan, 
borul Ile a hangtala,n mezőkre forró fényben és kéken. 
F,:elhő sehol,. 

... A kwkastollas ember pedig lenyomja a féket, a gép 
slkkantva csúszik és dülöngve áll meg az árokpart mel
lett!. A.z árok S'zát,:az,' magat> fÜvében egy ember fekszik 

. az útnak könyékre dőlve. 

vagy az a hadviselés érdekét nagy fokban veszélyeztette, 
a büntetés halál. 

öt évig terjedhető b0rtönnel büntetendő hűtlenség 
hű ntette miat az 

L a!ki katonai titkokat·,,·) vagy a magyar állam egyéb 
fontos .érdekeit, így különösen nemzetközi vagy gazda
sági helyzet,ét érintő más titkot kikémiel vagy jogosulat
lanul megszérez; 

2. aki köZ/hivatalnoki állásánál, hivatalos megbízatá· 
sánál, vas'y II hatósággal szt:mben fennáiló. szolgálati vagy 
szerződéses viszonyánál fogva birtokába vagy tudomá
sára jutott ily t i~kot nyilvánosságra hoz, vagy illetéktelen 
személlyel közöl, avagy illetéktelen személynek má'3 módon 
hozzáférlhetővé tesz; 

3. aki nem az 1. vagy 2. pontban meghatározott mó
don birtokába vagy tudomooára jutott ily titkot nyUvá
nosságra hoz, vagy illetéktelen személlyel közöl, ávagy 
illetéktelen személynek más módon hozzáférhetővé tesz, 
ha a cselekmény az állam érdekét veszélyezteti; 

4. aki az 1-3. pontoroban meghatározott cselekmé
p.yelk va:l!amelyikét megkísé.rl'i; 

5. aki az 1--3. pontokba,n meg'határozott c~elekmé
Ilyek valamelyíkének elkövetésére mással szövetkezik, 
mást reá:bírni törekszik, vagy a Btk. 134. §-áball megha
tározott módon eredménytelenül felMv; 

6. aki az 1-3. pontokban meghatározott cselekmé
nyek valamelyikének elkövetése céljából berendezést léte
sít vagy tart fenn. 

*) Törvényi meghatározás szerint: Katonai titok min· 
elen intéZ/kedés, hír, terv, tárgy vagy bármely máE olyan 
tény, amelynek az arra nem hivatottak tudomására jutása 
a honvédeimet vagy általában az állam biztonságát veszé
lyeztetheti. 

- Jónapot .. , 

- 'Gysten ... 
Para,s~tember. FekClte <;zalmakalapja van· és papucs 

a poros lábán. 
- Milt csinál itt, Pista bácsi? ... 
- ülök, - a71t mondja Pista bácsi a szaImakalap 

alól. Csak ilyen röviden, mivel jász ember Pista bácsi 
és ,szeret kitérni a(Z egyene,g k€rdés,ek elől, - üJ.ök ... 

Aztán felveti a szemét: 
- Hunnan így egyedül, őrmester úr? .. 

- Arrul, -- int egy kevet>etÍ a karjával a csendőr. 
Csak ennyit mondott, mert azt meg úgyis tudja min
denki, hogy J\:akastollastól hiába kérdi az ember, hogy 
honnan jött, hova megy. Anul ... 

Hallgatnak, mert értik egymást. A vak is látja, 
hogy nüt csinál itt Pista bácsi, .. Pis,ta bácsi az őszi 
búzatálYl'ájával, a sárgára aszalt, pusztulásnak induló 
búzatálbl'ájával fekszik szembe és a szája szögJ.etében 
olyan sujtott bánat ül, mint tükör előt.t az ass,zonyoknak, 
ha megtalál ták hajukban az első ősz szálat ... 

- Holnap kifordí.tom, - mondja és láb?zik rajta. 
hogy egész álló délután ezen rágódott iH az árokparton. 

Kiszánt ja ? ... 

-- Ki én... Kiszántom. Ebből már semmi se nem 
lesz. " Semmi., Alig, hogy bokáig ér és kihány ta a 
fejét .. Bevetem kukoricával .. Be .. , 

Egyszerűen mondja, nagyon határozottan és nem is 
káromkodik, de holnap, ha beleszalad az ekevas a fia,tal 
búzájába, talán megszakad a szíve .. , 
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A büntetés öt évtől tíz évig terjedhető fegyház, ha a 
c~elekményt hálború idején követték el. 

Ha pedig, ugyancsak háború idején, a csele~ményt 
abból a célból követték el, hogy a titok idegen állam ha
tóságának, külföldi, szen-eretnek, megbízott juknak vagy 
érdekükben működő személynek tudomására jusson, vagy 
hozzáférhetővé váljék, - :1 büntetés: halál. És pedig -
jegyezzük meg, mint törvényszigorítást - ezentúl· nem
csak a fentebb idézett 1. vagy 2. pontokban megihatáro
zott cselekményekre vagy azok kís-érletére korlátozva, ha
nem kiterjesztően a többi, 3-6. pontokban meg:határo
zott csele~mények esetére is, amit a képviselőház által 
most elfogadott törvény tervezet azzal indokol, hogy az 
utóbb említett veszélyettető, i.i'letöJeg előké&Lületi oo~lek
mények háború idején ·az álIam életérdekeire a leg,súlyo
salYb veszélyt jelenthetik. 

Háború idején a magyar állam szövetségesének vagy 
a veli.ink közooen működő fegyveres erőnek katonai titka a 
magyar ál'}am katonai titká'Val egy tekintet alá esik. 

Tíztől tizenöt évig terjedhető fegyház a büntetés, ha 
abból a célból követték el az imént 1-6. pontokban meg
határozott cselekmények valamelyikét, hogy a ti,tok ide
gen állam hatóságának, külföldi .szervezetnek, megbízott
juknak vagy érdekükben működő személynek tudomására 
jusson vagy hozzáférhetővé váljék; 

életfogytig tartó fegyház, ha a cselekmény,t a most 
említett célból követték el és a cselekmény az állam érde
két ,súIyosan sértette vagy veszéfy,eztette, avagy ha. a Ut
kot az em:mett céLból lopás, vagy erőszakos cselekmény 
útján szerezték meg; 

halál, ha a cselekményt az említett célból és közhiva
talnoki állásnak vagy hivatalos megbízatfrsnak, vagy na
tó"ággalszemben fennálló szolgálati, avagy szerződéses 

- Gyöhet még eső, Pista bácsi, ... gyöhet még ha
marosan ... 

Pi,sta bácsi felül a fíÍben: 
- Eső? . .. Az nem. Az nem Jon, uram... Sose 

többé nem jön tán... De én mán as~ bánom: holnap 
kocsideré~ba csapom az ekét és kigyÖ'Vök... Kifordí
tom, oszt !kész ... 

És egy .letépett fűSlZálalt vesz a foga· közé, újra a 
könyökére dől\ orrára húzza a takarmánykalapot és bele
néz a vigasztalan kékJsé,g,be ... Jaj, hát'mit lelhet itt mon
dani; mit lehet mondani, ha ennyi :lemondást és ennyi 
új elszánást 'látunk az országút á'l'kában?.. Semmit. 
Bizony" semmit. Csak ell kell ·s·zépen köszönni ... 

E'iőrerugja a pedált és feJ),endül a nyereghe: 
- Nno, Isten álgy,a, Pista bácsi ... 
És már megy, egyre messzebh, a deréki,g lengő por

felhőben, hM án feszül a keresztbevetett karabély, a ha
lántkkáról 'lass'an gördül lefelé egy verejtékcsöpp ... Hő
ség, de ilyen hőség ... Egy ,kilométerkő ég a napon ... 
Még tizenegy... Tizenegy kilO'l11éter alaktanyáig '. 

A majócsi dülőnél- pedig beletaposott a kontrába, 
mert mintha a földek felől integetett volna valaki. Meg
döntö1Jte ,ma·ga alaH a gépet és összehúzott szemmel 
nézte a közeledő embert... Megismerte a félódalas já
rásá,ról: Lányi úr volt, egy nyugahoozo.tt tanító, aki ott 
lakott a laManyának átal, egy bérelt házban, nagyon sok 
gyerekével és nem nagyon sok nyugdíjával ... Mit akar 
Lányi úr, törtérit úgyláts.zik valami... A Gáléd< tanyá
járól jöhet,' mert ,az öreg Gál- is ott jön mögötte, ing
ujjlban, kövér en, a gamdag parasztok nyu.godt, széles 
menésével . .. -

vi'szonynak felhasználásával követték el' és a cselekrnénj" 
az állam érdekét súlyosan sértette vagy veszélyeztette. 

Ezzel az új rendelkezéssel tehát a hűtlenség legsúlyo
sabb eseteiben - vagyis akkor, ha a csele~ményt abból 
a célból wvették el, hogy a titok idegen állam hatóságá
nak, külrföldi szervezetnek, meg:bízoUjuknak, vagy érde
kükben működő személynek tudomására jusson vagy hoz
záfél'hetövé váljék és a cselekmény az állam érdekét is 
súlyosan 'sértette vagy veszélyeztette -- a halálbüntetés 
alkalmazása immár békeidőhen elkövetés esetében is le
hetővé válik azokban az esetekben, amelyekben az alanyi 
bűnösség a :legnagyobb, amikor ugyanis a tettes nemcsak 
általános állampolgári hűségi kötelességét sértette meg, 
hanem megszegte egyúttal azt a különös hű,ségi kötele
zettséget is, amellyel a beléje helyezett különös bizalom
nál fogva hazájának 'közhivatalnoki állásából, hivatalos 
me gbí zásálb ól, szolgálati vagy szerződéses viszonyából fo
lyóan tartozik. 

Aki :lZ előbbiek szerint büntetendő bűntett elkövető
jének akár a kikémlelésben, akár a titok megszerzésében, 
akár abban, hogy a titok idegen állam hatóságának, kül
földi szervezetnek, megbízott juknak vagy érdekük'ben m,ü
ködő személynek hozzáfél'hetővé váljék, segítségére van, 
a tette.sre megállapított büntetéssel büntetendő. 

A hűtlenség bűntettét követi el továbbá és - az ed
digi öt évig terjedhető börtön helyett - tíz évtől tizenöt 
évig terjedhető fegyházzal, háború idején pedig - az 
eddigi tíz évtől tizenöt évig terjedhető fegy1ház helyett -
halállal büntetendő a jövőben, aki idegen állam hatósá
gának, külföldi szervezetnek, megbízott juknak vagy érde
kükben működő ·személynek kémül ajánlkozik vagy ré
szükre kémmolgálatot váma!. 

Lányi úr már ott bice-bócázik az útárkon túk 
- Ne haraguggyék már, őrmester úr, hogy így le

fogtam. .. Tudom, hogy maguknak az őrsön van rádió
juk, mongya már, mit mondott? ... 

Hát ezért: . '. hogy mit mondott? . .. Persze, hogy 
az időről mit mondott. .. Megint az idő .. Hm... És 
dühös egy kicsit: 

- Hát: ... meleg idő, ... délnyugati légáJramJrás, ... 
változó fellhőzet ... 

Ezért megállítani az embert! ... És csak n~i a má
sik kettőt, amint áUanaJk az út oldalán és néznek dé'lnyu
gat felé ... Változó felhőzet ... Egyetlen felhő, egy apró, 
kicsi felhő lobog messze .és tiszta az egész ég. .. Olyau 
tis~ta és üres, hogy szinte e'lszédül bele az ember ... És 
már nem tud haragudni, csak csendesen szól a tanító felé: 

- És gyengén sül1yedő irányzat, ... a~ is mondta ... 
Ez.t a sÜ'llyedő irányzatot maga sem érti nagyon, de 

úgy mondja., mint egy vi.gasztalást. Az öreg Gál pedig 
legyint. Nem fölényesen legyint, inkább fáradtan: csak 
úgy leejti csuklóból a kezét: 

- Ha gyönne... Csakis délnyugatról gyönne ... 
A Dunántúl'... A Tiszántúl sose, mer arrul elszíjja a 
Hortobágy, .. 

Szuszogva sóhajt: 
- Hatva,niháromban,. . . igy vo~t hatvanháromban 

is ... C9ak néztük az eget, oszt miniden e],égett. 
M,ég magdt is a hécsi tkórmánytul kaptunk ... 

A csendőr uézi: legfeljebb, ha hatvanéves az öreg Gál 
és mégis úgy beszél, mintha' ő kapta volna a vetőmagot 
Béc..'1től ... 

- Az apjátul hallotta, Gál úr? ... 
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E.nnek a szigorítá1Snak nagyon helyes indolm az, hogy 
a.ki idegen álllam hatóságának, külföJdi szervezetnek, me$'
bizott juknak vagy érdekükben működő személynek kémül 
ajánlkozik vagy részükre kém szolgálatot vállal, már ezzel 
a cselekményével bizonyságát adta annak, hogy az állam 
legveszedelmesebb ellenségei közé tartozik. Ennélfogva a 
legsúlyosabb büntetés sem éri őt érdemtelenül. De figye
lembe kell venni, hogy a kémül ajánlkozó vagy kém gya
nánt működő személy tevékenységét egész terjedelmében 
rendszerint nem sikerül felderíteni. Az állam érdekeinek 
védelme parancsolja tehát, hogy a kémkedés re elszánt 
e6'yén ellen elrettentő, illetőleg őt ártalmatlanná tevő bün
tetés alkalmaztassék akkor is, ha tevékenységét még nem 
kezdte meg, vagy annak részleteit sikerrel palástolta el. 

A fentiekben ismertétett szigorúbb 
ket csak e törvénynovella hatálybalépte 
bűntettekre lehet majd alkalmazni. 

büntetési tétele
után elkövetett 

N em szenvednek módosulást sem szövegezés, sem 
büntetési tételeik tekintetében a hűtlenségnek a már is
mertek szerint ~ 1930. évi III. törvénycikkel szabályozott 
többi cselekményfajai. 

Nevezetesen ezentúl is - _ amennyiben a cselekmény 
súlyosabb büntető rendelkezés alá nem esik - két évig 
terjedhető fogházzal sujtott vétségként büntetik azt, aki 
a magyar állam katonai védelmét szolgáló berendezésről 

vagy intézkedésről a7; illetékes hatóság engedelme nélkül 
vázlatot, tervet, leírást vagy fényképet készít vagy közzé
tesz, úgyszintén aki hivatalos őrizet alatt lévő ilyen váz
latot, tervet, leírást va6'Y fényképet jogosulatlanul magá
nak vagy másnak megszerez vagy lemásol. Ugyanígy, aki 
titkon vagy csellel belopódzik oly helyre, ahová a belépést 

- Attul. Meg az öregektm. " Én csak hetvenegybe 
születJtem, de sokat hallottam... Hogy nagy' romlás vót: 
a járásokon döglődve feküdt a sok esett jószág, meg a 
zsuppot is felétették a marhákkal ... Úgy mesézt:@<, hagy 
hatvanhá ---

Egy autó jött az úton süvölltNe. Hatalmas, acélkék 
kocsi. Egy fehéreapkás lán~, kissé hátradől,ve, biztosan, 
könnyedén és mosolyogva tartja kezét a kormánykeré
ken; me\.lette egy pOrlköpenyes férfi és hátul elegáns, 
sárga bőröndök... J ól mennek: erős tempóban, de pon
tosan a baloldalon; a rendszámtáJblán élesen ülnek a szá
mok. Egy pillanat és elzu:hog1Jaik, csak a porfelhő maradt 
utánuk ... 

- Nno, ör'Ülheltnek, hogy süt a Nap. .. ezek örül
hetnek, ... az ótósok ... 

Ezt mondja Gál Márton. Gál Mártonnak háromszáz 
hold földje van, az egyik fia orvos, a másik tiszteletbeli 
szolga-bíró ,és most mégis olyan keserű sötétséggel nézi 
a messzeségbe szökő autót, mint Dózsa Gyuri jobbágya a 
földesúr határját ... 

- Hát, Ieten velük ... 
- Isten vele ... 
El>válnak. A csendőr tolja maga meNe'tt a gépet, 

mert a tanitó jön vele egy darabon. " A ta'nító felgyürt 
nadrágban talpal mel'le.tte a porban és cugos cipőjéből 
hátul kifdlnak a fülek. Magas duplagaHérja egészen meg
puhult a nyakán. A tanító mindig ilyen magasgalléro
kat hord, rövid szivaroka-t s~ív és mindig ilyen csende
sen' beszél: 

-.', - ... osak a Domlbi-tanyáig me.gye\< magával, őr
mester úr ... Tudja, ebben a' tejszövetkez.etben járok ... 
Meg Ikéne <!Sinálni, bizony meg kiéne, de nem lehe,t a gaz-

az illetékes hatóság az állam katonai védelme érdekében 
a közönségnek megtiltotta. 

Ezentúl is öt évig terjedhető fogházzai büntetik azt, 
aki gondatlanságból hoz nyilvánosságra, gondatlanságból 
közöl illetéktelen személlyel, avagy egyébként más módon 
tesz 6'ondatlanságból hozzáférhetővé illetéktelen személy
nek, közhivatalnoki állásánál, hivatalos megbízatásánál 
vagy a hatósáJggal' szemben fennálló szol,gálwti vagy szer
ződéses viszonyánál fogva birtokába vagy tudomására 
jutott katonai titkot vagy a magyar állam egyéb fonto.s 
érdekeit, így különösen nemzetközi vagy gazdasági hely
zetét érintő más titkot; nemkülönben azt az egyént, aki 
nem kikémlelés vagy jogosulatlan me6'szerzés által tudo
mására jutott ily titkot gondatlanságból hoz nyilvános
ságra, vagy gondatlanság;ból közöl illetéktelen személlyel 
avagy ugyanígy más módon tesz ilyennek hozzáférhetővé, 
ha ezáltal az állam érdekeit veszélyezteti. 

Továbbra is egy évig terjedhető fogházzal bünte
tendő, - amennyiben a cselekmény súlyosabb büntető 
rendelkezés alá nem esik, aki katonai titkot, vagy a 
magyar államnak biztonságát vagy e6'yéb fontos érdekét 
érintő más titkot tartalmazó ügyiratot vagy egyéb tár
gyat magánál Uart anéllkül, hogy arra jogooítva volna. 

Megmaradt az öt évtől tíz évig terjedhető fegyház 
büntetési tétele a hűtlenség bűntette gyanánt minősülő 
annak a ténykedésnek, ha valaki oly hamis vagy hamisí
tott iratot, rajzot vagy egyéb valótlan adatot, amely való
sáil'a esetén katonai avagy más Cállam)-titok volna, ide
gen áilam hatóságával, külföldi szervezettel, megbízott
jukkal vagy érdekükben működő személlyel közöl, ha a 
közlés alkalmas arra, hogy az állam katonai vagy egyéb 
fontos érdekét veszélyeztesse. Ugyanígy annak a bünte-

dákka\. heszélni . '. A szárazság miatt ... Legelő kell a 
tej hez, tanító úr, azt mondják. Meg, hogy ki tud majd 
jószágot te:leltetni, ha így marad az i.dő... De nem is 
igen beszélnek, inkáJbb a felhőket várják ... Pedig lásea: 
ez a szövetkezet jó volna. A városoknak is jó, nekünk is 
jó; megakadályozná az indokola,tlan árhul,lámzást és a 
fogyasztók szempontjából ... 

Lassan beszél, komolyan, üzleties meggyőző hangon, 
mint egy 'tőzsdeügynök ... Talán i.gaza is van ... Bizto
san igaza van, hiszen hét gyereke van. .. Aztán lecsuk
lik a feje a magas dupl'agallérra: 

- ... de IlIássa, őrmester úr, a mi' urunk: a május. 
Májusban elmakadunk a falutól és várostól, a gazdakör
től, kaszinótól,s.zövetkezettől, nagyvendéglőtő\., ~lszaka
dunk perektől, a politikától, az asszonyoktól .és minde~
től. '. Mindentől... Májusban csak a földet ,látjuk es 
felette a felihőket, vagy a ,!rel< eget és szörnyű, lefojtott 
izgalmakat hurcolunk magunkban harminc napig ... 
Harminc napig csak ver dörömbölve a szívünk, ha felhők 
torlódnak a Duna felől 'és el:sápadunk, ha hajnalban tisz
tán látjuk az eget... A mi mezőinkenni,ncs majális, 
mert nekünk eső kell; nekünk felhők kellenek, gomoly
gók, záport hozók és nem csillagos. ég és hdl'df.ény... A 
május, a mi májueunk nem a tavaSlZi örömÖIk ideje, nem 
szerelem, szép játék, nem virágfakadás, hanem harc, 
igenis harc, csa,ta a felhők front ján, soha le nem mondá 
küzdelem, fellélegzés és zsibbadt vára~ozás, munk~, 
nyers élet, kenyér és búza. " Búza! ... Es ha\.lotta, mI
kor az öreg Gál .hatvanháromról beszéllt?.. Szinte .sö
téten esett ki a .száján ez az évszám, mintha ezerötszáz
ötvenhatról', vagy negyvenkilenc ről ibesúlne: katasztrófa 

. leng a számok felett... Az öregek meghalnak, új gene· 
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tése is, aki ily közlés céljára a hamis vagy hamisított 
iratot vagy rajzot készíti, avagy a valótlan adatot ko
holja. Ezzel azokat az üzelmeket toroljuk meg, amikor 
egyesek - és ez főleg a háború óta fordul elő gyakrab
ban - politikai valY katonai viszonyaink titka gyanánt 
valótlansagot a valóság hitelesnek látszó mezébe öltö<tetve 
(hamis vagy hamisított okirat, fénykép stb. alakjában) 
idegen állammal vagy külföldi szervezettel közölnek s ez
zel országunJu'a súlyos beI- és külpoliükai veszélyt idéz
nek fel. 

Három évig terjedhető államfogházzal büntetendő, ha 
'polgári hüntetőbiráskodásnak alávetett egyén az illető, aki 
olyan időben ve5Z hitelt érdemlő tudomást arról, hogy a 
hűtlenségi fejezetben büntettnek nyilvánított cselekmény 
elköv~-tése célozta'tik, amidőn annak megakadályozása még 
lehetséges és arról a hatóságnak"), mihelyt teheti, jelen
tés,t nem tesz, kiv,éve ha a céllIba vett bűntett abbanihragya
tott. Viszont a katonai büntetőbil'áskodás alá tartozó egyé
neknéi, - akikkel szemben fokozottabb követelmények tá
masztása és fokozottabb szilor alkalmazása is indokolt -

• három évig, súlyos esetben egy évtől öt. évig terjedhető 
börtönnel büntetendő, aki a célba vett hűtlenség feljelen
tésére vonatkozó ugyanezt a feljelentési kötelességet el
mulasztja, nemkülönben aki az ellenséggel egyetértésbe 
bocsátkozás, neki való ajánlkozás, titok kikémlelés és 
elárulás stb. által valaki részéről elkövetett hűtIenségről 
hitelt érdemlő tudomást szerezve, arról mihelyst lehetsé
ges a feloobbsegnek jelentést nem tesz, vaJamint - noha 
önmagának vagy ,bozzátartozójának veszélyeztetése n~l-

*) Katonai egyénekkel szemben - tekintettel ezek fölé
és alárendeltségi viszonyaira - felmel'ülő esetben a "ható
ság" kifejezést tág értelemben kell venni. 

ráció jár a földeken és a nagyaszályról ma' úgy be~zél~ 
nek, mint ahogy én heszéiItem agyerekeknek RigÓInező
rő'I, Mohácsról és Világosról ... Csak ezért mondom min
dig, hogyabúzamezőknek is van történelme... De én 
itt letérek a Dombi-tanyához ... Jó utat kívánok ... 

- Isten vele, tanító úr .. . 
És elmegy a kis öreg tanító. A dülőúton megy, lö

työg a lábán a felgyürt nadrág ... Meegyén megy a ta
nító, át a földeken, a búzaföldeken, amiből neki egy ba
rázdája sincs ugyan, de amit mégis cSlUdálatos és csen
des szavakkal tud szeretni... A kakastollas pedig néz 
utána egy kevés ideig, aztán megigazítja háfán a pURkát 
és fel ugrik a gépre ... 

Lej'tős úton gurul lefelé, hátra sem néz. A zökkenők
nél néha megcsörren a kard, futnak mellette visszafelé 
a fehér kilométerikövek és barna törzsű fák s a napfény 
vörösen üla mezőkön. Alkonyodik... Akkor ráfutott a 
deszkahídra és látta már mei>sziről a faluja tömzsi kis 
tornyát ... 

És akkor történt. A híd után történt... Valami 
dübörgést, mél,y és messzi dübörgést hallott a háJta mö
gött, mintha megrakott kocsik mennének át deszkapalló
kon . " Hátrafordult és a híd felé nézett, de a híd üres 
voIt. " De a törökhatári "'zőlők felett, ahol az előbb csak 
egy apró felhő úszott, most tentakék volt az ég... És 
akkor megint ha.]]otta a távoli dübörgé8t ... 

Ott állt az úton és megcsapta egy gyors, forró szél
roham. Nagy, fodros hullámok szaladtak v,égig a, zöld 
tá.blákon, hirtelen elbukott a Nap, viharsápadtságban 
terültek szét a földek, az árkokban reszketni kezdtek a 
fűszálak és titokzatosan sustorogtak az útmenti szeder
fák. És a rtörökhatári dombok felől újra megdördült az 
ég, most tompán és rengve ... 

kül könl1yen megakadalyozhatná - a hűtlenség elköveté
sét meg nem akadályozza. 

Meg lH'lll mél jegyeznünk, hogy a katonai büntető
biráskodás körében a kémkedésnek és a titok e'árulásának 
mind a katonai, mind pedig más állam titokra vonatkozóan 
elkövetett valamennyi hűtlenségi esetében a katonai bün
tetőtörvénykönyv (Ktbtk)-nek a fiatalkorú katonákra 
vonatkozó 48., 44. é" 46. ~-ai nem nyernek alkalmazást. 
Az ily bűntettre a törvényben megállapított büntetés 
alkalmazása t'ehát független a tettes életkolrától. 

A portyázási idő kérdése. 
Írta: GERGELY ENDRE ny. százados. 

(2. közlemény.) 
Mielőtt áttérnénk a jelenlegi rendszerünk megbeszélé

sére, vizsgáljuk meg azt a rendszert, amelyet az 1911-ben 
kiadott Szolgálati Utasítás Tervezete kívánt életbeléptetni, 
amelynek életbeléptetése azonban elmaradt, továbbá az 
1922'. és 1924, években kiadott Szolg. Utasítás Terveze
teknek az őrjárati beosztásokra és pihenőkre vonatkozó 
tervezett rendelkezéseit. 

Az 1911. évi Tervezet szakított az akkor gyakorlatban 
volt rendszerrel és külön-külön állapította meg II menete
lésre, a tereptárgyak leportyázására és a lakossággal való 
él'intkezésre, továbbá a pihenőkre számítandó időt 

A menetelésre, sík terepen, amellékterep 1'2portyázá
sával' együtt kilométerenkint 16 perc volt számítva, úgy, 
mint a fentebb tárgyalt 1882. évi parancs számította. 
Emelkedő, hegyes vidéken annyi i'dő lett volna. számí
tandó, mint amennyi a gyakorlat igazolása szerint az 
út megté-telére szükséges. Tereptárgyakná,I, a1zolk nagy-

Felhők jöt.tek dé1nyugatróI. 
Tapollta a pedáIt, rohanva vette az utat és a szél rep

kedve cihálta kalapja mellett a tollakat... Háta mögött 
felfujt arccal jött a zivatar és szürke felhőrongyok nyar
galtak már a feje fele'tt ... Ó, emberek, testvérek, vára
kozók, felMlesők, májusi baj társak : itt az eoo! Itt jön az 
eső a Dunárór ... 

A tömzsi torony már közel fehérlett, a falu lapult a 
sötét lombok között. " Közel volt és mégis fékezett a 
második számú tereptárgynál. .. A második számú te
reptárgy egy útkaparóház volt ée az útkaparóház sarká· 
nál ott állt egy másik csendőr, egy öregebb, szikár kakas
tollas és ,hosszú szuronya úgy nyilt bele az elfekedetett 
égbe, mint valami villámhárító ... Csak állot ott és nézte 
a ,közeledő kerékpárost. 

Az pedig leugrott a gépről és csattant egyet a sarka: 
- Tiszthelyettes úr, alázatosan jelentem az útvona

lat a második számú tereptárgyig esemény nélkü,1 lepor
tyáztam ... 

Néztek egymással szembe, csendben és mozdulás nél
küL Feszültség remegett a 'I'eveg&ben ... 

És akkor ciÜ'omsárgáll lobbant ipl egy rojtos vil
lám ... Felrecceent az ég és zúgva kezdte verni a földeket 
a zápor... Szép, erős eső volt .. , 

- Csak jég ne jöjjön, .. 
- Most már nem jön, tiszthelyettes úr. 
Az útkaparóház erei'ze alaH így álltak ketten. kissé 

meghajtott fejjel. Körülöttilk záporba takarva ködlöttek 
a búzamezők ... 

Csak hallgatták, hogyöblög a víz felettük az eső csa
tornában és egy szót sem beszéltek. 
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ság'a és fontossága swrint, awk leportyázására és sze
mélyes érintkezésre 5 perctől 4 óráig terjedő idő lett 
volna számítandó. Olyan nagy kiterjedésű községre nézve, 
melyet négy óra alatt sem lehetett volna leportyázni, az 
volt a rendelkezés, hogy annak minden alkalommal más
más része essen részletes leportyázás alá. Figyelő- és les
állásra minden őrjáratban 1 óra volt számítandó. Az így 
kiszámított időhöz hozzá volt adandó pihenőkre annak 
fele, úgy, hogy az egész szolgálati idő egyharmad része 
pihenőre jusson. 

Ha a jelenlegi Szut. 7. mellékletében feltüntetett I. 
számú őrjárat idejét a fenti elvek szerint kiszámít juk, II 

következő eredményt kapjuk: 
26.1 km távolság 16 percével kereken 
1 községnél 
{; tereptárgynál 15-10 pert:. 
lesállás 

7 óra 
2 óra 
2 óra 10 péTe 
1 óra 

ehhez pihenőre a fele 
összesen 12 óra 10 perc 

6 óra 5 perc 

az t;}!rsz szolgálat ideje 18 óra 5 perc 

Ha a lesállást nem számítjuk, akkor a szolgálat ideje 
] G óra 45 perc. . 

A pihenőkr'€ vonatkozólag a T,:,rvezet a következő ren
delkezéseket tartalmazta. Négy ól'ánál hosszabb portyázás 
után a pihenő az egész szolgálati idő egyharmada Négy 
órán aluli pOJ'tyázásná! kispiheIiő jár. még pedig minden 
óra után 10 perc. Négy órát meghaladó portyázás után kis
pihenő nem jár, hanem csak nagy- és középpihenő. A nagy
és középpihenőkre a portyázási idő fele, azaz az egész szol
gálati idő egyharmada volt számítandó. A középpihenő idő
t8rtama 1--3 órában volt megállapítva és legalább négy 
órai portyázás után volt ill€tékes. A nagypihenő legalább 
8 órai portyázás után járt és időtartama 4-6 órát tett ki. 
Nagypihenő a 22 órától ~ óráig terjedő időben lehetőleg 
llem volt tartandó. 

Összefoglalva az 1911. évi Tervezet rendelkezéseit, 
megállapíthatjuk, hogy sík terepen elegendő időt adott az 
őrjárat útvonalának a lepol'tyázására, amely idő elegendő 
"Qlt. amellékterep leportyázá"ára is. Emelkedő terepen a 
menetelésre szükséges időtöbblet kiszámítására nem adott 
kulcsot, hanem annak megállapítását gyakorlati úton kí
vánta. Ez az előbbi módnál alkalmambbnak is látsz.ik, mert 
helyes eljárás mellett biztosította azt, hogya valóban szük
séges idő a járőr rendelkezésére álljon, amit kulcsszámok 
alkalmazásával csak tökéletlenül lehet elérni. Gondoskodott 
a Tervezet arról is, hogy a községek és más lakott helyek 
leportyázására és a lakossággal való érintkezésre annyi 
ideje legyen a járőrnek, amennyire szükség van. A terve
zett intézkedéseket általában célszerűeknek mondhatjuk. 

A pihenők rendszerében a Tervezet általában meg
tartotta az 1903. óta érvényben volt rendszert, azzal 
it lényeges különbséggel, hogya 6 órát meghaladó szol
gálatolmáI a kispihenőket eltörölte. Ezzel az 1903-as 
rendszerrel szemben a pihenők egyharmad részétől a 
járőrt megfosztotta. A kispihenők elvesztése azonba~ 
nem esett volna olyan súlyosan latba, mint azt elso 
pillanatra gondolni lehetne, mert - legalább ott, ahol 
lakott tereptárgyak nem túlságosan ritkán következ
nek egymás után - a "személyes érintkezés" alkal
mával módjában állott volna a járőrnek magát kifújlli, 
mert hiszen a személye,; érintkezés, amelyre az idő 
meg volt adva, ülve is történhetik. Azt a rendelkezést. 
hogy a nagypihenö egyik napról a másikra át ne ter
~edjen, a Tervezet úgy változtatta meg, hogy 22 óra 
es 3 óra között nagypihenö ne tartassék. Ezzel bizto
sítani akarta azt, hogy a portyázó járőrök éjjel útban 

legyenek. Az egész éjjeli p01,'tyázásnál nem könnyű el
dönteni, hogy az az előny, hogy e bűnözésre előszere
tettel felhasznált időben több járőr vigyáz a közbiz
tonságra, felér-e azzal a hátránnyal, hogy az őrjárat 
jelentékeny része sötétben portyáztatik, holott annak 
nappal történő leportyázása talán több eredménnyel 
járna. A bűnözők kedvelt ideje úgyis inkább a korai és 
késői éjjeli órák. A késői éjjeli órák pedig az évszakok 
szerint korábbra vagy későbbre esnek, esnek a 3 óra 
utáni időbe IS. 

Az 1911. évi Tervezet ismertetett rendelkezései 
helekerültek a jelenleg érvényben levő romániai csend
őrségi szolgálati utasításba. Ennek erre vonatkozó szö
vege g Tervezet szövegével igen sokszor szóról-szóra 
megegyezik. 

Az 1922. évi Szolgálati Utasítás Tervezete a por
tyázásra, a tereptárgyaknál való tartózkodásra, a les
úllásl'a és a pihenésre szolgáló időt ismét kilométeren
kinti átlagban szabta meg, még pedig az első 24 kilo
méterre kilométerenkint 30 perce t, a további kilomé
terekre 40 percet számított. A pihenőkre a hat órát 
meghaladó szolgálat egyharmada volt szánva. 

Az 1908. óta fennállott rendszer megbe~zélésénél 
tett 'megállapításaink alapján a kilométerenkinti :)0 perc 
kevés. Mert, ha 

menetelésre 
egyéb teendőkre 

pihenőkre . 

13Yz percet 
6Yz percet 

10 percet 

összesen 30 percet 

számítunk, akkor amellékterep leportyázására nem 
jut idő és a községek leportyázására és alakossággal 
való érintkezésre fennmaradó idő sem éri cl a régeb
ben számított kilométeren kinti 8 percet. 

Ha menetelésre 16 percet 
egyéb teendőkre 4 percet 
pihenőkre 10 percet 

összesen 30 percet 

számítunk, akkor amellökterep leportyázásál'a jut 
ugyan idő, de a községek leportyázúsára, stb.-re kilo
méterenkint csak 4 perc marad, ami - mint fentebb 
kimutattuk - nem elegendő. 

Ha a kilométerenkinti 40 percet osztjuk el, akkor 

menetelésre 16 percet 
egyéb teendőkrc 10% perce t 
pihenőkre 13% percet 

összesen 40 percet 

kapunk, tehát a 40 perées kiszabatból rendes körül
mények között mindenre jut megfelelő idő. De az cl
végzendő szolgálati teendők mennyisége nem függ 
attól,hogy azokat az örsállomástól 24 kilométernél 
ldsebb vagy annál nagyobb távolságra kell-e elvégez
nünk, ez tehát a :30 perces kiszabatnak 40 percre való 
felemelését nem indokolja meg, sem az, hogy ezeket 
a fáradt járőr lassabban tudja csak elvégezlli. A fel
emelést az indokolná, hogy a járőr a szolgálata elvég
zésére azért kapjon hosszabb menet után több· időt, 
mert a beálló fáradtság több pihenőt kíván meg. A kilo
méterenkint pihenésre jutó idő így 10 perc helyett 
] 3% percre emelkedik, de azért megmarad a szolgálat 
ideje egyharmad r6szöne-k. Vagyis, ha hosszabb a pi
henő, hosszabb 2. szolgálat is. A célt úgy lehetett volna 
elérni, hogy a 24 kilométer megtétele után a felemelt 
kilométerenkinti portyázási időből egyharmad l'észnél 
több idő jutott volna pihenésre. 
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A Szu t. 7. mellékletében feltüntetett L számú őr
járat a fentiek szerint kiszámítva a következő időt adja: 
24 km távolság 30 percével 12 óra 

2 km távolság 40 percével 1 óra 20 perc 

Összesen 13 óra 15 perc 
Ha Mogyoród község leportyázására még 2 órát 

hozzáad unk, akkor 15 óra 15 perc. 
Mivel a kilométerenkinti átlagidő sík terepre és a 

legegyszerűbb viszonyokra volt számítva, az 1922. évi 
Tervezet úgy rendelkezett, hogy, ha nehezen járható 
hegyes terepen kellett portyázni, vagy nagy kiterjedésű 
község esett az őrjáratba,az őrjárat ideje a megfelelő 
idővel már az őrjárati beosztás szerkesztésekor felemel
tessék. Ha az így megállapított idő rossz időjárás, vagy 
az utak rossz állapota miatt nem látszott elegendőnek, az 
örsparancsnok feladata volt azt _ a járőr kivezénylésekor 
még megtoldani. A Tervezet rendelkezései tehát meg
felelően rugalmasak voltak, de ilyen körülmények között 
akilométerenkinti alapidő megszabásának sok létjogo
sultsága nem volt. 

Az 1922. évi Tervezetnek a pihenőkre vonatkozó 
rendelkezései hasonlók az 1911. évi Tervezet rendelkezé
seihez. De az abban megkülönböztetett kis- és közép
pihenőket kispihenő néven összevonja. Ennek a kispihe-

- nőnek:a leghosszabb tartama 3 óra. Az ennél hosszabb 
pihenő nagypihenő, amely 6 óra hosszat tarthat. Hat 
óránál rövidebb szolgálat esetén óránkint 10 perc, .hat 
óránál hosszabb szolgálatban óránkint 20 perc pihenő 
illetékes, vagyis az őrjárat idejének egyhatod, illetve 
egyharmad része. Nagypihenőt 22 és 3 óra között csak 
indokolt esetben szabad tartani. -

A Szolgálati Utasításnak 1924. évben kiadott Terve
zete szintén kilométerenkinti átlagidőt állapított meg, de 
háromféle kiszabatban. Sík vidéken és 300 méteres 
abszolut magasságig emelkedő területeken kilométeren
kint 25 percet, 300-tól 800 méteres abszolut magasságig 
emelkedő területeken kiJométerenkint 30 percet, 800 mé
teren felül emelkedő hegyvidéken ,kilométerenkint 40 
percet. Amit az abszolut magasságokra nézve figyelembe 
kelJ venni, fentebb már kifejtettük. Az első kiszabatnál 
előfordulhatnak 200 méteres, a másodiknál 500 méteres 
és azon felüli relatív emelkedések, a harmadik kiszab at 
Csonkamagyarországon csak kis területen alkalmazható. 
A kilométerenkinti időki szabat szűkösnek látszik, jóllehet 
a Tervezet úgy intézkedett, hogy községeknél, valamint 
olyan tereptárgyaknál, amelyeknek leportyázására fél óra 
nem elegendő, a leportyázásra szükséges időt külön meg 
kell állapítani és ahhoz pihenőre a megállapított idő egy
harmadát (nyilvánvalóan elírás "felét" helyett) hozzá 
kell adni. Pihenőkre az egész szolgálati idő egyharmada 
illetékes. Az örsállomást rendes szolgálatok alkalmával 
nem kell leportyázni. 

A fentiek szerint kiszámít juk aSzut. 7. mellékleté
ben feltüntetett I. számú őrjárat idejét. 
26.1 km távolság 25 percével . 10 óra 50 perc 
Kézai szeszgyár lepo!'tyázására . 1 óra 
Mogyoródi község 1eportyázására 2 óra 

Összesen 14 óra 
Az eddig kiszámította k közül a legkisebb idő. 
Az 1924. évi Tervezetnek a pihenőkre vonatkozó ren

delkezései majdnem teljesen megfelelnek az 1922. évi 
Tervezetének. A szolgálat idejének egyharmada pihenő. 
Van kispihenő (3 óráig) és nagypihenő (6 óráig). Nagy
pihenőt 22 és 3 óra között rendszerint nem szabad 
tartani. 

Áttérünk ·a jelenleg érvényben levő Szolgálati 
Utasítás idevágó rendelkezéseinek megbeszélésére. 

A Szut. kilométerenkinti átlagos portyázás i időt 
állapít meg különböző kiszabatban, amelyben a pihenőkre 
szánt idő is benne van; ez a portyázási idő az útvonal 
megtéteíére, amellékterep leportyázására és a kisebb 
lakott helyek leportyázására van szánva. Ehhez az idő
höz hozzáadandó : 1. minden közEég és ipartelep lepor
tyázására annyi idő, amennyit az megkíván, 2. ha az örs 
á'lomáshelyét is le kell portyázni, az ehhez szükséges 
idő, 3. ha les tartandó és az félóránál hosszabb időt vesz 
igénybe, a lesállás időtartama. Mindhárom esetben a fel
adat megkívánta időhöz annak fele még hozzáadandó a 
pihenőkre, úgy, hogyapihenőkre szánt idő, az egész 
külön hozzáadott idő egyharmadát tegye ki. A kilométe
renkint megállapított idő egyharmad része szintén pihe
nőkre jál'. Pihenő kétféle van. Három órát meg nem 
haladó kispihenő és hat órát meg nem haladó nagy
pihenő. A pihenő egyik napról a másikra rendszerint 
nem terjedhet át. 

A vázolt rendszer elveiben feltétlenül helyes. 
Fontos intézkedése, hogy a községek, stb. leportyázá
súra külön állapítja meg az időt, még pedig korláto
zás nélkül, a valóságos szükségletnekmegfelelően. 
Így a községek megfelelő leportyázása biztosítva van, 
és nem függ aHól, hogyakilométerenkint megszabott 
portyázási időből mennyi marad a községek !eportyá
zásár3l. Enne:k folyrtán a kHométerenkin.ti portyázás i 
idő -kulcsát le lehetett szállítani, mert annak nem 
kell tekintettel lennie a községek leportyázására szük
séges időre. Ez azért örvendetes, mert olyan kilométe
renlkin,ti időkulcsot, lamely minden e&etben megfelelő 
volna, nem is lehet megállapítani. mem u.gyanolyan 
kilométertávolságú . örjára-tban több vagy kevesebb 
község lehet, úgy, hogya portyázási idő esetleg ta
lán sok, más esetben pedig kevés. 

Vizsgáljuk meg részleteikben aSzut. illtal megál
lapíltott ki Lométerenkinrti időkisza!ba,tolkat. 

Aszerint, hogy ,sík, vagy hegyes-e az a vidék, 
ahcyl a portyázás történik, a ki~{}mélt.erenikinti időnek 
három alapkiszabata van, még pedig: 300 méteren 
alul kilométerenkint 30 perc, 300-tól 800 méterig kilo
méterenkint 36 perc, 800 méteren felül kilométeren
kint 44 perc. A 36, illetve 44 percesportyázási időt 
csak akkor szabad számítani, ha az örskörlet terepé
nek legalább .kétharmadát 300-800 méteres, illető
leg 800 méternél magasabb emelkedések borítják; ha 
az arány kétharmadnál kisebb, mindig az alacsonyabb 
portyázási időt kell ilTIegállapítani. Hogy a magas
sági határOlk abszolút, vagy re1ratív értelemben veen
dők-e, az a Szu t-ban nincs megmondva, dea szövegből 
kiviláglik, hogy abszolút magasságokról van szó. Már 
említettük, hogy a magassági határok megállapításá
val a kívánt célt csak úgy érhetjük el, ha relatív ma
gasságokat veszünk figyelembe. A mos,t tárgyalt ma
gassági határok ezt megerősítik. A régebbi Utasítá
sunk sík területet, 300 méteren aluli és 300 méteren 
felüli emelkedéseket különböztet meg. A Szut. a sík 
területet és a 300 méternél alacsonyabban fekvő terü
leleket összefogja, ami nem mondható éppen .szeren
csésnek, mert - Csonkamagyarországról lévén szó -
magában ebbena csoportban 200 méteres relatív ma
gassági különbségek is előfordulhatnak. Ez pedig 
már olyan különbsét, hogy nem fogható össze a sík 
területtel. A 300 métert meghaladó magasságokat a 
Szut. két részre bontja, amennyiben felvesz egy 800 
méteres magassági határt Ís. Hogy miért 'éppen 800 
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métereset, azt nem lenet a Szu t-ból kivenni, sem pe
dig arra másként rájönni, az azonban kétségtelen, 
hogy Csonkamagyarországon csak aránylag igen kis 
területek találhatók, amelyek 800 méternél maga
sabban feküsznek. Lényegileg csak a MátráróI és ..\ 
Bükkr,ől lehet szó, itt is igen kevés 800 méternél ma
gasabban fekvő lakott hellyel. 

Számítsuk ki, hogya 30, 36 és 44 perces kilométe
renkinti időkiszaba1Jból mennyi esik a menetelésre, a 
tereptárgyaknál való tartózkodásra és a pihenőkre. A 
kilométerenkinti 30 perc egyharmada, az,ae; 10 perc a 
pihenőkre esik. A megmaradó 20 percből 5 perc jut a 
tereptárgyak leportyázására, illetve az azoknál való 
tartózkodásra és 15 perc a menetelésre. A kilométe
renkinti' 36 percből 12 perc esik a pihenőkre, a meg
maradó 24 percbő! a tereptárgyakná,l való időzésre 

szintén 5 percet számítva, a menetelésre 19 perc jut. 
A :kilométerenkinti 44 pereből piphenőkre esik 14.6 
perc, a megmaradó 29.4 percből az 5 perc levonásával 
a menetelésre 24.4 perc marad. {Tehát a 300 méteren 
aluli területeken 1'5 perc, a 300-800 méter közti te
rületeken 19 perc, a 800 méternél magasabb területe
ken 24.4 perc' jut egy kilométer megtevésére a mellék
terep leportyázásával együtt. De ez a 15, 19, illetve 
24.4,. perc nem úgy értendő, hogy ennyi idő alatt tesz 
meg a Jaror ,egy kilométert, mert ennyi ideje arra 
nem jut. Még pedig azért Illem jut, mert rövid, legalább 
néhány perces pihenők nélkül :portyázá,s közben nem le: 
het meglenni. Minél magasabbra, minél meredekebben 
kell felmenni, annál sürűbben van szüksége a járőr
ne'k piihenőre, ha cs'ak néhány percesre is, hogy kifuj
hassa magát. Az ilyen rövid pihenőkre az időt nem le
het a pihenőkre szánt időből elvenni, mert ez az idő a 
kis- és nagypihenőkre fordítandó és a szolgálati lapon 
Ídmutatandó. Az ilyen rövid pihenőkreaz idő csak a 
menetelési időből vehető el. Ha példáuI a 30 perces ki
szabatnál feltesszük, hogya járőr percenként 100 lé
pést, azaz 75 métert tesz meg, akkor egy kilométer 
megtételéhez 13.2 percre van szüksé,ge és í,gy a 15 per
ces meneteLés i időbőlki~oméJterenkinlt 1.8 perc ma
rad az említett rövid pihenőkre, ami óránkin.t 7.2 
percet tesz ki., Ha a járőr sík vidéken halad is, a per
cenki:nti 100 lépés,ee meneÍÜltem tekinthető a legna
gyobb gyorsaságnak, amellyel haladhat, amiből az is 
következik,hogy még sík vidéken sem tud a portyá
zásnál arra időt megtakarítani, hogy azzal a portyá
zási időt a nagyobb magasságú területeken megtoldja. 

Hogy a terepemelkedéseknek a portyázási időre 
"aló befolyását jobban láthassuk, vizsgáljuk ~12: azt 
egy példán. Ez a példa azt is jól szemlélteti, hogy a 
300 méteres magasságon aluli területeken a kilométe
renkinti 30 perces portyázási idő nem mindig fele1 
meg. Az itt számba veendő emelkedések ugyanis mind 
300 méteren aluliak. 

A katonai meneteknél a magassági különbségeket 
úgy szoktuk figyelembe venni, hogy miillden 300 méter, 
vagy más kulcs sze.rint minden 400 méter emelkedésre 
felfelé egy órát, lefelé pedig fél órát számítunK a víz
szintes távolság megtételére szükséges időn kívül. Mi
v~l itt nem nagyemelkedésekről van szó, elég, ha a 
kIsebb kulcsot alkalmazzuk, vagyis minden 100 méter 
e~elkedésre felfelé 15 percet, lefelé 7.5 perce t szá-
mItunk. (Folyiatjuk.) 

--~----_.------

", TündéToTszágunknak legtündéTiebbje: ,)tthonunk or-
,-,;siága. 

JEAN INGELmf. 

A hévizi "Horthy Miklós" 
csendörségi gyógyház 

felavatása. 
Hévizre utazóban aranyló búzatenger kellős közepén 

robog a balatoni gyors. A májusi szárazság híreitől meg
riadt pesti utas mohón nézi a vetést és felszakad belőle 
a megkönnyebbülés sóhaja: nincs katasztrófa. Elég m~
gas a búza szára s a kalász alázatosan hajladozik az élet 
gúlya alatt. Ha mi szeretjük a magyar földet, ő is meg
teszi értünk a magáét, megtermi a kenyeret az esőtlen ta
vasz után is. Szűkösen talán, de megadja ... 

Mikor a vonat kibújik a dombvonulatból s felcsillan 
a Balaton opálszínű tükre, az utas órákhosszat néz, gyö
nyörködik kifelé az ablakon: Keszthelyig a magyar ten
ger partján futnak asinek. 

Már azért is érdemes Hévizre ellátogatni, hogy vé
gigrepüljön a szem ezen a szépséges természeti kincsün
kön, a B:üatonon, mely végre ébredezni, toIlászkodni kezd 
évszázados árvaságából. A hírükre-multjukra büszke -
s talán kissé gőgös - öreg fürdőket új telepek, villasoro
zatok összefüggő óriásfürdővé szövögetik egybe, a nagy
vonal u balatoni élet most már csakugyan bontogatj a 
~zárnyait. 

Öröm neZlll az egeszséges életerőt, ami a Balaton 
mentén újabban nekilendül. S a víztükör gyönyörű. Csalo
gatóan fodroz felénk, néhol közvetlenül a sínek alatt si
mulnak el a Játékos hullámok, jóformán egy kiadós hajHis 
kellene csupán, hogy bársonyos vizükben megmártogas
suk a kezünket. És végesvégig tömérdek facsemete: a Ba
laton igazi jövője. Gyengécske, karóval támogatott kis fa
palánták, de minden fa így kezdte valamikor. 

Befut a vonat Keszthelyre, autón száguld unk Hév!z 
felé, hogy egy héttel a megnyitás előtt körülnézzünk az 
új csendőrségi gyógyház portáján. Hamarosan fel tüne
deznek a hévizi villák a lombok közül, de mindnek föléje 
magaslik, messziről szembetűnik a mi gyógyházunk ne
mesen egyszerű vonalú, szép épülete. 

A postánál kiszállunk az autóból, előttünk a szépen 
gondozott, gyönyörű öreg fák alatt terülő sétány, rajta 
napfényes délelőtti hangulat. A padokon pihenő emberek, 
derű, nyugalom az arcokon. Ugy látszik, a pihenésen kí
vül itt semmi sem történik s ami igen, az is csak a pihe
nők körül. A munkás-mindennapok rohanásából idecsöp
pent idegekre pillanatok alatt rátelepszik ez az egyetem
leges, zsongító nyugalom s mikor a sétány egyik sarkából 
halk, finom cigánymuzsika csendül, csak a szemet kell 
becsukni, hogy végleg elmerüljünk ebben az álmodozó 
harmóniában. 

De mi nem ezért jöttünk. Ellenkezőleg: látni .. , 

* 
Benyitunk a csendőrségi gyógyház kapuján: szorgal-

mas kezek csinosítgat ják a parl)ot. Néhány hónappal ez
előtt feltúrt, dimbes-dombos, nyers földtömeg volt ez il 

domboldal s most virágágyak, gyepszőnyegek, fák, bokrok 
virulnak rajta. Egyik-másik fácska gyanusan nagy s csak
ugyan: ezeket föl d ágyuikka l együtt telepítették ide. 

Maga a tény, hogy ez a park nemcsak a nevében az, 
hanem valóságos, eleven kert, bizonyítja, hogy ügyesség
gel, akarattal, szeretettel mindent meg lehet mozgatni. Az 
emberi munkának az is komoly eredménye, hogya ter
méskövek hatalmas épülettömb 'rendszerébe tömörülnek, 
de abban benne van már a szív is, hogy ezen az agyag
összevisszaságon ennyi idő alatt üde növényélet izmoso
dott meg; szív nélkül a természetet megmozgatni, szor-
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gal omra serkenteni nem lehet. Olyan szép ez -az idecsalo
gatott virulás, hogy elmenőben meg kell az egyik rózsát 
simogatni ... 

Belépünk az előcsarnokba. Kopácsolás, munk3lhang 
pincétől az emeletekig minden sarokból. Fürge szobalány 
fut végig a folyosón, ránkköszön : 

- Szebb jövőt! 
- Adjon Isten! - fogadjuk jóleBően. Mindenfelé 

dörömböl még a munka zaja, de a csendőrszellem már ide
költözött. Otthon vagyunk ... 

Az irodában telefon szerelés, a hatalmas öntöltős 
kályha ontja a falszárító meleget, mögötte pedig verejté. 
kezve, önfeledten gépel egy gazdászati tiszthelyettes. Se 
lát, se hall itt senki, csak fúr, farag, kalapál, szerel, veri 
az írógépet, kinek ami dukál ... 

- Hol a százados úr? - keressük a gondnokot. A 
tiszthelyettes felocsudik, eldübörög alóla a szék. 

De nem tudja, hol a gondnok. Lehet a raktárban ép
pen úgy, mint a 'második emeleten, talán a hátsó parkban, 
esetleg a gépházban, vagy másutt, ki tudja, hol? Ezekben 
a hetekben a ,gondnok csakugyan rászolgál a nevére, 
hogy megnyitás ig mindenütt rend iegyen. Talpon és résen 
kell lenni késő estig, kÜ·lönben semmi se jó. Ezerfelé kell 
látni és gondolni, rajta a szem a fehérneműhajtog.atástól 
a miniumozásig mindenen ... 

Valahonnan mégis előbukkan a gondnok. Bejárjuk az 
épülettamböt. Á nagy, nyitott erkélyről belátni egész Hé
vizet, de szabad a szem útja a messze távoli dombvidékre 
is. Köröskörül a természet lombos, búzatáblás, változatos 
vonalú szépsége, minden együtt, amit városi nyelven szép 
kilátásnak neveznek. 

A tóhoz n{jhánypercffi sétával árnyas erdei út vezet, 
melyet a fürdőigazgatóság előzékenységből a csendőrségi 
gyógyház üzembehely.ezésekor nyit meg és Fery Oszkár
útnak nevez el. A gyógyház magas fekvése megoldja a tó 
kigőzölgésének a problémáját is: ide a pára nem jut el. 
Igy aztán kellemes úton közel a gyógyfürdéshez a víz, de 
megvan az egészséges levegő és a csend is az üdüléshez. 
A gyógyház helyét a legszerencsésebben választották ki. 

A gyógyház épületéról és berendezéséről az a benyo
másunk hogy mindent az egészség, kényelem és szép
érzék jegyében oldottak meg, de fölösleges, pazarló 
luxus nincsen sem rajta, sem benne. A határ, amit ebben 
szerencsés kézze i megtaláltak, az, hogy az aprólékos 
kényelemig kielégítik a beutaltak pihenési igényeit, de 
egyetlen fölösleges szeg, túlzott dísz és szín, szükségte
len berendezési tárgy, külön lakosztály és kivételesség 
sehol. Azonos szobákban ugyanaz a .!sempézett fali 
mosdó és berendezés. Az í'hllésesen ezínezett falakon, vilá
go.ssárga lakkozású ajtÓIkon finom, megnyug,tató I:lzínha
tás okban törik meg a lépcsőház narancsszínű ablakán át
szűrődő napsugár s ha a lépcsőkre a most még gombo
lyagban heverő piros kókuszszőnyegeket is odaképzeljük, 
bizonyára meg lesznek elégedve a gyógyház tónusával a 
szépérzék igényesebbjei is. Egyszerű. finom, szép. 

A szobákon tágas ablakok, mindenütt erkély. Ha a 
nap szigorúan tüzel, zsaluk mögé lehet a szobákat hűvö
síteni. A tó vízében kifürdött, kiadósan megebédelt szer· 
vezet nagyszerűt pihen majd itt délutánonként. A nagy 
terraszon barátságos pihenooa:rkok, fonat't székek. A 
terrasz zárt részében kártyaasztalok. 

Nézzük azonban a legfontosabbat, a konyhát. A ha
talmas tűzhely minden csatára készen áll. Kamra va
lami három is: külön a fűszernek, külön ennek, annak és 
külön felirat egy ajtón: ,,söntés". A táplálkozásra és 

üdítésre I:lzánt épületrész méretei és előkészületei tehát 
bi2Jtatók. 

Ezt igérik az ebédlőben sorakozó csészék is. Lehetet
len észre nem vl'nni hatalmas öblüket. Aki ezekből meg
kávézik, csakugyan túl van a reggelin. Koplalni te~át 
senki sem fog, de mit is érnénk .a sok kényelemmel, kIlá
tással s egyebekkel, ha sok és jó harapnivaló nem akadnn 
mellé ... 

Belefárad az ember, mire a hatalmas épülettömbö! 
bejárja, de megéri. Jóleső a tudat, hogy testületünk ,n~gy
arányú, igen értékes intézménnyel gazdagodott, HevIzen 
most már végleges otthona van a cs-endőrnek s hogy az 
övé. azt senki előtt sem kell tagadnia ... 

* 
A világháború előtt a csendőr is Pöstyénben s a többi 

ilyen fürdőhelyen gyógyítgatta a reumáját. Az összeom
lás után erre a célra csak Hévizünk maradt, de.az akár
melyik mással felveheti gyógyító erőben a versenyt. A 
csendőrségi szolgálaital tudvalevően velejárnak a reuma
tikus betegségek,a hévizi fürdőéletbe tehát nekünk is in
tézményesen be kellett kapcsolódnunk. 

A hévizi csendőrotthon tulajdonképpen azzal kezdő
dött, hogyahonvédelmi miniszter úr .:lZ ostff?,a&3zony~ai 
baraktáborból faany,agot ajándékozott, Festeticll TasZIló 
herceg pedig tízévi szolgalmi joggal telket adott s az elso 
szerény hév iz i gyógyházunk 1922-23-ban felépült. Tíz 
év azonban nagy idő egy baraképület sorsában, kezdett 
tönkremenni s 1Jitéz Doóry Lá.'Jzló ezredes úr, a belügym:
nisztérium VII. b. osztályának vezetője felvetette a gon
dolatot, hogyacsendőrségnek szilárd, maradandó ott
hont kell Hévízen biztosítani. 

A herceg újabb húsz évre is ideadta' volna a 
telIket, de komolyabb építkezési befektetéSIhez ez az 
idő nem elegendő, amellett a telek közvetlen a tó mellett 
a mélyedésben, ingoványos, párás helyen van. Célsze~ 

rűbbnek látszott tehát, hogy egyszersmindenkorra szóló 
bef.ektetéssel .gazdaságosan s amellett a csendőrség üd ü
lés i érdekeinek is a legmegfelelőbben rendezkedjünk be 
ezen a számunkra nélkülözhetetlen gyógyfürdőn. 

Előbb vásárlásra gondoltak az illetékesek, volt is 
ajánlat sok, :köztük egy másfélszázezerpengős, de az 19,3(2 
szeptemberében megtartott szakértőbizottsági vizsgálat 
azt sem találta alkalmasnak. 

A fejlemények mindjobban az építkezés felé tereI
ték a figyelmet, erre egyébként már az építőiparnak is 
nagy szüksége volt. Vitéz Do6ry László ezredes úr tár
gyalást kezdett Hévizszentandrás község előljáróságával 
a mostani 2500 négyszögöles telek megvásárlásáról. Meg
egyezési alap volt: 24.000 P vételár, ha a telken bő és 
jó ivóvíz kapható. A mult év májusában varázsvesszővel 
33 és fél méter mélyen megtalál ták a vizet, a telket tehát 
a csendőrség megvette. 

Megtörténtek az építkezésre akiírások, 1933 szep
tember 13-án .az építkezési 'bizottság a kereskedelemügyi 
minisztérium magasépítési, műszaki (gépészeti) osztá
lyának ra közreműködésével' 16 váJil'alkozót ,bízott meg~ Fő
vállalkozó: vitéz Bácswlmássy Mihály építész. A bizott
ság szeptember 20-án kiszállt Hévizre s az építkezés meg
kezdődött. 

Csendőrségi részről és szempontból kezdettől végig 
vitéz Doóry László ezredes úr ellenőrizte, irányította és 
nem utolsó sorban: szorgalmazta az építkezést. Számta
lan kisebb-nagyobb - akadály, nehézség merült fel, de 
a személyes irányítás folytán rendre minden olyan meg~ 
oldást kapott, amint az .a csendőrség anyagi és kényelmi 

II 
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A", új hévÍú "Horthy Miklós" csendőrségi gyógyház keleti oldala (tiszti szárny) . 

érdekeinek megfelel. Ennek a lelkiismeretes, fáradságos 
gondo5ságnUJk a nyoma meglátszik a gyógyház minden 
porcikáján az utolcsó szegig és füszálig. 

Nem kenyerünk a személyi kultusz és az előljárók 
legyezgebése, de most nem ha:Jlgathatjuk el, hogy vitéi 
DOÓ1'y László ezredes úr a maga iházát sem építtethette 
volna nagyobb gonddal, lelkiismerettel és körültekintés
sel, ezért ezt a hatalmas arányú gyógyintézetünket volta
képpen a maga személyes alkotásának tekintheti, úgy, 
amint az szépen és mindenképpen sikerülten ott áll a 
hévízi tó fölött. Ebben az értelemben nem kincstári épület 
az, hanem a jó gazda hozzáértő gondosságának és anyagiak
ban is józan számvetésének az alkotása . . .  

Teljes értékű és érdemü munkatársa volt ebben 
Körmendy Árpád g. százados úr, a ,gondnok, aikl nem az 
irodában kereste a gondnoki hivatás könnyebbik végét, 
hanem maga is a jó gazda lelkiismerdességével és fárad
hatatlanságával merült bele a gyógYlház minden ügyes
bajos dolgának az ,érdemébe. Jobbkeze ebben az ezermes
ter vitéz Molnár Ferenc törzsőrmester, felügyelő-altiszt. 
Mindenhez ért és semmiből sem vonja ki magát. Alig hit
tük, de úgy V'an : a tervek alapján maga végezte és irá
nyította a szakszerű kertészeti munkát is. Teljes oda
adással szolgálja a gyógyház érdekeit. Derekas munkát 
V'égzett a gondnok meJ.le Ibeosztott Jenei J6zsef g. tiszt
helyettes és a hévízszentandrási örsbeli Kövess István 
csendőr is. 

A szeptember 20-án megkezdett építkezés novem
ber 25-én már elérte az első falegyenleget s .megtartották 
a bokrétaünnepet. Ekkor azonban beköszöntött a korai 

. kemény ,tél a az építkezést csak február közepén Ilehetett 

folytatni. Minden tekintetben rtel'j es erőmegf,eszítJést ikö
vetelő telj esítmény, hogy a' gyógyház s ikülönösen a 
kertj e is mostanig etkiéBzütt. Sőt, megvalósu!Jt az a köz
ben felmerült gondol'at -is', hogy ha már építkezünk Hé
vízen, az örs ia kapjon a gyógyház telkén otthont. A lak
tanya a :telek egyik sarikában felépüllt, ..sZiép és ügyes, 
mintája lehet a s;zaikszerüen megterv.ezett ,é.<I megépített 
örelaktanyának. Vízvezetéke és fürdőszobája termé.<lzete
sen van, az örs már bent is lakik, az örsparancsnok két
szobás lakást kapott benne. 

A gyógyház két szárnyra oszlik : tiszti és altiszti 
szárnyra. A tiszti szárnyon 3 földszinti, 9 L emeleti és 
1 1  II.  emeleH sz�ba van, összesen 40 ággyal ; az altiszti 
szárnyon 6 földszinti és Hl I. emeleti szoba összesen 39 
ággyal. A tiszti szobák közül 8 egyágyas, 13 kétágyas, 2 
háromágyas, az altisztiek közül 3 egyágyas, 8 kétágyas 
és 7 négyágYaB'. 

Az épülettömbhöz tartozik a gép- és gtépkocsiház, a 
növénYIház és a gépész 'lakása. Egyelőre csaik hideg vizet 
ad a vezeték, de a meleg víz számára ia megvan a beren
dezés, remélhetőleg már j övőre meleg víz is lesz a postás
otthon meIeg kút jából. 

Állandó gépész alkalmazása kézenfekvővé tette, hogy 
a távol'i beszerzésekre amúgy tSem kielégítő ,lovas fogat 
helyett gépkocsi lássa el a gyógyház élelembeszerzését. A 
minisztertanács a takarékossági okok miatt forgalomból 
kivont egyik személygépkocsit oda is adta a ,gyógyház
nak. A vonatkozó rendeletben szabályozott keretek között 
a ,beutaltak személyviteIre is használhatják a gépkocsit. 

A Jakabffy Zoltán kereskedelemügyi miniszteri taná
csos elgondolása alapján Ikii,rt tervpályázatot vitéz 
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A z  új hévízi csendőrségi gyógyház nyugaLi oldala (al tiszti szárny) . A jobbra levő épület az ú j  örslaktanya. 

Hajas István építészmérnök terve nyerte meg, de be
tegsége miatt az .építJkez.és lebonyolításában cselek
vőleg nem vehetett részit. A .rejt&! terep miatt az ere
deti terve n bővíteni kellett ; ezt és a műszaki vezetést s 
tavasZItóT a műszaki ellenőrzést is Kossányi Károly mű
építész végezte olyan rendkívüli odaadással, lelkiisme
rettel és szakértelemmel', hogy a csendőrség legmelegebb 
köszönetét és háláját kell ezért kifejez.ésre juttatnunk. 

A gyógyház épí té.s i ügyeit a kereskedelemügyi mi
nisztérium részéről : Jakabffy Zoltán miniszteri tanácsos, 
osztályvezető i.rányitása watt Gothárd ZSigmond kir. 
mérnök és Sárkány Miklós miniszteri osztáilytanácsos 
központi előadók - intézték kiváló szakértelemmel és 
odaadással, - fogadjáik érte hálás kösz;önetünket. 

Kereken 300.000 pengőbe került a telek és a telj es 
építkezés, a berendezés kiegészítése, parkírozás. A nyug
díjjárulékalap a pénzügyminiszter úrtól 120.000 pengős 
köfcsönt kapott, ennek felét félévi 20.000 pengős részle
tekben már vi�szafizettük, a másik felét a j övő év végéig 
egyenlítjük ki. Ezért kellett a berendereshez egyelőre a 
Ba1atonfüreden nélkülözhető ,berendezési tárgyakat is fel
használni, de ezeket fokozatosan újak'kal fogják kicserélni. 

A .gyógyház a Kormányzó Or Ö FőméUósága legma
gasabb engedélyével a "Horthy Miklós" n.evet viseli. Ezt és 
az építkezés időbeli, személyi adatait később márvány táblán 
örőkítik meg. 

* 

Napsugaras Péter-Pálra ébredve, zászlódíszben várta 
29-én a .gyógyház a felavatás át. Vitéz Szirwy Béla 
tábornok úr adta át hivatásának az intézményt, amelyet 

ezen a napon a belügyminiszter úr Ö Nagyméltósága is 
megtekintett. A' m. kir. cs'endőrség felügyelője fogadta a 
1 1  órakor érkező belügyminiszter urat, iki a gyógyházat 
és az örsl3Jktanyát r,ésZlle1:.esen megtekintette, behatóan 
érdeklődött minden i ránt, a nyitott terraszrór el gyönyör
ködött a gyógyház csendben hallgató, szemet nyugtató 
természetkoszorúján s a sikeres alkotás, a jól és oko
san végzett munka fölött l átJható megelégedésének és örö
mének szav3Jkkal is kifejezést adoit. Közben a be: ügy
miniszter úr je'lenlétében Kincs István pá.pai prelátus el
végezte a h ázszenteléB szert'artását. 

Zala vármegye fő- és alispánja, a belügyminiszté
riumból és 'a kereskedelemügyi miniszteriumból érkező s 
a többi polgári vendég, valamint a csendőrség résúről 
megj elent magasrangú tisztek egyöntetű, meggyőződéses 
örömmel s már az első percekben is otthonosan vették 
számba és éltek: át mindazt a szép és' keHemes pihenés'i 
lehetőséget, �mit a gyógyház nyujtani tud. Az első be
n yomasok döntő vizsgáját hibátlanul' állotta ki a gyógy
ház f:) az ünnepi ebéd eblben az általánO'san felvül'anyozott, 
kellemes hanguilatban vette kezdetét. Akiik 'a felavatáson 
résztvettek, egytőlJegyig szeretiik s hecsülik a csendőr
séget, ennek megfelelő szigorú szemmel is llIézték az új 
intézményt s' hogy hilbá:t nem találtaik, hogy az avatás 
nem unalmas formasá.glban, hanem általános megelége
dettségben és elismerő érd�l'ödés'ben zaj lott le, ez nem
cs.ak az építtetők spontán jött leg6zebb j utalma, hanem 
megnyugtató b izonysága annak is, hogy 'a mi h(wízi gyó
gyulási ügyünk, a csendőrségnek ez a lege�sőrendű 
eglészsegugyi kérdése egyszersmindenkorra tökéletes 
megoldásh<Y.l j utott. 
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Az új hévízi csendőrségi gyógyház társalgój a. 

Az avatási ünnepélyről a következő táviratokat kül
dötte el vitéz Szinay Béla tábornok úr : 

Főmélt6ságú , 
vitéz Nagybányai Horthy Mikl6s 

úrnak, 

Magyarország Kormányz6ja 

Budapest. 

A hévizi Horthy Mikl6s csemdőr'ségi gyógyház jV
nius 29-én történő felavatása alkalmából a m. kir'. csend
őrség hódolatát jelentem Főméltóságodnak. A kitüntető 
legmagasabb engedély, hogy ez az intézmény Főméltósá· 
god nevét viselheti, büszkeséggel és hálával tölti el min
den csendőr szívét és mindig erősvtője lesz annak a tán
toríthatatlian hűségnek, arr/'eUyel a magyar kiráLyi csend
őr'ség minden tagja Legfelsőbb Hadurának magas szemé
lyét körülveszi. 

Vitéz Szinay tábornok. 

Nag-ymélt6ságú és Ner1Lzetes 

vitéz Jákfai Görnbös Gyula 
honvédel'mi miniszter úrnak, 

miniszterelnök 
Budapest. 

A hévízi Horthy Miklós csendőrségi gyógyház fel
avatása alkalmábó� a 'm. kir. csendőrség háláját és hűsé
g es ragaszkodását jelentem Nagyméltóságodinak. Hatha
t6s biztosíték lesz ez az intézmény a-rra, hogy ez a mÜ1,
dlm ízében tiszta és rna,gyar testület a Hazána,k és Nagy
mélt6ságod nemzetépítő céUtitűzéseinek nemcsak erkölcsi 
hŰSéggel, de egészséges eTővel is mindenkor rendelkezésére 
álljon. 

Vitéz Szinay tábornok. 

Az ünnepi ebéden résztvettek : vitéz Szinai Szinay 
Béla tábornok, a m. kir. csendőrség f,elügyelője, Gyömö
rey György főispán, Bődy Zoltán alispán, dr. Szemerjay
Kovács Dénes miniszteri tanácsos, a' belügyminisztérium 
rendészeti osztályainak főnöke, J akabffy Zoltán keresike
delemügyi minis�teri tanácsos, Szlatinay-Szopk6 Győző 
ezredes, a szombatIhelyi csendőrkerület parancsnoka, 
Csiba István ezredes, a' belügyminisztérium VII. c. osz
tályának vezetője, vitéz Do6ry Lászl6 ezredes, a belügy
minisztérium VII. b. osztályának vezetője, Buday Andor 
'ezredes, a szegedi csendőrkerület parancsnoka, Koszt/ca 
Agoston al'ezredes, li s.zékesfehérvári csendőrkerület pa
rancsnoka, Perey László alezredes, a szombathe'lyi &s
parancsnok!képző iskola paranesnOlka, dr. Mezey Andor 
ny. főtörzsorvos, dr. Ilobay Lászl6 belügymdnisztériumi 
számvevőségi igazgató, dr. Huszár Pál ikeszthelyi fő
szOllgabíró, Mohácsy Lajos százados, Benedek Mihály 
százados, Körmendy Arpád g . .r3zá:zados', Kossányi Károly 
építész, Kincs István pápai prel'átJus, Gothárd Zsigmond 
kir. mérnök, Reischl Imre és Reischl Richárd fürdőbér
lők, dr. Lénárd János hercegi főtitkár Festetich György 
herceg képviseletében, dr. Rácz A lfonz, Tih(JlY/,yi Mihály 
postatanácsosok, Szatraáry Mihály, 'a rendőrségi gyógy
ház gondndka. Varga J6zsef alhadnagy keszthelyi sza
kaszparancsnok, Györe Ist1,án tiszthelyettes hévÍzszent
andrási örsparancsnClk, Vajoo A kos hévízszentandrá.si 
körj egyző, Kalmár I stvá't/, községi bíró. 

Az ebéd keretében vitéz Szinay Béla tábornok úr a 
követ�ező beszéddel adtJa át hivatás,ának a gyógyházat : 

I gen tisztelt Uraim! 

Csendőr Bajtársak! 

1 921-ben rrverüLt fel első ízben az a gondolat, hogy 
a rn. kir. csendőrség számára Hévízen egy otthon létesít-
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tessék. A kezdeményezést és az elhatározást hamaro8(Jfl1. 
tett követte. A te1·ületet Festetich Tasziló herceg (j Fő
mélt6ság'a használatra ingyen átengedte és segítséget 
nyujtott az építkezés körül is. Az ostffyasszonyfai hadi
fogolytábor lebontott két baraképiitete pedig elegendő 
anyago't szolgáltatott ahhoz, hogya tiszti és ,'altiszti épü
let, a konyha- és étkező helyiségek felépítMtők voltak. 

A munka 1922 tavaszán vette kezdetét. A felfoga
dott munkások römd idő mulva bekövetkez.ett sz.trájkja 
után, körülbelül 40 csendőr keze munkájával sikerült az 
építkezést folytatni és 'befejezni. 

Az egyszerű, de igen csinos külsőt mutat6 ottkon 
1923 júl~usában adatott át rendeltetésének. S hogy ant
nak szű1iBs viszonyok között bár, de mégis megfelelt, 
élénken tanusítják a résztvevők kellemes VÍ8swemZéke
zései. 

Növényzete évről-évre növekedve, meghitt környeze
tet varázsolt az ott üdülő csendőröhnek. 

A kezdeményezés és a telepítés érdeme Bertalanffy 
De71Ső akkori százados, keszthelyi szárnyparancsnoké. a 
terv elkészítése, a mérnöki teendők ellátása pedig Grof
fits Gábor gazdasági akadémiai tanár umt dícsérte, aki 
képességét és swkavatdttságát minden eUenszolgáltatás 
nélkül, barát'ságb6l bocsátotta a m. kir. csendőrSég ren
delkezésére. 

úttörő, alapvető munkát végeztek. Megelégedéssel 
és a részünkről hozzáadott vmtowUan megbevsüléssel 
zárhatjuk le a régi vsendőrotthon mult ját. ' 

Ezzel a fejlődés csirája el volt vetve. 
1932-ben lejárt :l. heroeg'i terület 10 éves használati 

ideje és a belügyminiszter úr többirányú eLgandolás után 
úgy döntött, hogya csendőrség vásároljon telket éS' azon 
építsen a maga erejéből egy álland6 jeMegű gyógyházat. 
Egy gy6gyházat, amely megfelel a csendőrS'ég kívánalmai
nak és így a kitűzött célnak. S e cél elérése érdekében ren
delkezzék elegendő férőhellyel. 

A gyógyház a csendőrség létszámához és külmueges 
szolgálatához lett méretezve. Hiszen kétség nem férhet 
ahhoz, hogy akik hidegben·rmelegben, fagyban-forr6ság
ban, esőben-havazásban, szélben-viharbatn rendületlenül 
kell, hogy r6ják a hegyek.et-völgyeket; mezőket-erdöket, 
lakott és lakatlan helyeket; akik a legkülimbözőbb terep
tárgyak és tm-epfedezetek sokaságán át tapossák a vég
nélkülinek látsz6 kilométereket, akik az Isten szabad ege 
alatt áZ'W1k és száradnak. dideregnek és iz~nak, akik 
a tJermészet ezen támadásai ellen még akkor sem véde
kezhetnek, ha m6djukban volna, mert a kimért szolgá
lati idő és a 1Jasfegyelmen alapul6 megelőző szolgálat 
nem járhat önkímékttel, - azoknak, ebben az egész éle
ten át tart6 terhes ~zolgdlatban megbetegedett és meg
rokkant csendöröknek valóban nagy szükségük van err-t 
rt gy 6gy házra. 

Hévíz gy6gyít, erősít, rugalmassá teszi az izmOikat, 
növeli a test ellenálló képességét. Csendőr,einkét újból 
visszaadj'a a szolgálatnak. Ez az új épület .a cSendórség 
számára nem csupán üdülő telep, hanem egyenesen nél
külözhetetlen gy6gyház. mert a csendőrség i szolgálat 
erőbeli teLjesítőképességének javítását és fokozását cé
lozza. 

A mult év őszén me-gtartottuk a bokréta-ünnepélyt. 
Ma pedig az Úr áldásánnk kikérése után készen áll az új 
gyógyház az átadásra. 

Elsősorbam is kötelességemne'Vc tartom, a régi telep 
elköltözött lakói, a m. kir. csendőrség nevében mogkö
szönni a szíveslátást. A multat meg tart juk emlékünkben 
és ez a fel-felbukkan6 rrlfUlt mindenkor kellemes köteles-

ségünkké fogja tenni, hogy tisztelettel és hálával emlé
kezzünk meg nagynevű és nem.es Festetich Tasziló her
ceg (j Főmélt6ságár6l, miwt a csendőrS'ég pártfogójár61 
és nyomába lépett ut6diáról, FőméZt6sá;,gú Festetich 
György (j Hercegségéről. 

A régi otthon történetét a cs.endőrségi múzeu,m ~esz 
hívatva megörökíteni. 

A távollevő belügyminiszter úr Ö NagyméUósá
gának külön akarom hangsúZyozni azt a megér
tést és gondoskodást, amit Ö Nagyméltósága a 
m. kir. csendőrséggel szemben tanusít. Közel háromévi 
felügyelői működésem alatt lezajlott események szemlé
lete érlelte és a mai nap hatása pattant ja ki belőlem azt 
a tiszta erejű meggyőződést, hogy Ö Nagymélt6sága min
denkor helyesen pillantotta és ítélte meg a csendőrségi 
szolgálat erejét. Bölcselőrelátása és a jövőt erősítő in
tézkedéS'ei . mérföldes lépésekkel mtték előre a m. kir. 
csendőrséget és ezzel a közbizton.~ági szolgálp,t ügyét. 

A mai nehéz gazdc,sági viszonyok között u.gyancsak 
merész elhatározás, de jövőbe való látás is kellett ez új 
gyógyház emeléséhez. Nem kétlem, hogya beléje fektetett 
tőke minden téren meg fogja hozni' a maga g1!ümölcsét. 
Mi azon leszünk, hogy ez bekövetkezzék. Tiszteletünket 
és köszörz,etünket az által véljük Ler6ni ci kgjobban, ha 
biztosít juk Ö NagyméUóságát, hogy' mély hamszeretettől 
áthatott, terhes munkájában tántorítJuatatlan hí'vei, lel
kes csendörei maradunk. A közbiztonság érdekében ki~ 
adott intézkedéseinek végrehajtásában és m'inden más 
reánk kijut 6 .szolgálat elvégzésében pedig nem fogunk 
akadályokat ismerni soha. 

Megköszimöm mindazok munká/át, akiknek akár 
fent a központban, akár itt, akár szellemileg, akár testi
leg, bármi kis része volt az új csendőrségi gyógyház meg
teremtéS'ében. 

Illesse egyben elismerésem azokat ~a' csendőr egyéne
ket is, akik vállvetve, serényen segédkeztek az építkezés 
és a helyiségek berendezése körül. 

Legfőképpen pedig köszönöm vitéz Do6ry László 
ezredes úrnak, a belügyminisztérium VII. b. osztály veze
tőjének fáradozásait, íaki közismert pontosságával, lelki
ismeretességével és utánanézéssel igyokezett a felbuk
kan6 nehézségek dacára az ügyet tető alá hozni. 

Amerre nézünk az új otthon területén, mindenütt 
meglátszik a szeretettel és gondossá,ggal végzett munka. 

Csendőr Bajtársak! 
MoS't pedig kinyitom a kapuk szárnyait. Menjetek be. 

Gy6gyuljatok, épüljetek ta szolgálat előnyére és sok seb
ből vérző hazánk erejének fokozására. 

De várjatok csak! A főhomlokzat előtt álljatok meg 
egy piUanatra és tekintsetek fel a kifügge'sztett táblára. 
Olvassátok el a magyar címert övező feliratot. S véssé
tek ezt az agyatokba; zárjátok a lelketekbe: 

Horthy Miklós 
m. kir. csendőrségi gyógyház. 

A Kormányz6 Úr 6 Főméltósága mejgemgedte, hogy 
gy6gyházunk az 6 magas nevét viselje. 

A csendő1'séggel szemben twnusított újabbi kegye 
ez Legfelsőbb Hadurunknak. Köszönjük Főmélt6ságod
nak ezt a magas kitüntetést. Örömünk teljes, mert Fő
mélt6ságú Kormányz6 Urunknak a magyar történelembe 
már fényesen bevésett neve örökké tartó dísze lett a mi 
otthorMtnknak is. 

Cserébe adjuk ezért hálánkat és hódolatunkat, 
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Az új hévizi csendőrségi g-yógyház felavatási ünnepségének résztvevői (balról jobbra az első sorban ) : vitéz Szinai Szinay 
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amellyel minden mJagyar csendőr igyekezzék leróni a 
maga sz.eretet-adóját. Csendben megnyilvánuló lelkes és 
mély ti;szteletadás az, amit Főméltóságod elé viszünk és 
helyezünk a mai napo>n, jeléül fenkölt személye iránt 11'lIin
denkor megnyűvánuló bensőséges csendőrragaszkodás
nak és törhetetlen hűségnek. 

Uraim! 

NyíLjanak meg az ajkak, csendüljön a hang és száll
jon szívünkből a magyaro k hrJ,talmas Istene felé egy fo
hász : Tartsa meg sokáig és védelmezze mindnyájunk 
oromere és reménységére vitéz Nagybányai Horthy 
Miklóst, MagyarorszáJ.g Kormányzóját, Legfelsőbb Had
urunkat. 

A Kormányzó Or Ö Főméltósága: Éljen! 

Lelkes háromszoros- éljennel o;:örrentek meg a poharak, 
maj d felcsendült a zenekar hangszerein a Himnusz, benső
séges magyar áhítattal fejezve be a pohárköszöntőt. 

Vitéz Szinay tábornok úr beszédére az ebéd előtt eltá

vozott belügyminit3zter úr Ö N agyméltós·ága nevében Gyö

mörey György, Zala vármegye főispánja válaszolt. Kiemelte 
beszédében, hogy vitéz Szinay tábornok úr nemesen egy
szerű, mély tartalommal és ihlettel mondott beszéde a leg
illetékesebb szó és ítélet a m. kir. csendőrség értéke és· slÚlya 
tekintetében. J ó érzés, hogy ez az ítélet kedvező és elismerő, 
mert az ország sorsát irányító tényezőknek különösen a mai 
viszOll1yok között rendkívül fontos, hogy a csendőrség mi
ként végzi a munkáját. Súlyos magyar érdekek fűződnek 

a'hhoz, hogy a csendőrség munkája tökéletes legyen s hogy 
pedi.g az, ebben senki sem kételkedik. Ezt .9. hatóságok 
a maguk munkakörében is tapat3ztalják. Végül megköszönte 
a belügyminiszter úrnak juttatott szavakat s mind Ö Nagy
m�itósága, mind a maga nevében gyógyulást és üdülést kí
vánt azoknak, akik a gyógyházban az idők során megfor
dulnak. Poharát a csendőrség bajtársias szellem€re emelte. 

Gothárd Zsig1nond kir. mérnök az építők nevében mo�
dott köszönetet, hogy az álLam ennek a gyógyháznak a 
megépíttetésével is munkát adott az építőiparnak. Példa
adás ez arra is, hogy a mai fejlett laká!3ikulturának meg
felelő üdülőt hogyan kel! me'gépíteni, hogyan lehet az 
együttes üdülés kérdésH kellemesen &3 mégis gazdaságo
san megoldani .  Külön köszönet illeti - mondotta - vitéz 
DoórY' László ezredes urat, hogy ügybuzgalmiwal dülőre 
vitte ezt a nagyarányú építkezést s így a maga személy€ben 
is vállalta az ezzel járó gondot és felelősséget. 

Dr. Szetnerjay-Kovács Dénes miniszteri tanácsos, a 
belügyminisztérium rendészeti osztályainak főnöke meleg 
szavakkal fűzte hozzá vitéz Szinay tábornok úr beszédéhez 
oa rendőrség bajtársias érzéseit €s jókívánatait. Neki 
mondotta -, akinek a hivatását az tölti be, hogy hirvataJii 
gondoskodásának -&3 érzéseinek fele a csendőrségé, másik fele 
a '  rendőrségé legyen, sZÍve'2en vállalt kötelessége, hogy itt, 
a csendőrség körében a rendőrség bajtársi együttérzését és 
nagyrabecsülését szólaItassa meg. Minden törekvése az, 
hogy a két testvérintézmény a köIcsönÖ<3 megbecsülés jegyé
ben, vállvetve munkálja a közös feladatok,at . Örömét fejezte 
ki a rendőrség nevében, hogy a csendőrség ezzel a czép in-
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tézménnyel gazdagabb lett s az az óhajtása,_hogy ez oa me
leg bajtársiasság a csendőrség részéről is CtSorbítatlan 
legyen. 

, Reischl hnre fürdőbérlő vitéz Szinay tábornok úr sza
vaitól indíttatv,a emelkedett szólásra. Kifejezésre juttatta, 
hogy a nagyközönség a munkában töltött mindennapok so
rán :3zóról-szóra ugyanazt a tapasztalatot szerezte a csend
őrség nehéz hivatásáról: zimankóba n éR forró napa ütés
ben, sárban, esőben és vaksötét éjszakák úttalan utjairi 
mindig és, mindenütt szívósan, törhetetlen kötelességtudat
tal rója a csendőrkilométereket. Ez, az immár ötven éven 
át megacélozódott ClSendőrség a nemzet intézményes, örök 
támasza és biztosítéka. MegingatJhatatlan kitartás, fegye
le~ 'és nyug,alom a~ok a fővonások, amelyeket v~téz Szinay 
tábornok úr ,a csendőrnégnél különösen felépíteni és kidonl
borítani igyekszik. Ezt a nyilt szemmel néző lakosság is 
világosan 'Iátjaés 'ért~k~lni is. tudja. Végül vitéz Doórry ez
redes úrnak a gyógyház megépítése körüli érdemeit":mél
taUa, mint az építkezés lefolyás ának közvetlenszemtanúj,a. 

.Az elhangzott beszédekre vitéz.Szinay tábornok úr vá~ 
laszóIt. 'Dr. Szetnerjay-Ko~ács Dénes 'miniszteri tanácsos úr 
beszédére a magya-r embernek azzal il kérdésével felelt,' 
hogy lehet"éges-e -különösen ma - a magyarcsendőrnék 
és rendőrnek egym!1st meg nem értenie? Mindkettőnek azo
nosak a feladatai s ebben, mint jó magyarok mindenkor 
egyek is maradunk. Beszéde további során megkÖ5zönte a 
feléje és a csendőrség felé áradó bizalmat és' megbecsülést 
s végezetül arra a magy,ar csendőrörsparancsnakra emelte 
és ürítette poharát, áki a mostani' szűk. határainkon kívül, 
a Nagy-Kri,vánon túl rendezim.ajd be magának az örs
irodáját s a visszaszerzett földön 'elindul diad.almasa'n, ke
ményen a 'ffill.gyar csendőrök soha többé véget nem érő por-
tyázó útjaira. . 

Az ebéd résztvevőire mély hatást tett ez a pohárkö
szöntő. A magyar ,fájdalom és hit csendje terüItel az, ün
nepi asztal fölött. Azután még a késő délutáni órákig ma· 
radtak együtt, akkor eltávoztak, hogy kiki a holnap munká
jára készülődjék. 

A m. kir. csendőrség felügyelőjének üdvözlő távirataira 
ebéd a'latt megérkeztek a ikövetkező válaszok: 

. ilf éltós'ágos és Nemzetes 

vitéz Szinai Szinay Béla 
m. kir. tábornok úrnak, 

a 1n. kir. csendőrség felügyelője 

Héviz. 

Örönvmel tölt el, hOg1/ a hévizi csendőrségi gyógyház 
megvalósulhatott és őszintén kívánom, hogy a tn. kir. 
csendőrség tagjainak a Haza érdekébern kifejtett fárad

ságos szolgálatukban erőgyüjtést, enyhülés t nyujtson. 

MéltóságlJS és Nemze[es 

vitéz Szinai Szinay Béla 
m. kir. tábornok úrnak, 

a m. kir. csendőrség felügye'űjfl 

Horthy. 

Hé?Yiz. 

Szí vesen és örömmel vettem Mdtóságod hévízi trim
iratát, melyben a m. kir. csendőrség szilárd hűségét tol

mácsolta. NagyrabecsülÖ"m ezt a testületet és b~zom hű

sé.gében, erejé.ben. Szí'vből kívánom, hogyaHévizen lé-

tesült gyógyháza magyar csendőrnek megerőltető szol

gálatában ha:;zn08 üdülést biztosítson. 
GömbőIJ. 

* 
Lassankint esteledik, a hold te\ekoronggal bukkan fel 

az erdő lombkoronája mögül s a gyógyházra ráterülő csen
det csak ezeknek a soroknak a nyomán kattogó írógép 
hangja töri meg. De ez is elhallgat, nem idevaló. Ezen a ter
raszon bizonyára soha többé írógép hangja nem is ciSattan 
fel. A holnap esti holdjötte már az első beutaltak vacsoráz
gató jövésmenését tálá,lja: beköltözik ide a gyógyító, pihen
tető, mégis mozgalma., csendőrélet ... 

,.M. 'L. 

·"A fQgolyszöktétesről~ 
írta:ARJ.H'JSI .GYULA tisZthelyettes /(JJudapest). 

Szólga'f~ti lteendőink között, foiüos ,1le'1~re kell so
rolnunk.a fogolykhiérést és fogolyőti2.etet, .mert talán 
minden . egyéb . szolgálatnáltö,bbsz1u"":fiordtil.' elő a 
csendőr éle~ében' ez 'a szolgálat: Le.n~t,'é,'hngy . sokan 
talán éppen ezért nem is helyezik azt.a gondot erre 
a szolgálaltra, mi~tamilyent úgy annak,' mint a ,csend
őrnek az érdeke megkívánna. Pedighog'Y mennyire 
fontos ez, azt könnyű megítélnL-a sök szomorú' követ
kezménnyel járt esetből, ameJy~k testületünk történel
mében fel lettek jegyezve, de 'megítélhefjük 'a' mástestü
letéknél történt' szomorú esetekből is. Nemrégiben a sop-
róni 'fegyintézet egyik megbilincselt . fegyence agyon
szúrta a kísérő őrt, majd megszöR:ött-.snem nagyon rég 
történt Réti 'Flórián th. szomorú meggyilkolárSa. 

De ha nem gottdolunk is a .legrosszabbra, elég arra 
rámutatni, hogy egy f.áradtdágoa, nehéz nyomozás után el
fogott vagy őrizetJbevett tettes megt3zökése mennyire 
semmivé teszi a legszebb eredményt is; kárba vész a 
fáradság, de még ennél is lényegesen súlyosabb az, hogy 
egy (különösen a súlyosabb bűncselekménnyel gyanúsí
tott) fogo\.y megszökése következtében az egész vidék, sőt 
sokszor az egész ország csendorségét és egyéb közbizton
sági közegeit mozgósítani ikell; nem ritkán 24-48 órás 
szolgálatokat kell .az összes örsökön vezényelni az ország- .. 
nak talán éppen a másik végéből megszökött foglyok ku
tatására. Ha ennek költségeit és a sok f'áradozást pénzre 
t3zámítanáhk át, hatalmas összeget tenne az ki. S mindez 
miért? Egy vagy két csendőr könnyelmű mula~ztása 
miatt. Arról pedig nem is beszélek, hogy a fogolyszök
tető csendőrre bizony nem irígylendő eljárás és büntetés 
vár. ::\Iég jó, ha egy enyhébbhadbírósági ítélettel be~ 
fejeződik az ügye, pedig a minősítés, előléptetés, örs
parancsnokképző iskoláb,a való vezénylés szempontjából 
az enyhe ítéletnek, vagy éppen a fegyelmi fenyítésnek is 
évekre kiterjedő kedvezőtlen kihatása van. 

Hogy "fogoly" alatt kit 'kell érteni, azt aSzut. 539. 
pont 1. bekezdése szabatosan' körülírja. Ezt a bekezdést 
azonban ,alaposan meg kell érteni, mert sokan abban a 
meggyőződésben vannak, hogy csak elfogott vagy elő

vezetett egyén alatt kell foglyot érteni, holott ez a pont 
megmondja, hogy az "őrizetbe vett" egyéneket is érteni 
kell. Vagyi., ha a csendőr valakinek nem jelenti ki úgy''ln 
sem az elfogását, sem valamely hatóság'hoz vagy' bíró
sághoz elővezetés ' céljából való őrizetbevételét, de 'őri
zetbe veszi pl. igazoltatás vagy kikérdezés céljából az 
örsre vagy községházához stb. való 'kirSérésre, úgy a Szut. 
539. pontja értelmében már az ilyen egyén is fogolynak 
számít. 

Ezek után lássuk, milyen hibákat követhet el a 
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csendőr a fogoly kísérés énél, őrizeténél vagy őrizetbe
vételéné!. 

Elő�zör is hibát lehet elkövetni a fogoly öl'izetbe
vételénél azáltal, hogy a csendőr a fogoly megmotozását 
vagy telj esen elmulasztja, vagy pedig ceak felületesen 
e&zköz!i s nála hagy esetleg olyan eszközöket vagy tár
gyakat, amelyek alkalmasak arr.a, hogy a csendőr meg
tám3dás{.t. vagy a fogoly megszökését előmozdítsák vagy 
megkönnyít3ék. Ilyenek : zsebkés, pénz, értéktárgyak, ira
tok, igawlv-ányok stlb. M inthogy pedig sohasem lehet 
tudni, hogy a fogolynál levő bármilyen eszköz vagy tárgy 
amellett, hogy a l!sendőr megtámadását, i lletve a meg
szökést elősegítheti vagy meg'könnyítheti, nem képez-e 
esetleg bűnjelt vagy bizonyítékot is, legcélszerűhb min
dent, ami a fogolynál van, még a mebkendőt is elvenni. 
Ha szüksége van rá, még mindig jobb, ha a járőrtől kapja 
meg, mintha nála hagyjuk. 

Hibát lehet továbbá az őrizetbevétel alkalmával el
követni azáltal is, ha a csendőr fellépése nem elég határo
zott és ezáltal mintegy felbátorítja az őrizetbeveendőt 
arra, hogy a járőr intézkedésével szembehelyezkedjék és 
az így rendszerint keletkező zavarban, szóváltásban vagy 
ő, vagy az esetleges társai vagy azok egyike eltűnhessen, 
amit ugyan betűszerint nem lehet fogolyszöktetésnek ne
vezni, de végeredményében mégsem egyéb, mint a fogoly 
megszökésének előidézése. 

Az elfogott egyén megbilincselésénél nem ritkán elő
forduló hiba a bilincselés felületes eszközlése, .ami szintén 
abban szokta magát megbosszulni, hogy a fogoly meg
szökik. 

De a legtöbb és legnagyobb h iba mégi·s csak a fogoly 
őrizeténél és kísérésénél szokott előfordulni. Lássuk tehát 
ezeket a h ibákat és tanuljunk a! t.anulságokbó!. 

Fogolyőrizet a csendőrségnél leginkább nyomozá __ ' 

közben vagy a nyomozás befejezése után a tény vázlat szer
kesztésének i deje alatt fordul elő, tehát leginkább a lak
tanyákban: Történhetik azonhan a köz,.ségházánál vagy a 
pihenőhelyen is. Mindenekelőtt győződjünk meg arról, 
hogy a helyiség, ahol a foglyot vagy foglyokat őrizni akar
juk. alkalmas-e arra, a fogoly kellő biztonságban van-e, 
j'ó-e az ajtó zárja, az ablaka és ninc�-e rajta valamilyen 
gyenge pont, ahol a fogoly esetleg testi erejénél vagy 
ügyesaégénél fogva megszökhet. Ha mindezekről alaposan 
meggyőződtünk, a fogoly vagy foglyok őrzésére csendőrt 
vezénylünk, amire az utasításunk módot is ad. Ez az egye
düli é-s legbiztosabb módja annak, hogy a fogoly szökés ét  
megakadályozzuk, illetve annak elejét vegyük. Ha fogoly
őrzés a laktanyában történik, a fogolyőrzésre minden eset
ben vezényelj ünk csendőrt, aki a fogolyért személyesen fe
le!ős és ne intézzük el a dolgot azz.al, hogy hiszen úgyis 
mind itt vagyunk, szemünk előtt van a fogoly, nem fog 
megszökni,  mert a tapasztalat azt igazolja, hogy ak ire 
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mindenki vigyáz, arra senki sem vigyáz. A fogolyőrzésre 
kivezényelt csendőr Gzereljen fel és teljesítse fe].adatát 
lelkiismeretesen ; ne bízwk atiban, hogy hiszen úgyis ott 
vannak a bizalmiegyének is, arok maj d szemmel tartják a 
foglyot vagy foglyokat, 6 pedig ráhajt ja az asztalra ll. fe
jét és szunyókál. Ha a fogoly megszökik, nem a bizalmi 
egyént, hanem a csendőrt vonják felelősségre. Ne bízza 
el tehát magát, Ihanem legyen éber, mert a fogolyőrzés 
unalmat'! szolgálat, az  ember könnyen elszunyókál s mire 
felébred, a fogolynak híre-hamva. M ert, hogy a bizalmi
egyének az első félórában elalszanak, az holtbizonyos, 
mert tudják, hogy nem felelőse'k semmiért. É ppen az ilyen 
eshetőségekre való tekintettel, a fogolyőrzésre kivezényel t  
csendőrt a parancsnoknak időnként ellenőriznie kell, ezáltal 
a fogolyőrizeti szolgálat una�masságát csökkenti, de biz
t05ahbá is teszi .  Az ellenőrzés által saját magát is bizto
sítja, mert holl a fogoly megszökik, rendszerint nem csak a 
fogolyőrizetre vezényelt csendőr, hanem a parancsnok, sőt 
az egész örs is megiGsza a levét. 

Hogy ez nem hiábavaló beszéd, arra elmondok egy 
esetet, amelynek én is részese voltam. Maig sem tudom, 
hogy nem az én nyughatatlan és "túllelkiismeretes" termé
szetemen mulott-e, hogy nem váltam fogolyszöktetés része
iSévé. Igazoltatás során két körözött kommunistát vettem 
őrizetbe, akik külföldről tértek vissza Magyarországra. 
Amíg a jó sorsuk iVelem össze nem hozta őket, két egész 

vármegyét barollngoItak Ibe <3 e barangolásuk célját kellett 
szárnyparancsnokom parancsára mindazokon a helyeken, 
ahol a határátIépésü'ktől eltelt közel két hónap alatt meg
fordultak, kinyomoznom. Másodmag,ammal voltam. Nyomo
zásom több, mint egy hétig tartott L3 bizony nem volt 
könnyű feladat azt a sok helyet ö sszej árni két elég veszé
lyes emberrel. Egy este 11 óra tájban megérkeztem az 
egyik örsl'e. Az örsön honnlevők mind aludtak. Az örs
parancsnok a laktanyában lakott. Felköltettem, röviden 
tájékoztattam az ügyről s kértem, thogy mivel úgy én, 
mint a Járőrtársam már ötödik napja nyomozunk és na
g� 0:1 ki vagyunk merülve, ve�ényelj en két csendőrt a két 
fogoly iirizetére, hogy mi kipihenhesL3ük magunkat. Az 
örs� rancsnok azonnal behívatott két éjjeli őrt és két csend
őrt szolgálatba vezényelt a foglyok őrizetére. A laktanya
udvaron egy különálló kisebb épületben volt egy alkalmas 
helyiség, abba fektettük Ie a földre a szintén eléggé fáradt 
foglyokat s ott helyezkedett el .a két csendőr és két éjjeliőr 
is. A helyiség jó zárral volt ellátva, magam zártam be �s 
a kulo30t magamhoz vettem. A két csendőrt úgy a saját 
örsparancsnokuk, mint én js 'lU legaprólé'kosabhan kioktat
tam, tájékoztattam őket, milyen fontos, hogy ez a két 
fogoly meg ne szökjék stb. Azután a jól megérdemelt 
pihenőre tértünk. Ekkor már Iehetett 12 óra is. Egy
kettőre elaludtam, de már 2 órakor fel is ébredtem, ma 
sem tudom miért. Első gondolatom .az volt, hogy vajjon 



1934 július 1. CSENDORSEGI LAPOK 407 

A csendőrség kivonulása Budapesten Fey Emil osztrák kö: biztonsági miniszter tiszteletére ,' A budapesti lovasalos�tály 
: i . I " 1  dís�n. enete. 

mit csinálnak foglyaim. 'Felöltöztem és kimentem megnézni. 
A helyiség ajtaját kinyitottam a nálam volt kulccsal s mi
dőn beléptem, majd 'hanyattvágódtam a meglepetéstől. Min-

- denki horkolt, de olyan mélyen, hogy az ajtónyitásra sem 
ébredtek fel, csak az egyik fogoly (a  veszélyesebbik) íVolt 
ébren, felülve. Hogy min rorhette a fejét, nem tudom, csak 
gondolom. Az j árhatott eszébe, mi módon lehetne a ked
vező alkalmat szökésre ki,használni .  Nekem ugyan nagy 
viccesen azt mondta, hogy na, tiszthelyettes úr, ha akar
tam 'Volna szökni, ma már ,bottal üthetnék a nyomomat, de 
azt hiszem, ha még egy órát kések, már hült helyét talá
lom. 

Az őrizet alatt levő fogoly mindenféle kitaláláJssaI 
igyekszik az őriző csendőrt olyan helyzetbe hozni, amely
nél reménye lehet a szökésre. Vizet kér, árnyékszékre 
kérezkedik minél többször, panaszkodik, hogy a bilincs 
vágja a kezét, kéri, hogy 'lazí'tsák stb. Ezek a fogások 
raffinált fogolynál mind azért vannak (különösen cigá
nyoknál) ,  hogy hátha mégis csak egy véletlen alkalom 
szökéshez segít. 

A fogoly kiBérésénél is láthatunk hibákat, amelyek
nek, ha nem is minden esetben lesz szökés a következmé
nye, mégis előbb-utóbb megbosszulhatjálk magukat. Sok 
ilyen esetet tudok, mindjárt előljáróban el is mondok 
egyet, amelynek a tanulságait könnyű 'levonni. 

Örsömre az egyik távoli örsről megkeresés érkezett, 
hogy egy, az örsállomásomon lakó, rablással alaposan 

gyanusított egyén hazatérés ét kisérjük figyelemmel, ha 
hazatérne, fogjuk el és táviratilag értesítsük a meg
k.ereső örs öt. A rablás körülményei, a gyanuokok stb. 
mind le voltak írva a megkeresés ben. Hónapokon át 
figyeltük az illető hazatérését, míg végre bizalmasan 
megtudtuk, hogy egy este későn hazatért és reggelfelé 
szándékában van továbbállani. Nyomban felszereltem az 
ottJJ.on volt három csendőrömmel együtt és eljárásunkat 
megbeszélve, elfogására indultunk, ami éppen csak hogy 
sikerült, mert bármilyen óvatosak voltunk, mégis észre
vett bennünket és menekülni kezdett, de szerencsénkre 
éppen a másik járőr karjába. Reggel a megkereső örs 
parancsnokával nyomban telefonon közöltem az elfogás t, 
aki tudtomra adta, hogy azonnal indul a legelső vonattal 
és átveszi a foglyot, mert még nyomozni is akar vele. 

D élelőtt folyamán meg is érkezett az illető örs
paranosnok másodmagával, a foglyot átadtam és azzal 
búcsúzott el tőlünk, hogy egy-két tisztázni való körül
mény elintézése után elindul vele oda, ahol a rablás tör
tént, a nyomozás végleges befejezése végett. 

Másnap táviratot kaptam, hogy a fogoly megszökött. 
Kerestük, de nem volt nyoma sem az örskörletünkben. 
Bár a megszöktetők szomszédos kerületbeliek voltak, de 
a szökevény az én örskörleteInből való volt s azért igye
keztem megtudni a szökés körülményeit. Attól a járőrtől 
szökött meg, akinek mi átadtuk, még pedig úgy, hogy 
egyik község I!Izélefelé az utcán kísérés közben lehajolt és 

------ ---------- --------
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megbilincselt kezével a cipőfűzőjét kezdte igazgatni, azt 
mondván, hogy meg keH lazít8a, mert annyira szorítja, 
hogy nem 'bir menni. A járőr tagjai ügyet sem vetve 
reá, lassan tovább lépked tek egyet-kettőt, majd megáll
tak, de nem néztek nyomban a fogoly felé. Egy-két pilla
nat mulva pedig, mikor arra néztek, már a fogoly nem 
volt sehol. Beugrott egy éppen nyitva levő utcaajtón, át
szaladt az udvaron és hátul a bekerítetlen kerten át a 
mezőn folytatta menekülését, úgy, hogy mire a járőr 
magához tért, a fogoly már éppen a nem messze levő 
erdőbe ért és ott eltünt. N em is került meg többé s csak 
később tudtuk meg, hogy sikerült átszöknie szerb terü
letre, a bilincset is magával vivén. 

Mint ebből az esetből is láthktjuk, egy alkalmas pil
lanat is elég a mindenképpen szabadulni akaró fogolynak 
a szökésre. 

Ezért tehát a fogolykísérő járőrnek annyirá éber
nek és szemfüles nek kell lennie, hogy minden I!Shető

ségre már jóeleve gondoljon és soha se bízzon a csalha
tatlanságál1cln. Ez az eset olyan helyen történt, ahol a 
fogolynak sokkal nehezebb a helyzete, mint a kísérő jár
őré s inégis sikerült a szökése, Mennyivel nehezebb a 
járőr' helyzete, ha több foglyot kísér, vagy ha a kíséret 
fedett terepen, erdőn, kUkoricáson, sűrű házsorok között, 
népes útvonalon, utcákon vagy olyan helyeken történik, 
ahol. sokféle alkalom kínálkozik arra, hogy a szökevény 
pillanatok alatt eltűnjön. Nemrégen Iáttam :Sudapesten 
egy járőrt egy megbilincselt fogollyal egy villanios meg
állónál, ahol több ember várakozott a villamosra. A járór
vezető az ujságos bódénál az ujságok címeit Qlvasgatta, 
a járőrtárs a villamos jövetelét figyelte, a fogoly pedig 
állt egyedül az embertömeg között. Ez hiba, mert köny
nyen megkísérelheti ilyen jó alkalommal a fogolyaszö
kést a sikerre való legjobb kilátások között, mert ne 
feledjük, hogy ahol több ember van együtt, mindig akad~ 
hat köztük olyan, aki az ismeretlen fogoly iránt is rész
vétet, a csendőr iránt pedig gyűlöletet érez és inkább 
elősegíti, minthogy megakadályozza a szökést. Számta
lan ilyen alig észrevehető hibák fordulnak elő, amiket 
többnyire lényegtelen dolognak tartunk és hogy ezeknek 
nem minden esetben egy fogolymegszökés az eredménye, 
az nem mindig rajtunk mulik. 

Fogolyőrizet és fogolykíséret alkalmával nem csak 
arra kell ügyelnünk, hogy a fogoly meg ne szökjék, 
hanem arra is, hogy öngyilkosságot el ne követhessen, 
magában vagy másban kárt ne tehessen és a járőr testi-
épségét se veszélyeztethesse. ' 

Az olyan fogolynak, akire súlyosabb büntetés vár, 
nincs veszíteni valója, csak nyerhet, ha sikerül a szö
kése, de ha nem is sikerül, akkor sem jár rosszabbul, 
amivel a fogoly tisztában van és éppen ezért a leglehe
tetlenebb helyzetben is azon jár az esze, hogy mikéI!t 
sza'badulhatna. De azt se felejtsük el, hogy olyan fogoly 
is kísérelhet meg szökést, aki egészen enyhe cselekmény 
miatt került a csendőr kezébe, de vagy szégyenérzete 
miatt, vagy azért, hogy túljárjon a csendőr eszén, igyek
szik az esetleg kedvező alkalmat szökésre felhasználni. 

Ha megbilincselt foglyot vagy foglyokat kísérünk 
hosszabb időn át, akkor feltétlenül szüks~ges, hogy idő
közönként meggyőződést szerezzünk arról is, hogy a 

Egyik átka a semmivé lett nagyságoknak azt látni, 

hogy a kicsiny emberek megmaradnak akkorának, a Inek
korák voltak. 

JOKAI. 

bilincselés nem lazult-e meg annyira, hogy a fogoly eset
leg könnyen kiszabadulhat belőle. Történt már olyan 
eset, hogya fogoly kezén a bilincs annyira meglazult. 
hogy egész könnyen kivette a kezét belőle és vitte elől 
kezében a bilincset, úgy téve, mintha még biIincsben 
volna a keze, természetesen lesve a kedvező alkalomra, 
hogy kereket oldhasson. Csak a járőr éberségén mulott, 
hogy észrevette a dolgot. 

Arra is gondoljunk a megbilincselt fo!>\oly kísérésé
nél, hogy soha se kövessük olyan közelről, hogy szükség 
eseren még annyi hely se legyen a fogoly és közöttünk, 
hogy a fegyvert szabadon lehessen kezelni, mert egy min
denre elszánt, erős testalkatú fogoly hirtelen hátrafor
dulva, megbilincselt kezével is úgyarculüti a csendőrt, 
esetleg mind a kettőt is, hogy földre esnek s a meglepe
tést fe1használva, megszökik. 

Vasúton, kocsin, villamoson való kisérésnél külön 
gondot kell fordítani arra, hogya fogoly a mozgásban 
lévő jáJrműről', vonatról le ne ugorjon. Nem egy ízben volt 
példa arra, hogy teljéS sebességgel haladó vonatról is le
ugrott a fogoly, úgy~ hogy baja scm történt és sikerült a 
szökése is. 

Elég gyaikran olvashatjuk 11 Csendőrségi Lapok hír': 
rovatában, hogy itt vagy ott megszökött a fogoly a járőr 
őrizetébő!. Az elkövetett hibák is rend<lzerint közszájra 
kerülnek a bajtársak között. Vonjuk le a levonható tanul
ságokat minden esetből, legyünk éberek, szemfülesek, kö
telességtudók és főleg <loha ne legyünk e1bizakodottak 
azon az alapon, hogy "vdem ilyen még nem történt, de, 
nem is történhet, meI·t .így, meg úgy stb." Azt mondják, 
hogy "más kárán tanul az okos" ~ kizárólag rajtunk mú
lik, hogy ez a jól bevált példabeszéd számunkra csak példa
beszéd maradjon. 

Végezetül még célszerűnek tartom megemlíteni, hogy 
a fogolykísérő vagy őriző járőr önállóan teljesíti ugyan 
a szolgálatát az útasítás keretein belül, saját felelŐlssé
gére, mégsem oknélküli az utasításnak az a rendelkezése, 
hogy az örsparancsnok a járőrt a végzendő szolgálatára 
alaposan kioktatni és figyelmeztetni köteles. Ne is mu
lassza el ezt a kötelességét egyetlen alkaloIIlmaI sem az 
örsparancsnok, vagy az, aki a járőrt eligazítja. Külünösen 
fogolyőrizetnél és fogolykísérésnél röviden, de minél több 
eshetőségre célszerű a járőr figyeImét külön is felhívni, 
esetleg egy megtörtént és közismert fogolyszöktetési eset 
rövid felemlítésével, mert az fokozottabb figyelemre és 
ébemégre serkenti a járőr tagjait. 

Elrfogásnál, őrizetbevételnél vagy foglyok átvételénél 
a járőrvezető mindig állapítsa meg már előre, hogy a 
fogoly személyére, az általa elkövetett bűncselekményre 

stb. való tekintettel megszőkése esetén lehet-e ellene fegy
vert használni, vagy sem, s ezt közölje a járőrtársával is. 
Célszerű, ha a járőr ezzeL mindjárt kezdetben tisztában 
van s nem kell a fegyverhasználat pillanatában először 
azon törnie a fejét, hogy egyáltalában van-e joga hozzá, 
vagy nincsen, mert ez tétovázást, bizonytalanságot és ezzel , 
késedelmet okoz. Ha a foglyot az örsparancsnok adja át a 
járőrnek, akkor a fegyverhasználatra való jogosultságot. 
az örsparancsnok áHapítsa meg és közölje a járőrvezető
veI. Ha a járőrnek joga van ahhoz, hogy a fogoly szökési 
kísérlete esetén ellene fegyvert használjon, ezt célszerű a 
fogollyal is közölni, mert iiyen esetben jobban meg fogja 
gondolni, hogy II szökést, illetve a fegyverhasználatot 
megkockáztassa-e. Természetes azonban, hogyha a fe gy
verhasználat joga nem forog fenn, akkor azt a fogoly 
előtt nem szabad kilátásba sem helyezni, mert ez csak 
komolytalan fenyegetőzés lenne. 
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Azt hiszem, növeini fogja az elmondottak tanulságát, 
ha az .alábbiakban leírok még egynéhány tanulságos fo
golyszöktetési esetet, amelY8k nem velem, hanem más baj
társaimmal tőrténtek meg. 

Télvíz idején cigányasszonyt kísért a járőr. A bíró 
házához érkezve, a foglyot a konyhában hagyták, a járőr 
tagjai pedig beültek a szobába beszélgetni .  Lehet, hogy 
bíróné egy kis harapnivalót is oda,terített az asztalra, az 
ilyesmit némelyik csendőr még mindig megkockáztat ja, 
holott neki magának is megvan .a tisztességes keny,ere, 
nem szorul a máséra. A cigányasszony egy darabig elég 
tirsztességesen várakozott a csendőrökre, de aztán elúnta 
magát s elhatáTozta, hogy;ha már kényszel-ítik rá, meg
szökik. Mire a járő;J.' kijött a rszobából, már messzire j árt. 
Következett a kapkodás, üldözés, .alkalmi kocsi ,erőszako
lása, hogy az üldözésben résztvegyen s nagynehezen a 
cigányasszony megint kézrekerült. Atadták az ügyésznek. 

A járőr a szökésről bölcsen hallgatott, valahogy azon
ban mégis kiderült és �úlyos fenyítéssel fejeződött be. 

Másik eset. Az ügyészségtől kikért foglyot a 
nyomozó járőr éjilzakára a j árásbírósági fogdába zárta s 
a járőr pihenni tért. 

Reggelre a fogolynak hült helye 'lett. A fogházőr 
�gész éjszaka felé sem nézett, a fogoly a falat kibontotta 
és megszökött. 

Igen tanulságos eset. Eloozör arra, hogy a csendőr 
senkiben és semmiben nem bízhatik meg ellenőr�és nél
kül, csak saját magában. A felelősség a fogolyért a 
csendőré, ebben az esetben is hiába hivatkozott arra az 
egyébként elég komoly enyhítő körülményre, hogy el
végre járásbírósági fogdából szökött meg a fogoly, a 
következményeket a j árőr sem kerülhette el éppen a fele
lősség elve alapján. 

Jó tanurlság az eset arra is, hogy a mi közigazgatási 
és alsóbb bírósági fogdaviszonyaink kicsit még mindig  
elmaradottak. Sok ilyen fogdából valóban nem probléma 
a megszökés. Ezt a csendőrnek tudnia kell. Nézze meg 
mindig alaposan, hogy a foglyot kivel és hol őrizteti, de 
legbiztosabb a dolgában akkor, ha a maga őrizetéből egy 
pillanatra sem adja át senkinek. így nem lehet b aj .  

Ugyanígy szökött meg egy c igány i s  a szolgabíró
sági fogdából. Hozzá ez meg is volt bilincselve. A vas
kályha alatt talált egy tégladarabot, azon összetörte a 
lakatot, azután a kályha lábával kibontot,ta a falat rés 
meg szökött. Soha se feledjük, hogy a fogságba jutott 
ember ereje és leleményessége szinte hihetetlen teljesít
ményekre képes, néha csodával határos dolgokat művel, 
csakhogy szabaduljon. A fogolyőrzőnek is mindig arra 
kell tehát gondolnia, hogy a fogolynak mindig a szöké
sen jár az esze. 

Egy örsparancsnuk tényvázlat szerkesztésével volt 
elfoglalva, a fogoly őrzését a legénységi szobában egyik 
csendőrére bízta. Az ablak nyitva volt, a csendőr ujsá
got olvasott. A fogoly hirtelen kiugrott az ablakon és 
menekült. Mindezt akkor látta meg az örsparancsnok. 
amikor ösztönös nyugtalansággal benézett a legénységi 
szobába. Rákiáltott a csendőrre, aki felugrott az ujságja 
mögül és körbenforogva, kerekre tágult szemmel kereste 
a szobában a foglyot. Az örsparancsnok kiugrott az abla
kon, a fogoly után vetette magát s kiáltozására a járó
kelők a kezébe adták a megszököttet. 

A h iba ott történt, hogy a fogolyőrzést ilyen barát
ságos :1llódon oldotta meg az örsparancsnok, mint maga 
is őszintén beismeri. Nem számolt azzal, hogy csak az a 

Darvas J6zsef törzsőrmester kiváló eredménnyel elsőként vé
gezte el a szombathelyi örsparancsnokképző tanfolyamot. 

szolgálat megbízható, amelyik alakilag is megfelel az 
előírásnak. E l  tudunk képzelni csendőrt, aki a legkényel
mesebb öltözetben is éppen úgy megold szolgálati felada
tokat, mintha szabályszerűen felszerelt volna, az ilyen 
öntudatosság azonban meglehetősen ritka. Altalában 
mindenkire áll az, hogy alakieágoktól nem tudja magát 
függetleníteni, a szolgálat előírt alaki részleteitől tehát 
soha se térjünk el, mert ezekben nagy erő van s éppen 
ez az oka annak, hogy az alaki hibákat is oly szigorúan 
ellenőrzik az előljárók. 

Ha például ebben az esetben az örsparancsnok a 
csendőrt szabályszerűen kivezényelte és felszereltette 
volna fogolyőrzésre, bizonyos, hogy ujságot nem olva
sott volna és a fogoly nem szökött volna meg. Hiba volt 
természetesen a nyi t ott ablak is .. 

Betöréses lopás miatt elfogott egy nőt a járőr. Éj
szakára a bíróhoz tértek pihenőre s úgy oldották meg .a 
kérdést, hogy a :foglyot odakötötték az egyik ágyhoz, a 
járőr tagjai pedig lefeküdtek és elaludtak. Éjféltájt a nő 
kikérezkedett. Od,akint ikemény tél, térdig érő :hó volt s a 
járőr tagjai nem szívesen bújtak ki a dunyha alól. Le
vétették hát a fogollyal a cipőjét és mezitláb engedték ki 
egymagá>ban. Maguk pedig az ágyban heverészve várták, 
míg visszatér. Sokáig ,nem jött, Ihát 'elaludt.ak. 

A próbacsendőr ébredt fel előbb, felkeltette a járőr
vezetőjét s aztán j ött a \Szokásos Irohanás a megszökött fo
goly után. Fellármázták a szomszédos örsöket, messzi kör
nyéken tűvé tettek mindent, míg aztán eszébejutott vala
kinek, h ogy ,hátha a bíró házffban bújt el a szökevény. így 
is volt, .a szénapadláson találták meg félig fagyottan. 

Többrendbeli hi,ba történt itt. A j árőr mindkét tagja 
ágyba feküdt és aludt. A Ipus'kákkal .azt tehette volna a 
fogoly, amit akart. Kezében volt a járőr tagjainak az élete 
s ha szerencsétlenség · történik, a járőr arra aJ.aposan rá-
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szolgált volna. A fogoly öngyilkosságot is elkövethetett 
volna. 

N em számoltak azzal, hogy fc! fogoly mezitláb is meg-
szökhetik. . 

Ez már nem szorosan szolgálat, de nem hagyhatjuk 
szó nélkül: miféle gondolkodás· az, ha a férfi a nőt -
akárki és akármilyen rendű, rangú legyen is -,odaköti 
az ágyához f, maga ugyanazon az ágyon al,sziik. Ha betörő 
és fogoly, akkor is csak nő a nő, a csendőr pedig nemcsak 
őrzője a fogolynak, hanem iférfi is. Szeméremnek, ízlésnek, 
tapintatnak pedig Iférfi részéről a nővel szemben minden 
helyzetben bizonyos határig lennie -kelJ, mert ezt a magunk 
férfimivolta követeli meg tőlünl<. Ettől még lehet a nő
foglyot lelkiismeretesen őrizni, sokkal lelkiismeretesebben, 
mint a Bzóbanforgó járőr tagjai tették, akik pedig a fo
golyban a nőt egyáltal,áhan nem voltak hajlandók, vagy 
képesek ·észrevenni. 

Tudjuk, hogy szolgálatunknak kényes pontja ez, de 
éppen ezért kell rá fokozott figyelmet és óvatosságot szen-
telni. .. 

V égül még egy eset. Hetekig tartó nyomozás után 
kézrekerültek a gyanúGított cigányok. A járőr'a községi 
pihenőszobában éjjelezett velük. A csendőrök ki voltak me
rülve. Bezárták az ajtót, a kulcsot azonban az ajtóban 
felejtették - vagy hagyták s a széken ülve mindketten 
ela;udtak, a foglyok pedig megszöktek. Az ajtót rá is zár-
ták a járőrre. . 

Községi közegekről keilett volna az őrzéshez gondos. 
kodni s felváltva a járőr tagjai is pihenhettek volna. 

Két lopás kiderítése. 
írta: KELEMEN ANTAL tiszthelyettes (Békés). 

Nyomozták: Tokai Ferenc, Szamos János, Nánási 
János törzsőrmestcrek és Szél Miklós őrmester. 

Herbály* István békési lakos, vendéglős 1934 feb
ruár 6-án a béké3i örs ön feljelentette, hogy 1934 február 
l-ére menő éjjelen vendéglőjének folyosóján levő hosszú 
asztalról Simon Márton feliratú táblával ellátott "Dür
kopp"-gyártmányú, lefelé hajló kormányú, zöld festésű 
kerkékpárját 140 P értékben ismeretlen tettes ellopta. 
Elmondotta még sértett, hogy azért nem tett előbb fel
jelentést, mert a kerékpáron leginkább mostohafia, Simon 
Márton szokott kirándulni s így azt gondolta, hogy a 
kerékpárt moot is mootohafia vagy annak valamelyik ba
rátja vitte el rövid használatra. Miután azonban mostoha
fi,a pár napi távollét után hazatérve, közölte vele, hogy 
a kerékpárt a szokásos helyen hagyta és azt barátai sem 
vitték el, lopás ro gondolt és feljelentést tett. 

.. A neveket megváltoztattuk. (Sze·rk.) 

Az ügy nyomozásával az éppen helyben, egyéb bűn
ügyekben nyomozó járőrt bíztam meg. A járőr a vett 
.parancs után két bizalmiegyénnel a helyszínre sietett és 
sértettet az esetre nézve részletesen kikérdehte, ki azon
ban támpontul szoI'gáló adatokat nem tudott nyujtani. Az 
alapos és célirányos helyszíni szemle meg·ejtése folyamán 
megállapította a járőr, hogy az ismeretlen tettee a kerék
párt úgy lopta el, hogy a hátsó udv,art elhatároló 2 méter 
magas deszkakerítésen átmászott s így az udvarba, majd 
a folyosóra jutott. Az ismeretlen tettes a folyosóról a 
kerékpárt és egy farámás fűrészt magához véve, az 
alsó, kulccsal bezárt kiskapun keresztül ak'art távozni. 
Mivel a kiskaput nem tudta kinyitni, a magával hozott 
kisebbszerű vasrúddal az ütközővasat kifeszítette s II 

zsákmánnyal ismeretlen helyre távozott. A feszítésnél 
használt vasrúd nyomai a kiskapu zárósz'erkezetén jól 
meglátszottak. A nyomot a járőr egy megbízható l'llkatossal 
is megvizsgáltatta, ki a járőr feltevését helyoonek találta 
és oda nyilatkozott, hogy a kis vasrudat - előkerítése 
esetén - a nyomokkal azonosítani lehetne. 

A sértett arról, hogy a fűrészt is ellopták, valamint 
hogy az alsó kiskapuját kifeszítették, mit Bem tudott. Az 
írtakon kívül a járőr egyéb nyomot, elváltoz'áBt nem ta
lált. A vendéglő utc.asarkon áll, az alsó kiskapu forgalmas 
utcára nyílik. A járőr sértettet ismét kikérdezte s többek 
között érdeklődött aziránt is, hogya kerékpárlopáat meg
előző napokon kik fordultak meg vendéglőjében. Sértett 
odanyilatkozott, hogy a kérdéses időben csupa komoly, 
megbízható ember járt nála, de egyébkor iB csak jó ven
dégei szoktak lenni,. kikről nem tételezi fel a lopást. 

Miután a járőr a sértett előadásáJbóI. és a helyszíni 
szemle rnegejtéséből a tettes kilétére legkevésbé sem kö
vetkeztethetett, a községben lakó néhány ismert kerékpár
tolvajt kereste fel s .azokkal szemben a nyomozáGt - ered
ménytelenül - lefolytatta. Nyomozott a járőr még több 
irányban is, de mert eredményre még csak kilátás sem 
volt, bevonult. 

Darvas Sándor békési lakos, gazdálkodó 19,34 február 
12-én a békési örsön feljelentette, hogy aznapra virradó 
éjjel záratlan éléskamrájából 3 oldal fehér, sózott szalo:Il
nát 50 kg súlyban, 1 darab "D. S." monogrammal ellátott 
házilag szőtt zsákját és 1 darab borjúbőr tarisznyáját, 
összesen 90 P értékben, ismeretlen tettes ellopta. 

Az ügy nyomozásával két törzsőrmestert bíztam meg. 
A járőr bizalmi egyénekkel a helyszínre sietett, sériettet 
részletesen kikérdezte, de ez az üggyel kapcsolatosan a 
lopás té!lyén kívül mit sem tudott előadni. A helyszíni 
szemle megejtése folyamán megárapítást nyert, hogy az 
ismeretlen tettes 2 méter magas deszkakerítésen átmászva, 
jutott a sértett udvarába. A kerítéstől az éléskamra ajta
jáig elmosódott, férfilábbelitől származó nyomok voltak, 
melyeket azonban értékesíteni nem lehetett. Miután az 
ismeretlen tettes az éléskamraajtó zárjában a ku'c:ot 
ben:Ile találta, könnyű volt oda bejutnia és a már írtakat 
ellopnia. Távozásakor már nem a kerítésen, hanem a 
kulccsal bezárt rozoga kiskapun át távozott úgy, hogy a 
régi rozsdás zárt néhány erős rántással feltépte. Az élés
kamrában az ellopott holmin kívül még rengeteg élelmi
szer, főkép igen sok füstöltkolbász volt. Ebből azt követ
keztette a járőr, hogya tettes egyedül lehetett, mert több 
egyél! tettessége esetén el sem képzelhető, hogya jó házi, 
száraz füstöltkolbászból is ne vittek volna. Az éléskamrá
ban és annak közvetlen közelében a járőr olyan jelenségEt 
nyomot vagy elváltozást, mely a tettes kilétének felderí· 
tésére alkalmas lett volna, nem talált, ellel!ben a~kiskapu 
mellett egy jobblábtól származó, igen jól körvonalazott 
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lábnyomra bukkant, melyet a Jaror alapos vizsgálat tár
gyává tett s megállapította, hogy azt a tettes idézhette 
elő. A vizsgálat során a járőr egy közelben lakó cipészt is 
igénybe vett, amikor is együttesen megállapították, hogy 
a i-ábnyom egy 44-es bakancstól származik. A bakancs sar
kába, szabályosan elosztva, 6 darab kissé kopott papucs
szeg volt beverve. A talált lábnyomról és annak jeLeg
zetességeirőll - a járőrtáskából előkerült mé,rőszalaggal -
a járőr pontos méretet vett. 

Az üggyel kapcsolatosan kikérdezett hozzátartozók és 
szomszédok sem tudtak használható adatot szolgáltatni. 

A járőr a községben lakó valamennyi gyanús és 
rovottmultú egyéngel szemben is lefolytatta a nyomozást, 
bár ez hosszú időt és fárasztó munkát igényelt, hisz bé
kés községnek 2'9 .. 210<0 lakosa van, kik között szép számmal 
vannak kétes elemek is. Eredményt ezen az úton l:iem sike
rült elérni s a járőr bevonult. 

Másnap újból járőrt vezényeltem a nyomozás folyta
tására. Ennek a járőrnek már több szerencséje volt. Ami
kor ugyanis a járőr a nagykiterjedésű liözségből már ki
kopott, kiportyázott a község keleti részén elhúzódó Fehér- . 
fekete-Kőrös balpartjára, a szomszédos Doboz község irá
nyába. A járőr a hullámtéreg levő .füzesek közt kutatott a 
Herbálytól ellopott kerékpár után, mivel már előző.eg is 
megtörtént, hogy a tettes az ellopott kerékpárt vagy ott 
rejtette el, vagy ott szerelte le. Ez alkalommal azonban a 
járőr nem talált kerékpárt. Ezután a járőr a gáton Doboz 

. irányába tovább portyázott, miközben egy jobblábas ba
kancsnyomot talált, melynek körvonalait jól ki lehetett 
venni. A ballábas bakancs nyom csupán elmosódv·a látszott 
és nem volt semmi jellegzetessége. Járőr a bakancsnyomot 
szemügyre vette, pontosan lemérteés úgy találta, hogy a 
nyom Darvas sértett kiskapuja mellett talált nyommal azo
nosnak látszik. Tovább portyázva, a járőr követte a nyom-

. csapást. A nyom helyenként eltűnt és csak hosszabb ideig 
tartó kutatás után sikerült a gát keleti lejtőjén, majd a 
hullámtér füzesében újból megtalálni. A füzesben a nyo
mok emberi bélsárrakáshoz vezettek, mely mellett egy ki
sebb rozsdás vasrúd hevert. A vasrúdon újabb keletű fe
szítési nyomok látszottak. A rHerbály-féle lopásnál vasru
dat használt a tettes, a .nyomok azt mutatták, hogy a 
Darvas-féle lopás tettese járt a füzesbpn. Az adatok ilyen 
összetalálkozásából járőr arra a feltevésre jutott, hogya 
két lopást egy és ugyanazon tettes követhette el. 

A későbbi nyomozás során kiderült, hogy a járőr fel
tevése helyesnek bizonyult. Mindkét lopásnál azonos volt a 
tettes, ki a második lopáshoz is elvitte ugyan a vasrudat, 
de mert ott arra szükség nem volt, nem használta. A hely
színről való távozáskor a gátról lement a füzesbe termé
szeti szükségét végezni, miközben a kis vasrúd zsebéből ki
esett és visszamaradt. 

A vasrúd biztosítása után a járőr továbbment a nyo
mon mintegy 5 km távolságig, amikoris a nyom a dobozi 
Kőrös-hídon teljesen elmosódott. A hídhoz Doboz község 
1 km-nyire fekszik, de ezt'll a területen a nyomot már nem 
lehetett újból felfedezni. Kézenfekvő volt a feltevés, hOJy 
a nyomokat előidéző személy Doboz községbe vehette útját, 
ezért a járőr is oda igyekezett. 

A községne ÉrV8, az örsön történt jelentkezés után két 
bizalmi egyénnel az úgynevezett Sósszék részre ment, mi
után a gyanus és rovottmultú elemek túlsúlyban ezen a ré
szen laknak. Közben érdeklődött a bizalmiaktól a gyanus-

KI TUDJ/J? 
K inek köszönhetjük' q himlőoltást? 

és rovottmultúak felől, akik oda nyilatkoztak, hogy alig hi
szik, hogy most szerencséjük lesz, mert a kérdéses egyé
nek már napok, sőt hetek óta nincsenek otthon, önként 
mentek be a gyulai törvényszékre régebbi büntetésüket le
tölteni. A járőr két rovottmultú egyén lakásán megjelent. 
Ezek egyike már 3 hét óta büntetését töltötte Gyulán, te
hát tettesként nem jöhetett figyelembe, a másik, bár 
otthon volt, ezen ügyekkel kapcsolatban igazolta ártatlan
ságát. A harmadik rovottmultú lakására érkezve, a hozzá
tartozók a járőrnek kijelentették, hogy a keresett egyén, 
Mende József, 28 éves, elvált napszámos már harmadik 
napja Gyulán van a tÖl:vényszék fogházában. Hangsúlyoz
ták, hogy Mende milyen ártatlanul került oda, mások 
miatt kell szenvednie. Soha életében gem ártott senkinek, 
tisztamultú, becsületE;s és józan életű ember.' A járőr 
mindezeket türelmesen végighallgatta, majd kiment az 
udvarra és ott alaposan szétnézett. A sok elmosódott láb
nyom között talált néhány olyan lábnyomot is, amely gon
dos lemérés után azono3nak mutatkozott a Darvas sértett 
kiskapuja mellett, majd pedig a gátop és hullámtéren ta
lált lábnyomokkal. A járőr aházbelieket feldzólította, hogy 
azt a lábbelit mutassák fel, amelytől a kérdéses nyomok 
erednek. A felszólítottak örömmel mutattak fel több láb
belit, de azok egyike sem volt a keresett, mire a járör 
most már felszólította a házzal rendelkezőket, hogy a lo
pott tárgyakat adják elő. A felszólítás eredménytelen ma
radt, ezért a járőr megkezdte aházkutatást, mely meg
lepő eredménnyel járt. A keresett tárgyak közül hamaro
san elők1erült szalonna, 10 kg friasen olvasztott zsír, más
fél kg töpörtyű. Erre a ház feje, Rostás Lajos beismerte, 
hogy mostohafia, Mende József lopta a szalonnát, továbbá, 
hogy ezt megelőzőleg Békésről egy kerékpárt is lopott. 
Előadta még, hogy mostohafi.a a kerékpárt Orosházán adta 
el, a farámás fűrészt, a zsákot és a borjúbőr tarisznyát 
pedig neki adta. Ezeket a tárgyakat ő Sarkadon, a heti
piacon ismeretlen egyénnek eladta. A sózott szalonnát 
részben kisütötték zsí rn ak, részoen pedig Gyulán két fű
szerüzletben eladták. A járőr a bűnjelek biztosítása után 
Gyulára sietett. Az ügyészségen történt jelentkezés után 
Mende József gyanusítottat a nyomozás lefolytatásáig ki
adták. Mende ugyanis egy előző lopásból kifolyóan a reá 
kiszabott e ihavi fogházbüntetését töltötte. 

A járőrnek első dolga volt Mende bakancsát meg
vizsgálni, amikoris megállapította, hogy az azonos a ke
resett bakanccsal. Mende a kikérdezés elején mit sem 
akart tudni a lopásokról, mikor azonban a járőr a súlyos 
adatokat felsorakoztatta, megtört és beismerte bűnösségét. 
Ennek során elmondotta, hogy egy előző bűnügy ből folyó an 
a gyulai kir. ügyészségtől idézést kapott, hogy 2 hónapi 

büntetésének megkezdése végett 1934 február 14-én je
lentkezzen a fogházban. Miután nem akart a fogházba 
üres zsebbel és éhes hassal bemenni, elhatározta, hogy 
lopni fog. Ugy gondolta, hogy egy-két kiadósabb lopás 
utáIl bemegy a fogházba és így senki sem tételezi fel róla, 
hogy ő lopott. Arra még álmában sem gondolt, hogy a 
csendőrök oda is utána mennek. Mint minden "jobb" tol
vaj, ő sem akart Dobozon lopni. Ezért 1934 január 31-én 
éjjel Békésre ment, ott minden előzetes terepszemle nél
kül átmászott Herbály kerítésÉn és a folyosó asztalán ta
lált kerékpárt, valamint a szegre akasztott fűrészt ellopta. 
A kiskapu ütközőjét a zsebében vitt kisebb vasruddal fe
~zítette ki. Dobozra menve, zsákmányát a határban egy 
kukoricaszárkupban elrejtette. Harmadnap érte ment, a 
kerékpárt Orosházán a hetipiacon, mint saját tulajdonát 
egy ismeretlen egyénnek &0 pengőért eladta, míg a fű-
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részt mostohaatyjának ajándékozta. 1934 február ll-én 
éjjeli időben ismét átrándult Békésre. Megfigyelte azt, 
amikor a Darvas-féle ház lecsendesedett, azután a keríté
sen átmászva, az éléskamrába ment, hol a 3 oldal szalon
nát egy ott talált zsákba rakta, a tarisznyát a !lyakába 
akasztotta s a kiskapuhoz ment, me ly azonban be volt 
zárva. A kaput kétszer melrántotta, mire az kinyilt, így a 
magával vitt kisebb vasrudat nem is használta. Hazafelé 
menve, a Fehér-fekete Kőrös balpartján haladt, miköz
ben bement a füzesbe s ott természeti szükségét végezte. 
Ez alkalommal a kis vasrudat elvesztette. 

A szalonnát részben zsírnak kiolvasztották, részben 
mostohaatyjával Gyulán eladták. Az így kapott pénzt a 
fogházba törtimt bevonulása előtti napon Gyu<lán rés~ben 
italra költötte, részben pedig elbilliárdozta és elkártyázta. 
Mende a nyomozás folj amán bemutatta, hogy a lopá~o
kat miként hajtotta végre, a felmutatott kis vasrudat 
8ajátjának ismerte fel, amelyen a változások, nyomok meg
egyeztek a kiskapu zárján keletkezett feszítési nyomokka!. 

• A járőr a nyomozás folyamán a kerékpárt Orosházán 
egy kőműveseegédtől el~erítette, ki azt Mendrétől jóhi
szeműfeg vettemeg és is fizette. A fűrészt, a zsáikot és 
borjúbőrtarisznyát a járőr Sarkadon egy földművesnél Ui
lálta meg, ki azokat szintén jóhiszeműleg vette meg és 
fizette ki. 

A nyomozás során melállapítást nyert, hogy Mende 
J ózsef különböző bűncselekmények miatt már többször 
volt büntetve. Az utóbbi években azonban sohasem lopott 
a saját községében, hanem mindig a szomszéd községek
ben és városokban. 

Mendét és mostohaatyját a békési örs a gyulai kir. 
ügyészségnél kétrendbeli lopás büntette miatt feljelen
tette, eiőbbit pedig a fogházba visszakísérte és átadta. 

* 
A leírt eset, főleg ami az eredményre vezető máso-

dik nyomozást illeti, alaposság, szakszerűség és kitartás 
szempontjából elismerésre méltó. 

A sikert a helyszíni szemle aiapos megtartásának 
(lábnyomok, eszköznyom felfedezése) és a helyszíni szemle 
távolabbi környékre való kiterjesztésének (füzes átkuta
tása) lehetett elsőso~ban köszönni. Az eset rámutat a láb
nyomok fontosságára. A lábnyomoknak a városi nyomoz á
soknál kevesebb szerep jut. A mi működési területünkön 
azonban gyakran helyes irányba terelhetik a nyomozást, 
amennyiben a nyomcsapás követésével a menekülés irányát 
meg lehet állapítani, de szerencsés esetben az is előfor
dulhat, hogyanyomcsapás egészen a tettes ig vezet. 

Még két hivatásos bűnözőfolásl'a mutathatunk rá. 
A hivatásos bűnöző rendszerint nem helyben követi el 
bűncselekményét, hanem lakhelyétől távolabb eső helyeken 
próbál szerencsét. Erre a rovottmultú, gyanus elemek 
állandó elienőrzésénél gondolni kell. 

A másik régi bűnözőtrükk az, hogy a tettes a bűn
cselekmény elkövetése után valami biztosnak vélt ments
várba menekül, mert úgy véli, hogy ott nem keresik. Ilye
nek főleg a fogház és kórház. Ennek a tettesnek a hely
zete könnyebb volt, mert csupán előző büntetését kellet t 
kitöltenie. A bűnözők azonban attól sem riadnak vissza, 
hogy különösen súlyosabb bűncselekmény elkövetése 
után - vwl1ami enyhébb bűncselekiményen tettenéretik 
magukat, hogy így a fogházba kerülve, biztonságban legy'e
nek. 

Isten nekünk két szárnyat adott: az egyenességet és 
a tisztaságot. BALZAC. 

Kormányzó Úr Ö Főméltósága születése napjának meg
ünneplése. A Kormányzó U,· O Főméltósága hatvanhatodik 
s:IiÜletése napját június l8-án az egész országban rendkívüli 
szeretettel és igen nagy lelkesedéssel ünepelték meg. A 
Budapesten állomásozó csendőrtiszti és altiszti kar istentisz
teleten vett részt. Istentisztelet után a tisztikar a tiszti tár
Ilalgó heliységeiben, az altiszti kar pedig az altiszti étkezőben 
díszebéden vett részt. A tiszti társalgóban Csiba István ezre
des, a m. kir. belügyminisztérium VII-c) osztályá.nak veze
tője, míg a legénységnél Huszár Agoston alezredes, osztály
parancsnok urak köszöntötték fel Ö Főméltóságát. 

Ünnepségek Fcy osztrák miniszter tiszteletére. Fey Emil 
osztrák közbiztonsági miniszter budapesti tartózkodása alatt, 
június IS-án az ügető-versenypályán megtekintette a tiszte
letére kivonult csendőr- és rendőralakulatokat. A kivonulá
son a csendőrség részéről dr. vitéz Damasy Farkas alezredes, 
nyomQzó osztályparancsnok parancsnokság,a alatt r,észtvettek: 
a kispesti és pestszenterzsébeti gyalog tanalosztá.lyok egy 
gyalogszázada Bodrogai András őrnagy, kispesti gyalog
tanalosztályparancsnok parancsnoksága alatt, a 3. lovastan
alosztály vitéz Biró József Arpád százados parancsnoksága 
alatt, egy motorkerékpáros-osztag Kontra Kálmán százados 
parancsnoksága alatt és a budapesti 1. nyomozó alosztálY 
helyszínelő gépkocsija. Az állami rendőrség részéről résztvett 
az ünnepélyen 3 zászlóalj gyalog-, '\ 2 század lovasrendőr, 
1 kerékpárosszázad, l' motoros-osztag, '1 rendőr.OO-osztag, to
vábbá a csapatszállító, személyszállító és helYes1nelő gép
kocsik. Fey miniszter és vitéz Keresztes-Fischer Ferenc bel
ügyminiszter 10 órakor érkezett a budapesti új ügetőpályára, 
az ünnepség színhelyére. A miniszterek kíséretében voltak: 
vitéz Szinai Szinay Béla tábornok, a csendőrség felügyelője. 
kézdiszentléleki Voloncs István alezredes, a budapesti csend
őrkerület parancsnoka, Blaha Sándor dr. belügyminiszteri 
államtitkár, Szemerjay-Kovács Dénes dr., miniszteri tanácsos, 
a belügyminisztérium rendőri osztályának vezetője, Boó/' 
Aladár dr. miniszteri tanácsos és Ferenczy Tibor dr. főkapi
tány. A megjelent előkelőségek elléptek a csendőr- és rendőr
alakulatok előtt, majd díszmenet következett. A dísz~enet 
után a lovasrendőrszázad lovasmutatványokkal szórakoztatta 
az előkelőségeket, kiket Keresztes-Fischer belügyminiszter 
villásreggeli n látott vendégiiI. 

Levizsgázott az örsparancsnokképző tanfolyam. Június 
IS-án fejeződött be Szombathelyen a hetedik örsparancsnok
képző tanfolyam. A vizsgbi'zottság elnöke vitéz Dobó István 
tábornok úr volt, s helyet foglaltak abban vitéz Doóry László 
ezredes úr, a belügyminisztérium VII. b. osztályának veze
tŐje, Csiba István ezredes úr, a belügyminisztérium VII. c. 
osztályának vezetője és Szlatinay-Szopkó Győző ezredes úr, 
a szombathelyi kerület parancsnoka is. A hallgatók igen szép, 
szabatos feleleteikkel minden tekintetben teljes felkészültsé
güknek adták tanujeiét. A vizsga eredménye ezúttal is ki
fejezésre juttatta örsparancsnokképző iskolánk magas szín
vonalú, gyakorlatias, kiforrott oktatási módszerét és a.z ok
tató tisztikar lelkes, fáradhatatlan munkásságát. A vizsga 
befejeztével vitéz Dobó István tábornok úr mind a tanári 
karnak, mind pedig a vizsgázott hallgatóknak teljes eliHme
rését nyilvánította, majd buzdító beszédet intézett a hallga
tókhoz. Tábornok úrnak a hallgatók nevében a tanfolyam
első Darvas József törzsőrmester mondott köszönetet és tett 
fogadalmat. A tanfolyamot 88 hallgató végezte el. Kitűnő 
eredménnyel vizsgáztak: 1. Darvas József, 2. Tömő Imre, ;i. 
Majoros István, 4. Dede Márton, 5. Palotás János, 6. Gurmai 
Péter, 7. Izsó Ambrus, 8. Módos Gergely, 9. Király Gábor. 
es 10. Szabó János II. töI'lZSőrmesterek. 

Járőrvezetöi tanfolyamok vizsgája. Június 22-én és 23-án 
tartották a kispesti és pestszenterzséheti járőrvezetői tan
folyamok együttes vizsgájukat. A vizsga a kisrákosi gya
korlótéren vitéz Szinay Béla tábornok úrnak, a m. kir. 
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l'Sl'lIrlőrs~g fl'liigYl'lőjénl'k l'lnöklésllVPI történt. Jelen voltak 
a viu;gán: Rufkay Arnold ezredl's úr, a belügyminisztérium 
VII. c. osztályának vezl'Íőhel~'ettese, Volollcs Islván alezre
(1 f'." ~r: a bllrlHPl'sti csend6rkerii!"t paraucsnoka, Perey 
L.aszl.o PS Vat/av Ferenc all'zrl'des urak, a csendőrfelügyelő
s"g, Illetve a beliigymillisztprium kik('pzési előadói, valamint 
az ez a laka IOlllra ben-lId,,1 t összes !1l1la losztálypa rancsllok 
urak is. A hallgatók a? els6 Ilapon II katouui, II másodikon 
pedig a CSPlld61'sPgi Ílllltürgyakból vizsgáztak. A vizsga prl'd
ménye felptt II tábol'llok úr teljes megelégedését nyilvállí
btta s II hallgatókuak 8 napi szabadságot cugedélye,wtt. 
A kispesti járörvezetöi taufolyamot kitűnő eredménnyel eIső
kéut Garai Józspf pécsi kerületbeli, a pestszentel'zsébeti tan
folyamot pedig D:'ák KálI/Hín budapesti kerületbeli őrmester 
végezte Pl. 

J<'egyvuha~.zuálatok. Június 10-én a Nagybajom községhez 
tartozó Páltplpkpusztán tánclllllllltság volt. FH 23 órakor a 
bálozók köziil több fiatalt'mlll'r összpszólalkozott. A rend fenn
tartására kh"czényelt Kőrári Jrí./IOS törzs6rmester és Várnagy 
Vendel 6rJnesterből állott járőr a rend megóvása végett a 
zajongókkal szemben fellépett, kik közül Bradanovics IstvlÍn 
a K6vári törzsőrmester puskáját, két testvéröcese, Imre és 
József pedig Vánwuy őrnlestert és puskáját ragad ták meg 
lefegyverzési száml"kból. Várnagy 6rmester kiszabadította 
magát támadói kezéből és j~rőrvezetöje segítssgére sietve, 
Bradallovies Ist váll ell t' II szuronyfegyvert használt. Brada
Ilovics István sérülése súlyos és életveszélyes. A járőr tagjai 
Hem sérültek meg. Az ii~hbell kivizsgálás indult. 

A csépai örs állományába tartO'zó Pándi József örmester 
eltávozási engedély alapján Tiszasas községben tartózkodott. 
,TIIllilIS 17-éről IS-ára virradó f-,jjel a tűzoltóversennyel kap
c:solatban társasvacsorát rendeztek a Gazdakör helyiségében, 
ahol Pándi 6rmester is megjelent. lS·án fél 2 óra tájban a 
Gazdakör udvarán több fiatalember öSBzeverekedett. Pándi 
őrmester a verekedés abbahagyására szÓllította fel öket, mire 
azok az őrmester ellen támadtak. Kollár András, 24 éves ot
tani lakos karóval az őrmester felé siljtott, de Pándi 6rmes
t .. r az ütés elöl félreugrott és kardjával kétszer támadója 
fejére vágott. Erre Nau!} Sándor, 26 éves, ottani lakos meg
ragadta az 6rmester kardpengéjét. Pándi őrmester a kardot 
kirántotla támadÓja kpzpböl. miközben a km'd éle megvágta 
Nagy Sándor jobbkeze 3 ujját. Az orvos véleménye szerint 
Kollár és Nagy sérülései S napon bplül gyógyulnak. Az ör
mester nem sebesült meg. Az örs 4 cgyént hatósági közeg 
elleni eröszak miatt feljelentett. A fegyverhasználat ügyében 
kivizsgálás indult. 

Csendőregyéu sériiIése. A jászárokszállási örs állomány á
b61 a kiskunhalasi lovas taualosztály állományába vezényelt 
Czékmán.1J Imre csendőr pótlovakat szállított Kiskunhalasra. 
Június 15-én kb. 4 óra 20 perckor, mialatt a vonat a kiskun
félegyházai vasútállomáson vesztegelt, a zárt kocsiban alvó 
C7.ékmány csen dör lövéstől a fején megsebesült. Sérülése 
orvosi vélemény szerint 8 napon belül és 20 napon alul 
gyógyul. A n~'omozás folyamán megállapítást nyert, hogy a 
sériilés idejében Tóth Ferellc Máv. málházó, Fehér János 
Máv. kapus és Farkas Istl'dn éjjeli szolgálatot teljesít<> 
relldőr a kapus őrizetére bízott leventepuskák egyikéb61 cél
balött a pótlovakat szállító kocsi bárcatáblájára. Nevezettek 
négy lövést tettek s ezek közii! a negyedik, melyet 'róth mál
házó adott le, megsebesítette Czékmány cselldőr!. A kivizs
gálás megtörtént. 

Helyreigazítás. Mult szümllllk hirei között Bnbús József 
százados hadbíró úr húzasságkötését közöltük. Kiizlésiink 
tévedésen alapult; Babós szüzados hadbiró úr ugyanis nem 
most, hanem még 1921-lJen kötött házassúgot ~ azt a buda
pesti keriileti parancsnokság csak az anyakiiuyvi nyilván
tartá:; kiegészítése végett tárgyaltIl most, utólag állomány
parancsban. 

"A csen dör" cím alatt olvassuk a "I{o,ntdrom-Esztergom
ulÍrmeuyci Hiriup" IE'gutóbbi számában a kiivcikező sorokat: 
"Láttam zimankós télbell, hóban és sárban, fagyban a Vprtes
hegyek szélvert útjain, mikor vihar tépte lengö kakastollút. 
Láttam megrendÜlve állni holttestek melll'tt, mikor a gyil
kos után űző parancsot pillanatokra megakasztotta bemll' a 
feltörő emberi érzés. Hallottam, hogy Erdélyt a román tii
mpgbetörés idején sok helyütt egy mal'éknyi magyar cspnd61' 
védte. Láttam téli nyomorban. amikor az örs konyhlijánll 
8zájuktól megvont falatOll babusgató dédelgetéssel tartottak 
heteken, hónapokon keresztül kiH hadiárvákat. Láttam hat
vannégy órás SZOlgálat után ruhástul felórára lediilve pi
henni. És láttam 11108 t, mint - rendezőket a tatai szabad-

téri jáU'kokoll, ahol pillanatokra talán kicsapott belőle a 
szokatlan IH'lyzethell a kapott paraucshoz való gondolkodá.~ 
nélküli nleupkiilés, amely!.'t a bizonytalanság szült. Egy 
nappal késöbh pedig durva támadást olvastam az ellen a 
magyar "z.sl1ndártempó" ellen, mely II csonka határok közt 
Hzt a közl'plldpt védi, melynek lIívója a Balkán felé emel 
])Plllliillk .. t. Undor é:; utálat fogja cl az embert. Hát lekicsi
nyelni, poeskondiázni való az a Hzcrvpzet. mely nem tűri a 
magyar zászló h-tppésél, porha-s1Írbatiprását a esonka hatá
rok között'! De júl van. Maradjullk meg fl zsandártfmpónál. 
HPlyes. A magyar civillakosság előtt ki't közkedvelt egyen
ruhás fogalom volt valamikor: a betyárt űző zsandár és a 
lIyalka huszár. Hllszáraink vágtázó tömegeit megtizcdelte 
a háború, sorainkat megnyirbálta Trianon. A betyárok el
Hintek és p!tűntek a z:;andárok i~. Helyükbe az a eseild6r
ség lépett, mellyel ugyanaz történt, mint a huszárokkaL De 
még megnyil'bálva is fel tudják venni a harcot az új kor 
hetyárjai val. Ha százszor zsandártempó is ez! De előtte, 
mellct!e tisztplegve kell megállania annak a társadalomnak, 
mply hisz a társadalmi rendben." - Nem ismerjük e sorok 
írúját s nem OIVllstuk a másik eikket a "zsandártempóról", 
amire hivatkozik. De gondoljuk, mi lehetett benne. Ismerjük 
már ezt 11 hangot. Magyar testvéri szeretett P! és kézszorítás
~al köszölljük az "Esztergom-Komáromvármegyei HirIap" 
megtiszh-löen mPleg, baráti sorait s kérjük, tartsa meg 
továbbra is barátságában a magyar csendőrséget. 

Leleplezték a Székely Hadosztályemlékoszlopát Máté
szalkán. Az 1918/19. évi gyászos forradalmak idejében az 
I~nj{-Iy fiaiból megalakult székely hadosztá.ly volt az egye
düli, amely nem I'légedett meg a betolakodó ellenség ország
rabIása ellen tiItakuzó ve~ércikkel és 8zónoklással, hanem 
fegyvert ragadott, hogy kiverje a bitorlókat az ezeréve~ 
Magyarország terület(-ről. A székely vitézségnek azonban, 
sajnos, nemesak a szemben levő ellenség ellen kellett har
colnia, hanem a hoítában lev6 ellen is, amely pedig nem volt 
más, mint a magyar "kormány" és annak körúti "kormány
bir,tosai". Nekik nem fájt a Hargita, nem Kolozsvár, sem 
Kassa, Pozsony vagy Szabadka s a székelyeket nemhogy 
segítették volna, de egyenesen hátbatámadták, Rzövetsége
seivé szeg6dvén így Magyarország ellenségeinek. A székely 
ügynek el kellett hát buknia, a legendás hírű székely had
'lHztály oláh rabságba esett, de vitézsége hírét megőrzi a 
magyar történelem s az ügyf't, amiért el kellett buknia, 
most fiaikkal megerősödve testvéri egyetértésben viszik 
majd diadalra magyarok és székelyek. A hadosztály volt 
tagjaiból alakult Székely Hadosztály Egyesület Mátészalka 
mellett, Kocsord község határában a Kraszna hídjánál, 
közvetlenül ErdPly határáu emlékoszlopot állított a hadosz
tálynak. Az emlékoszlopot június 17-én leplezték le I\agy
szabásu, kegyeletps ünnepség keretében. A Székely Ha'd
o8ztály Egyesület kiiIdÖU.ségét, melyet a hadosztály yolt pa
rancsnoka és az egyesület elnöke szen/kereszthegyi Kratoch
will Károly ny. altábornagy, az egyesület elnöke vezetett, kü
Iöll motorosvonat vitte Budllpestr61 az iilllH'pség színhelyél"f~. 
A küldöttspget II vármegye és a Frolltharcos Szövetség ne
vében apályaudvaron S/reicher Andor alispán fogadta. Szol
llokról, Debreeeuből és Nyíregyhá,zából kiilönvonatokonér
kl'ztek a székelyek, de az ország más vidékl'iről is igen sok 
l'l'Mlyi bajtárs jeh'nt meg. A leleplezési ünnepély, amelyen 
a vármegye küldöttei Pécl!JI Szabolcs főispánnal az élükön 
~7.intén mpgjelentek, MIután félnégy órakor a Magyar Hi
sz.ekpggyPl kpzd6dött. Varga Károly s'zavalata után szentke
resz/ hegl/i Kratochwill Károlu ny. altábornagy lépett a szó
noki emdvéllyre s lendületes !wszédbell l'mlékezett meg a 
~zék('ly lIadosztályníl, annak harcairól és a Nagymagyar
orszúgt~l't való állhatos kii~I .. lem S7.l'lIt kötelességéről. Be
szédt~ kii7.bell az emlp,koszlopníl I .. hllllott a lepel. Streicher 
Andor alispán II Frollthareos !:>zöve!ség, Brandt Dezső f6-
jpgyző pedig Kocsord község lIl'vében It'ndiUetes beszéd kí
sl'n-téhen vC'tU-k ár :lZ PIII1"ko'Z.I')pot. VitiJZ !/oll1!y' .!ános 
ny. tábol'llok HZ Erdt'lyi j<'prfiak Egyesülete, rugonfalvi Kiss 
TsfvlÍJ/ dl". a f'zpkely Nelllzeti 'J'allács, Adám Éva pedig az 
l~J'll{,I~'i 1\iít'gylct nnvébell mondott iidvözWbeszédet, majd 
S.zékc/!f n.ljula. fiítitk1Í1' iSllwrtette a Sú-kely Hadosztály Egye
siil .. tPl l'S annak műkö(]Psét. Az üllnepspgct II Himnusz zárta 
It', nud!l est!' a volt bpjtúl'sak társasvacsorája követte. 

JIiisi cmlékmüleleplczés Mosonban. Júnhlli 3-án avatták 
fel Mosonhun a község világhá hOl'lIs hőseinek emlpkét AI
h'echt királyi herceg jcll'ulété'ben. A nagyszabású iinnepsé
geu nwgjelent Kosztka Agoston ~d,!:H?d~s úr, a székesfehér
v,il'i I'sellll6rkcl'ület parancsnoka is és a m. kir. csendőrség 
lIevében ko~zorút helyezett az emlékműre. 
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A Ralietzky-huszárok ezrcdüllllelJc. A volt cs. és kir. 5. 
TIauetzky·huszárezrcd tagJai Komáromban június 10-én ezred
iillllPpélyt relluerttek az ezred felállításának 131. évfol'dulója 
I'S a hősies piavei csata évfordulójának alkalmából. Az ezred
iinncpségen megjelent lmrédy Béla pénzügyminiszter is, aki 
11 piavei csata idején az ezred tisztje volt. Vetsey Ede altá
bornagy, az ezred utolsó életben levő paranesnoka, szép be· 
s1:édben emlékezett meg a TIadetzky-huszárok hadi erényei
ről, majd koszorúkat helyeztek az emlékmű talapzatára. Dél
l,en társasebéd volt, amelyen Bogyay Arthur ny. ezred('s kö· 
szöntÖtte az iinnepél:ren megjelent elők('lőségeket. 

,,;\lIIit a ral u népéuek tUlh,ia kell" dili alatt vaskos, 4:);' 
oldalas, tartalmában és célkltiízésében uJsz·!rüeu érdekes 
könyvet írt Kajdy Béla bah!tonzamál'Ji li. jegyző. Xem szak· 
emberek, nem közigazgatáki tisztvist>lők, sőt még csak nem is 
"hivatalbéliek" számára, halH,m az egy,.;zl'l'Ű falusi s7,ántó
vető vagy iparosember részére foglalta öSI>ze azoknak a törvé
nyeknek, rendelet.eknek és egyéb jogszabályoknak a lenycgét, 
amelyek ismerete nélkül ma már nemcsak a falu közéletében, 
dc a magánélet mín'dennapi YOlHltkozúsaiban is minduntalan 
felmerülő legegyszerűbb jogi vagy közigazgatási kérdések 
terén sem lehet eligazodni. Egy ilyen különleges rendeltctbü 
munka megírására persze nem mindenki vállalkozhatik. A 
falunak, a falu közigazgatásának, a falusi ember ügyes-bajos 
dolgainak és ebből folyó jogismereti szükségletének alapos 
PS főképpen pedig gyakorlati ismerete slIükséges ahhoz, hogy 
a ma már szakemberek számára is szinte áttekinthetetlen 
joganyagból Se többet se kevesebbet ne tartalmazzon, mint 
amennyire a falusi embernck kézzelfogható szühége van. 
Külön, második adottság kell azután ennek az anyagnak 
mind alakilag, mind tartalmilag olyan népszerü formába ön
téséhez, hogy első olvasásra bárki megérthesse, sőt az egy
;;zerü olvasót talán még érdekelje is. A szerző mindkét fel· 
tételnek mintaszerűen felelt meg. Könyvének tartaimát na
gyon helyesen nem a laikus közönsé,g előtt amúgyis ismeret
len közigazgatási ágazatok szerint csoportosította, hanem 
címszavak szerint betűrendbe foglalta s azáltal igen könnyen 
átekinthető lekszikonná tette. Szerencsés gondolat volt ali is, 
hogyaszöveget nem tűzdelt e tele törvény-és rendelets7,Íl
mokra való hivatkozásokkal s nt>m ragaszkodott a sokszol' 
kínos precizitásra törekvő eredeti sllővegekhez sem, hanpm 
lIIindent egyszerűen, termpszetesen, magyarázatszerüen moml 
el a maga szavaival. A könyv sokoldalúan gazdag tartaimát 
itt a maga teljességében nem ismertethet jük, de hol,~' fogal
mat nyujtsunk róla, felsoroljuk mutatóba nehányeimszavát : 
Adó, albérlet, anyakönyvvezető, bekebelezés, birtokhá borítás, 
büntetőDarancs, cselédtörvény, dohány termelés, dülőuta'k, 
egyesületek, eljegyzés, építkezés, gyámság, hagyaték, házas
ság, húsvi'zsglilat, ipartörvények, italmérés, kéményse,pr';~. 

közbirtokosság, kÖlImunka, képviselőtestület, legeltetés, marha· 
levél. munkástörvények, örökbefogadás, rádió, szerződPsek, 
szeszfőllés, tagosítás, telekkönyv, tűzrendészet, vármegye, 
végrendelet, zálogjog stb. stb. 

A csendőr is a fal u népéhez tnrtozik, sőt közhiztollsági 
tekintetben a falu népének nemcsak ellellőrzésére, de felvilá
gosítására is hívatva vall. természetes tehát, hogya falu 
lIépének tudnivalói a csendőr előtt sem szabad, hogy ismeret
lenek legyenek. A csendőr a közbiztonsági és nyomozóswlg1Í
lat területén a tanfolyamokhan és az örsökön részletps ", 
alapos kiképzést kap ugyan, dc iS!1lprptei egyoldalúak ma
I'adnak, ha azokat öllszá ntá hól is kipgÉ'szíteni, tökél de sí tell i 
nem törekszik. A falusi emher nem igen tudja, hogy a csend
őrt mire tanítják fi mire ncm s ezprt sokswr fordul a csent!· 
őrhőz olyan kérdésekkel is. amdyek kívül esnek az ő előírt 

tananyagán. A felvilágosítást azért meg kell adni, mert kii.
lönben tudatlansággal vádolhat ják. De a közbiztonsági szol
g'álat és a nyomozás során is adódnak lépten-nyomon kérdé
Hek amelyeknek utánu kpl!cne nézni, ha volna hol. Erre a 
céh:a: a csendőr ismereteinek főképpen közigazgatáSi vonat· 
kozásokban való kipgészítésére a jegyző úr könyvét, ame· 
Iyet egyébként miml " napi- mind pedig a sz~k~a~tó a leg· 
teljesebb plismcrésscl {'s dícsérettel fogadott, klv.aloan !l.lkal
masnak tartjuk. Sőt, ha a csendőr a maga hozzatartozomak. 
édesapjának, fivéréuf'k hármilyen alkalomból valóban haszIlos 
ajándékot akar adni, melegell ajánlj.uk, vegye me,: ezt a 
könyvet neki, örömet fog vele szerezl1l. Mcgrendelhcto a szer
zőnél Kajdy Béla h. jegyzőnél Balatonzamárdi. A könyv 
bolti ára 6 pengő, de a szerző a cs('ndőrspg tagjainak ked
vezményes áron, 4 pengő ért küldi meg. 

Beutalások a hévízi esendőrségi gyógyházba. A Belügy
nliniszter úr a július havi (III.) gyógyidőszakra a m. kir. 
hévízi csenuőrségi gyógyházba a következőket utalta be: 
A tényleges csendiírtiszti (í!lomúnyból: vitéz Szinai Szinay 
lléla tábornokut, Buday Andor ezredest és feleségét, Barényi 
Ferenc alpzredcst és feleségét, Kosztka Agoston alezredest, 
dr. Damásay Kamil alezrcdes-hadbírót és feleségét, dr. Sziics 
István és vitéz Bátky JÓlzHef őrnagyokat, Orbán László, Szi
rányi János, Berwpilcr János, vitéz Baky László, vitéz Marssó 
Lőrinc szúzadosokat és Sipos Lajos g. századost, valamint 
Tóth Géza g. századost és feleségét. - Az ellátást élvező 
csendőrtiszfek, tiszti özvegyek és árvák közül: Kleiner Gyula 
ny. ezredest és felesÉ>gét, Steu8zky Lajos ny. ezredest és fele
ségét, Lőrincz Ignác ny. alezredest és feleségét, Kovalov
~zky Oszkár ny. g. századost és feleségét, özv. Kovács Károly
uét, ezredes özvegyét és Klára Ipányát, özv. Krausz Antal
Hét, ezreues özvegyét, özv. Kocsis Györgynét, g. alezredes 
özvegyét, özv. Lemhényi Sigmond Lázárnét, őrnagy özve
gyét és özv. Zsigmond Istvánnét, őrnagy özvegyét. A m. kir. 
honvédség tiszti ríllomán.lJríból: Gernya László ny. altábor
nagyot. - A tényleges csendőrlegénységi á-llomrínyból: Kövi 
Pál alhadnagyot, Székely Domokos alhadnagyot és feleségét, 
dr. Zádor Antal tiszthelyettest, Horváth József IV. tiszthelyet
test és Gyula fiát, Szőcs József II., Deák András, Imreh F\'
rene, J;'eny6vári Károly, Orbán János, Szego Miklós, Nagy 
;,vIihály, Katona Ferenc tiszthelyetteseket, Sostarecz János 
tiszthelyettest és feleségét, Korsós János g, tiszthelyettest. 
feleségét, valamint J<;rzsébet leányát, Nagy Pál g. tiszthelyet
test, feleségét és SZf'rémi Adél örökbefogadott leányát, Pintér 
András g. tiszthelyettest, Bárány Sándor g. tiszthelyettest 
és feleségét, vitéz nemes MIinkó Benjámin törzsőrmestert, 
Szőcs Gábornét, tiszthelyettes nejét és Pozsonyi Gábornét, g. 
tiszthelyettes nejét. Az ellátást élvezö csendőrlegén.lJségi állo
IIlúnyú egyének, özvegyek és árvák közül: tJ'rge András ny. 
tiszthelyettest, Váradi Mihály ny. tis'zthelyettest, Terebesi 
István ny. tiszthelyettest és nejét, Tárnok Pál ny. törzsőr
mestert és feleségét, Gyurka Jánosnét, ny. g. tiszthelyettps 
nejét, Arany .Tánosnét, ny. tiszthelyettes nejét, Kiska Pálnét, 
Ily. tiszthelyettes lH'jét, Barta .Tözsf'fnét, lIY. tiszthelyettes 
nejét, özv. 'Katona Lászlónét, tiszthelyettes öZVL'gyét, Kuglcr 
JÓllsefl1ét, g. tiszthelyettes özvegypt, valamint özvegy \Volf 
Mózesnét, tiszthelypttes özvegyét. 

Beutalások a balatonfiiretli csenliőrségi gyógyházba. A 
Belügyminiszter úr a folyó évi VII. (jűlillsi) gyóIgyidőszllkra 
II balatonfüredi esendőrség-i g')'ógyhltzba a következőkt't 
"talta be: A lrn:/JlelJes esenrl6rtiszfek és esalúdfngjaik közül: 
Szlt(!ay Rezső ezredest PS fpleségét, l\Jadacsay Imre alezrp
(Ipst és fpleségét, valamint Katinka ·leiÍnyát. Schiwny áSaint· 

Nyári ruházati és fürdőcikkekben • 
IS 

a REFORM RUHÁZATI vezet c s e n d ő rő k részére legkedvezőbh 

fizetésjJeltételek. - Mintákat, képes 
árjegyzéket díjmentesen küldünk. Budapest, VI., Vilmos császár- út 5. 

N e m m i n d e n n a p t á m a d t ü z, d e 
Rögtöni biztos segítség a törv é- 'T' U"" Z O l t Ó 
nyil eg védett "Kromolag" 

minden percben keletkezhet 
b O lD b a v~r:~~!~g;e;::~:f.YN. 
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Aulaire Hiehúnl örllagyot. fl'll',{·g{·t {.~ Julia leányát. vilt'·;r, 
Hidegh (Camerlp) llajnlOlld öl'llagYot. l<'rigye~ fiút {'S AlIIla 
hugát, Tol{li Arp:íd ~;r,iiza{]ost és fl'!eségél, nlltieh .Iú;r,sd 
száwlbs!, és fek""'g('! (~" .1úzsl'f fiúI. Haidt~kke)' Kúroly SÚI
~.adost. :Xemcslllollosto)'y Clliillstl'r) ./I'IIŐ szúzadost, fe]Ps{~gí·t 

{~S EgolI nút, Könllö('z,' :\úll{]or f'S Dit'IIl'S Andor ga;r,{]ús;r,ati 
hadnil gyok at. A 11.lillyel/á/á.,/ ';{I'I'Ú; ('seltdörti~~/I'/i, / isz/ i 
ö'::l'e,r/.I}l'k és <Íl'vák /\'özül: Bariss },rpúd Ily. túhOl'llOkot, 
Uoreczk~- \YilJnos ll)". ('zre!lest, ÖZV. I(ubú:-JH :\IihúIYllPt. 
{';r,I'ClleS (iz ve:..;y{,t ('s Kori ('SÚ IIszky M;l )'ia III 10 kidlllg'Ú t P.' 
ÖZ\'. Holl'k LúszlólIét, örnag~' ÖZVl'gyÍ't. A m. kil'. //OI/VI'''
ség tiszti ,íllománytílJól: F('!srikubini é~ Nagyolaszi KnhÍlI)'i 
'j'ivadar 1Ij'. túhol'llokot {,S f"lps{'gd, özv. Polgár Hczsöll{·t. 
t.áborllok özvegyét PS leányú!, ,It'. Sehlllitz Hezsö Ily. hadhírú 
túborllokot, vitéz Pdl'óCZY Fpl'enc ny. túho],lIokot {'S reJt·s'·
gét, Maróthy Kúllllún ny. IlH'rllökkari ezredest és [elt·örg{·!. 
valamint l';jl, l\Iúria {~S Kúllllún gY('rllll'keit, Hril'sovúl'i Hi
esov,ÍI'~' H,'I" ny. hllszúl't·zl' .. dest {,s J'1'!l'ség'd, \\'olnhoj'j'(·1' 
Emilnét, túbOl'llOk özveg~·ét. th'. kovúsznai Y{'n IstvúlI 
ny. ez.rul"s liallbírót. A /{'/I.I}lcgl's {·sclld{ír{cgéll.1J:;éy {iS csa
Irídfoyj(lik kijzúl: Kiss Har" .. 1 {'s Fodor Uúhol' ti"zthelyd
t.esl'ket, Kók" András gazdúszati tiszthl'i~'P(tl'st és rp\psé· 
gilt, IIllI't'h WI'I't'nl'lll\t. Kovúcs Lajowd (ITl.) {.~ Karabill 
JállOS/lé/, tiszthelYl'ttl'sl'k feh'ségeit, valalIliutr Kéllll'th Já
nosnét (I.), törzsÖl'lllestl'l' fdeségi't (~S .Julia l"án~'<Ít. A nyl/y
d{áf(ísl lilllezú "sendiírlcgélliJség és csal(hltay.iai/'; közül: AI· 
hl'rt János ny. alhadnagyot PS ft'lt'ségét, valaIlIilIt Kallós 
Imre. N"agy Károly é~ .Tall1rieh Agoston ny. tisztlH'I~,(·tt(,· 
seket. 

Dicséretek: ,l III. kir. lJcliigYlilÍni:;?:/er úr díesúű u/dm/
lallátla cl. A úudaj)csti I. kerület álloI/H(II!jáball: Ba/ár 
Alllal alhdgy-ol h%szÍl cS('ndörs{'gi szolgúlati idl'je alatt it 

közbiztonsági swlgúlat mindl'n úgazatában, lllajd 4'/t év óta 
lllint a nl. kir. budapesli L escndöl'kerületi varallcsnoksúg 
áIIolllánYYl:zető Hl'gérllllllllkása kivájó vOlltossúggal éH igen 
lIilg-y körülll'kinté~spl teljpsitdl igell prté,kes és hasznos 
szolgúlataiért, valalllint llél<hís lIwgavisc\ctéél't; Hulló Lujuli 
th-t hossz.aH cscndiirsl>gi szuigálati id"je 'alatt mimlenkor, de 
kiilönösen, mint az. igen lIlozg':dmas yeesési örs volt paranc,;
lloka, a kÜhbiztollsúgi szolgálatban kifPjtett igen huzgó és 
eredményes tevéken~'S{'géért, valalIliIIt aláremleltjPinek erl',l
Illónyes és helyes vezetéséért; Lány Ferenc g. th-t 25 éve t 
meghaladó csenuiirségi szolgúlati idl'je alatt mindenkor, fő
lt'g azollhall a hala::;sagyarlllati oszt:íly gazdasági hivatalúball 
irodai segédlllunkási Illillös{'ghell tl'ljesítctt igen értékes {'s 
hasznos szo1gúlatai(\rl. - LI sW/II/m/helyi Ill. kerület állo-
1I!1Íllyában: Vurga Józse! lll. th-t, mert hosszas csclldőrségi 
szolgálati ith,je alatt milldt'lIkor, de különösPII, mint a nagy
bajumi örs parancsnoka, úgy a közhiztonsági szolgálat, mint 
alán'ndeltjeinek kiképzése, oktatúsa, fpgyplnll'zésl' és haza
fias szellembCll való Ilcveléiit' tpréu s~.aktudással, ige!l szor
galmasan, lelkiislllt'retescll és i~,"(,lI jó "rpdrnónuye! Illükörlik; 
Tllk,ícs lljll,íe tiíl'ln-t, Ill"rt h'ISSZÚ eSl'lIdörség:i s·l.Olgúlati 
ilh'je alati mi Ill{enk o 1', ll,' kiilölIÖSClI a7, ntÓlhhi óyckhpJl, millt 
ÜI'sIHuallcsnokh"lyettf's, iirsparalll'slIokát a szolgálat mindl'1I 
iigazatúban hathatús<ln támogatja. a kö~biztOllSági St,olgúlut 
t('réli ('I'n,'('(ldlpll szorgalommal és ('I'pdlllényesen míiködik. 
- A l)éc~i IV. kerület ríl/omrínyálJan: Kövesi János g. th-t 
27 ént meghaladó esendiírségi szolgálati idPjc alat! mill-

o dt'nkor, föként azonban IG é\' óta irodai segédmnnkúsi minö
ségbclI t,,!jl'sitett igPIl (\rt"kl's {'S haszIlos szolgálatai,,!'t, vala
mint ll{'ldús HHlgavis(·IPlé{·I't. - .4 miskolci V ll. keriill'l Ií/lo
múnyóúIll/: ]Jorllo Imre tli-t hoss7,ú {'sPlldéírségi swlgúlati 
ideje alatt mindenko]', féjkPllt azoJlhall iil'sllal'aneslIoki lllillÖ-

I ~1~~!~5~ LI B ft L é S Mil HZ ~~~~~~r~~ZETI 
Budapest, VI., Teréz-korú' 54. 

(Nyugati pályaud,;,arral szemben, Podmaniczky·ukai sarokh1ízban.) l örzs
uzl~t alapltva 1846-ban. AJánlanak : Szemüvegek et. Távcsöveket. Lát
csöveket. Nagyiló lencseket. Hömérőket. Raj7- és mérőeszközöket_ 

Zelss-Punktál szemlencséket. Fotokamar"kat és kel.ékeket. 
A m. kir. csendörség tagjainaK árengedmény és ke~Yezö Jizet!)si feltételek. 

,,'ghen teljl'sitl'tt ig{'1I értékPsés hasznos szolgálataiért; Gondll 
IS/Hiu th-t hosszú ('sendörségi szolgálati ideje alatt minden
kor, fökpnt azonban örs- és szakaszparancslloki minöségben 
tl'JjesÍtett igen értl,kes és hasznos szolgálataiért; Buzugány 
I,ujus th-t 21 éH·t megluiladú cscndőrségi szolgálati ideje 
idn t t mindenkor, fiíkén t azonban di ósgyőri örsparunesnoki 
Illilliíségben t('!j,~sitett {~rtékes és hasznos szolgálataiért; Szúsz 
József th-t, nH·I·t 2:1 {'nt IIIl'ghaladó csendőrségi szolgálati 
illl'j" alatt Illilllll'lIkor, fökéllt azonhan, mint a szerencsi ön; 
pill',mesn ol'a. l'·'.en III i nöség hcn telj !'site t t i gen é dé kl's és 
h<lSZIlOS szolg:'tlatokat. -- A beliig.lJlllÍllisztérium VII-lj. osz
l,il.l/lílJól: Keresz/es Audor g. th-t 26 ével meghaladó cscndör
,,"gi szolgálat i idcjl' ala t t mindenkor, főként azon ban a hel
iig~'nlillisztprillll\ YlI-·h. osztályában irodavHzetiíi mllloseg
hen telksített igen értékes és hasznos swlgálat(liért, vala
lllint lIéldús lllagavis"IP(é(~rt; Narni Lajos g. th-t 27 évet meg· 
hala{ló e"en(lőrségi szolgóIati ideje alatt mindenkor, föként 
azollbau a hl'liigYllliniszt{~l'iuJll SZÚl\lvcvöségénél teljesített 
igen él't(\kPs és hasznos szolgúlataiért, valamint példás maga
\'is,.I('((~ért.- A I/J/umozó osztály állumányában: Bezzeg h/vált 
th-t, mert mint a m. ki r. esendiír nYOlllOzó osztúly törzsalosz· 
lú b'únak szolgúlat vczetiíjP, majd mint külcsoportvezető. a 
kOllllllunista SZ('{'vpzkedés"k "IIpIli nyolllozúsokban igen érté
kes PS hasZllos szolgálatokat teljesített, valamint példás ma
gavis('letct tanusított: Gnannath.l} Elek th-t 2,7 évet megha' 
lmló ('scllIlörst'gi szolgálati ideje alatt mindf'nkol', fiíként 
azonhan az országos büniigyi nyilvántartó hivatal nál 4 év 
úta irodai spg"r!Tlluukúsi miuőségbpu teljPsített igen érték('s 
és hasznos szolgúlataif\rt. valamint pél dús Illagavisplctéért; 
Veres József th-t 2;' {'vet meghaladó rsrndörségi szolgáltIti 
ideje alatt lIIindpllkor, föként azonban az országos büniigyi 
11,'ilváníartó hinltalnál 4 év óta irodai spgédmunkási minő
,éghelI teljPsítl'!t ignn <'rtékes és hasznos szolgálataiért, vala
mint példás maga\'iselctéért. 

Örspal'ancsl1okká kineveztettek : A budapesti l. kerület 
úllományúball: Tóth JÚl/OS IX" Szabados György, Bajcsi La
.ios. Bel/Mi Löl'inc. J)!trltís IstvlÍl!, Szaúó Miklós, vitéz Arnbró 
.lndrás. KonlÍ('.~ József l., Rózsa Ist Váll, l[Juáe?: Mátyás, 
Na[J!! Is/vált Il., "Török .Iá/lOS l" ,l'Iá/yás G.lJör[Jy, Konczi 
ls/ván, Horválh Gábor TI., Vizkeleti Józse!, .Véllw/h Jál/OS 
l., Tőkés Ferenc, Bn:~s({i Sándor, Boros Jál/OS, l{ertész JJi
//(ily I., Bükkös :liárlon, Veres Imre, Józsa Mi.hály, Éesi Ven
del és Biró János th,-ek. - A székesfehérvúri II. kerület 
1iIIomállyóblll: Csóka Is/vlÍII Il. és Má/é Győr.IjY th.-ek. 
- A szomhathelyi lIT. keriilcl úIIomúnyúban: FI'renez Jó' 
zsef I., Tó/h Sándor l., Söptei József, Nagy Islván XIII. UI.-ek 
,"s Csordás János v. tiíl'lIl. A s7,pgl'di V. kerület állomúnyú
han: Nánási Káruly th. 

CselHliírség'i KiíZ!ÖIlY, 12. szám. Személyes ügYl'k. ~Iinisz' 
t"l'j rendeletek. Allandó llyugálIományba hcly(~ztettek: Sipos 
József VII. keriiletbeli alhdgy., RajI/ai Gyula, Padol' Sándor, 
j{ovlÍcs Gtíbor, lIorváth Péter IT. kpriilPlhl'li, Döbörheyyi Jó
:sef III. kelülettH'li és Mikó István \'I. kPriill'tlwli th-ek. -
./ iI.lJe{ Jtiuos es. csalúdi nllvét .,Teml'sV(Í·ri"-ra, Steiller Lajos 
es. ,,8tin;ári"·ra változtatta. - Szabúlyrendeletck. Szut. he
l)-csbítése (5. Pótlék). - Csüsz. lwlyesbitésc (2. Pótlék). -
;";yut. hl'iypsbitpsp (4. póték). - A esendörlegénység- a kincs
(,;1' tp{'hérp szállítható kézipodgyász vasúti viteldíján feliil a 
p'Hlgyúsz-díjszahús él'Íplm..,lwn kirótt pótillet.'k"t is felszá
lIlít hatja.- A szt'gl'di örs é·s a sZl'g"rli ,szakasz}larancsnoki állit, 
1/It':..;sziintP1(>sp {'s t'zzt'J kapcsolatos .SZC'l'vpzl'Íi változás. -
f-iziiks('gIPli killllltatús Illilltújáuak IIIf'g'változtatása. - Hamis 
tanuzás és barnis (·,kii 1I~'Oln{)z:ísánól a sérelmesnek tartott 
ntlloll1ás taJtal!núnak {,s kiiriillllt"IlY"inpk l!IC'gismPl'ése véget! 
II ('st'ndöl'ii]'sp,ll'aJlI'sI10!"üg'ok a ft'ljpj('lltésben foglalt tény
úJlús küzl{'s!' 1l1t'1It'lt for(llIljallak az ildékes kir. ügyészség-

A magyar esendőr elSŐROrban magyar céget támogasson! A 20 év óta fennálló 

II m h - ,egyenrUhaszabó-ag•1 enll er sága és 'elsz"re-, JI lésl cikkek raktára 

ajánljIi: mérI é k u t án i szahóságát a legkedvezóbb 12 havi részletfizetési 
kedvezmény mellell. 

Budapest, IV., Kecskeméti-u. 9_, télem"let_ 
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hez, illetőleg járásbírósághoz. - Kísérletképen folyó évi jú
nius l-től augusztus végéig este 20-21 óra kö'zött 'az összes 
ti. vhs~élő központok rendes távbeszélő szolgálatot tartanak. 
BtlSzélgetést kezdeményezni csak az előfizetői állomásokról 
Iphe!. - A harminc Iwpra i'rvényes "idény-halászjegy" kiállí
tása, illPléke, forgalombahozása, müsmki lpírása. - A m. 
kir. Balatoni Intéző Bizottság útján for,galomba kerülő ha
lús~.il'gy-ürlapok pls6 lapjuk baloldali részén "M. kir. Bala
(oni Intéző Bizottság" felülnyomással vanIlak ellátva. -
JlIajoros István szds. részére a zalaegerszegi osztályparancs
nokság által kiállított szabadságolási igazolványt a szomhat
helyi III. kerületi parancsnokság érvénytelenítette. - Pályá
zat Bihar vármegyében egy törvényhatósági útmesteri ál
lásra. 

Elöléptck. A székesfehérvári Il. kerület állomú,nyában. 
TÖlzsőrmesterré: Szili .János LŐI'm. - A szombathelyi III. 
herület állományriban. Törzsőrmesterré: Bella István, Balázsi 
János és Simon Zsigmond őrm. Örmesterré: Simon Márton cs. 

Házasságot kötöttek. A budapesti l. kerület rillománytÍ
úall: Bcsenyi Károly fhdgy. Dr. Varga Katalin úrhölggyel 
Kecskeméten és Ihász Imre th. Kovács Jolánnal Alsónémecti 
községben. - A székesfehérvári ll. kerület állomán./Jriball: 
Szamosi Pál th. Bozori Erzsébettel Vérteskéthely községben, 
Vida István th. MagdicR Annával Tárkány községben és Szabú 
István L th. Szabó Zsófiával Sárkeresztes községben. - A 
szombathelyi III. 1cerület állomúnyában: Németh István V. 
törm. Toplak Irénnel Zalatárnok községben, Kocsis Géza töm]. 
Major Ilonával Egyházasfalu községben és Kutai .JÓzsef th. 
'Takács Anna Erzsébettel Szentpéterfa községben. - A pécsi 
IV. kerület állonuín./Jában: vitéz Mohácsi JÓ'zsef tőrm. Tóth 
Annával Nemesvid községben, Bernáth Zsigmond th. Csikós 
Eszterrel Szalkszentmárton ban, S. Páp'ai István th. Sárai Ho· 
záliával Cibakháza kiizségben, Kovács Mihály L th. Deák 
.Tllliannával Nyirhéltek községben, Béla Menyhél't tórm. Né
mpth Gizellával Izsák községben, Tassányi ('l'akler) István 
tőrrn. Hteinprt Máriával Dunakeszi kö-zségben, Halász Antal 
th. HoJtz Annával Várdomb községben és Áron Sánctor Htrnl. 
BlIkovácz Annával Baján. - A debreceni VI. kerület állo
nuín;ljában: Szücs .János II. tőrrn. Goda Máriával Nyírgplsc 
községben. - A m isknlci V ll. kerület állománYlÍban: T,énárt 
.János tőrm. L. Molnár Mária-Piroskával Szendrő községben, 
Hekkel .Jáno,:; tőrm. Varr6 Ilonával Miskolcon, Kemény Mi· 
hály tőrm. Kazinczi Erzsébpttel Kenderesen, Végső Mihály 
th. Major Zsuzsanuával KúnhpgYPRen, Teleki Imre tőrm. 
Szabó Gizellával Felsődobsza községben, Gál Miklós th. Biró 
.Jolánnal Egprhen, Dobó László alhdgy. Tapasztó Jllliannával 
Miskolcon és Szahó Lajos II. tőrm. Dóbrosi Julianna-Ilol\á
VilI Gesztelyen. 

Ki tud róla! Nagy JÚIIOS IV., volt örsvezető címzetes 61'
mestert, ki a világháború alatt npH\sói (Trencsén megy e) iirs
parancsnok volt, kerpsi PerlaId Géza zalalövői törzsőrmester 
és kéri azokat, akik tudnak hollétéről, hogy cimét közöljék 
vele. - JVémelh János I. plhalálozott volt nYllgálIományú al
hadnagy plvált fplpsége szül. Lenfl!Jel Rozália 2'vfária ismeret
Ipll hplyen tartózkodik. Aki 11 !l('vezett cimP! tudja, közölje 
a budapesti II. osztályparancsnokság gazdasági hivatalá val. 

Csendőrségi tollforgót árusít, köt, javít Vri, fai (V/ahina) 
Jfihál,l/ polgári altiszt, Budapest, L, Böszörményi-út 21. szám 
(Csendőrlaktanya) vagy Fehele Imre nyug. törzsiínnester, 
Uj-Hatva ll, Vasváry Pál-utca 15. Arak és munkadíjak: szép, 
új, dís~toll, válogatott tollhól 10 !lcngő, szalgúlati tollforgó 
nagyság szerint 5--(; pengő. régi toll átkiitése l peng6, pot, 
lással 2 pengő, hpkiildött új toll vágása és megkötése potl;Ís 
nélkül 3 pengő, pótlással 3 pengő 50 fillér. A post,lkö!tSI'get 
a megrendelő viseli. 

I Magyar csendőr a magyar gyártmányú ., 
SCHMOLL-PASTA-T 

haszná lia ! 

Olvassa el, mielőt1 ir nekünk I 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár· 

Idtől elfonadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasábnál 
hosszabbat csak előzetes megegyezés után. A közlemények fogai, 
mazási átcsiszolásánalc és ha szükséges, tartalmi módositásá
nak valamint a törlés és kiegészítés jogát fenntart juk ma· 
{Jun;cnak. Aki azt akarja. hogy 1cözleményét változta/ás nélkül 
közöljük, ida reá a kézirat első oldalára piros irónnal: "Szó· 
szerinti közlését leéT'em!" A kéziratot kérjük a papíT'lwk csak 
egyik oldalára, félhasábosan, írógéppel kettes sortávolságra. 
kézírással pedig jólolvashatóan és nem tú/sürü sorokban 
írni. Olvashatatlan kéziraItal nem foglalkozunk. A kéziratok· 
ban semmiféle röviditést nem szabad használni. Kézira/ot 
esak akkor küldünk vissza, ha a szerző megcímze/t és 
válaszbélyeggel ellátott borítékot mellékel. Kéziratok sorsá
ról szerkesztői üzenetben adunk választ. Fényképfelvételek 
beküldése alkalmával csat o/ni kell a felvétel készitőjének 
írásbeli nyilatkozatát, hogy a felvételne1c a szokásos tiszte
le/díj ellenében való közléséhez hozzájárul. A megjelent k(iz
leményeket tiszteletdíjban részesítjük, de tulajdonjogunkat 
lenn tartjuk, azokat tehát beleegyezésünk nélkü/ nem szabad. 
másult közölni. sem pedig utánnyomatni. A nyomdai korrek
túrát mi végezzük, korrektúralevonafot csak kivételes esetben 
adunk. Szerzői nk különlenyomataikat közvetlenül a S/ádium
nyomda igazgatóságától (Budapest, VI., Rózsa-utca 111.) szí
veskedjene1c megrendelni, amely azt velünk kötött sze,'ződé
sének ár~zabúsa szerint 1cötele.~ elkészíteni. Minden hozzánk 
intézett levélre \"álaszolunk, de csal. szerkesztői üzenetben; 
magánlevelet akkor sem írun1c, ha a be küldő válaszbélyeget 
mellékel. Minden levelet teljes névvel és rendfokozaffal alá 
/cell írni és az állomáshelyet is fel kell tüntetni. Névlelen le
""élre nem válaszniunk. Hozzánk intézett levelet szolgálati 
útra nem terelünk, azok tartalma vagy be1cüldőik kiléte fellJI 
senkinek sem adunk felvilágosítást. JeligéüI legcélszerűbb 
kisebb helység nevét vagy ötjegyü számot választar,i. Annak, 
aki jeligét nem jelöl meg, nevének kezdőbetűi és állomáshelye 
alatt válaszolunk. Közérdekű kérdésekre nem szerkesztői 
üzenetben, hanem a "CsendlJrlekszikon"-rovatban válaszo
lunk. Elöflzetést csak a esendőrség, honvédség és az állami 
rendőrség, továbbá a bíróságok, igazsáoügyi és közigazgatási 
hatóságok tényleges és nyugrillománJ/ú tagjaitól fogadunk el, 
mástól nem. A csendőrség tényleges és nyugállományú 1e-

BÚTORT RÉSZLETRE 
előleg nélkül 

Baross-utca 43. és 44. sz. 
Goldner Zs. és Fiainál. Alap. 1897. 

ELÖLEGNÉLKOLl RÉSZLETFIZETÉSRE 

20 pengő I enged-
mény ezen lap 
előfizeiőinek 

SEZLON OK TAKARÓVAL • • • • • • • P 65-t61 
EBÉDLÖSZÖNYEGEK ••••••••• P 21-tól 

Fotelágyak, paplano~, vasbútorok, l.utószŐ. La k b e r e n d e z o· Va 'II a I a t 
nyegek, !ebernemüvasznak. ruhaszovetek. 

Budapest, VIII., Baross-utca 74. sz. 
A m, kir. csendőrség tagjainak árengedmény! 

Ne kísérletezzünk! 
Vásá roljunk olt, ahol 
ezer más bajlársunk, a 

8 U D ft PE S T. VIII.. U LiO 1-Ú lU. szA MI 
TRI BON.nál I 
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génységi egyén ei az előfizetési díj felét fizetik. Előfizetni 
csak legalább félévre lehet. Az előfizetéseket kérjük pontosan 
megújftani, mert felszólítást nem küldünk. A nekünk szánt 
pénzküllleményeket kérjük a CsendőTségi Lapok 25.;'12. számz1 
postatakarékpénzfári csekkszámlájára befizetni. Szerkesztőségi 
órák naponta 8-U óráig. Címünk: "A Csendőrségi Larpolr 
sZl'rkesztőséuének, Budapest, I., Böszörményi-út 21. szám." --_.-

V. II. tőrm., Budapest. Hajnal Imre (nem Dezső) tart. 
főhadnagy volt, címe: Budapest, L, AtWa-körút 47. sz. 

Balaton. Avasúthoz, postához szóló pályázati hirdetése
ket a Budapesti Közlönyben szokták kihirdetni. Ha ,ilyen hir
detés, nem jelenik meg a hivatalos lapban, ez azt jelenti, hogy 
nincs felvétel, céltalan tehát felvételi kérvény t benyujtani. 
Ha azonban mégis be akarja adni a kérvényét, ennek nincs 
akadálya. Címezze ahhoz a postaiga,zgatósághoz, amelyiknek 
a területén állást szeretne kapni s a kérvény t szolgá:!ati úton 
terjessze fel. A kérvényhéz nem kell jelentést írnia, a felter
jesztés láttamozó jelenté~sel történik. Az így jelentkezőket a 
posta előjegyzésbe veszi, de mint mondottuk, ennek semmi 
gyakorlati jelentősége nincs. Az átvétel kizárólag a postán 
múlik, ebben az érdekelteknek a csendőrség hivatalosan nincs 
és nem is lehet segítségére. Ha vllilami csoda révén mégis 
felvennék, a .,postától értesítést kap s akkor a minisztérium 
esetleg a kötelezője letelte előtt is megengedi a leszerelést. 
Azzal természetesen számolnia kell, hogyapostánál legjobb 
esetben • levélhordó lehet, ami tis,ztességes foglalkozás, de 
"portyázni" ott is ugyancsak' kell. 

Vásárosnamény. Korábban kellett volna kérni, most már 
egy példányunk s,incs a 4. számból. 

66.666. A volt miskolci 18. közös tüzérezred irattárának 
a sorsa ismeretlen. Ha van belőle valami, csak a miskolci 
népgondozó kirendeltségnél lehet. Ha ott nem találja, akkor 
kutatnia ltell a volt előljárói és bajtársai után. Más módja az 
igazolásnak nincs. 

C., ózd. Gruber János ny. százados címe: Kaposvár, Jó-
kai-utca 3. sz. . 

Tátrafüred. 1. A súkesfehérvári népgondozó kirenuelt
ségnél. 2. írjon újból a Studiónak. Lehetetlen, hogy a rádió
üzenetekben ezt a kérést ne ,közöljék. Aki a román megszállás
kor eltünt két diáktestvérének a sorsát kutatja, annak ebben 
a kutatásban minden arra hivatott magyar hatóság és szerv 
feltétlenül segítségére van. Természetesen a megszállt terü
leti ismerősei útján is érdek,lődjék - ha vannak - és kér
heti a külügyminiszter urat is - szolgálati úton -, hogy a 
diplomácia eszközeivel legyen segítségére erdélyi testvéreinek 
keresésében. 

Jászberény. A volt 29. honvéd gyalogezred irattára az 
északpestmegyei népgondozó-kirendeltségnél van. 

H.-böszörmény. Csak teljes névvel és címmel aláírt leve
lekre vá,Jaszolunk. 

Zsira. Olvassa el a CS.-20. közgazdálkodási utasítás 33. 
oldalI'. bekezuését. 

Aranyfog. Címe Ismeretlen. Kérését a hírek 
zöljük. 

K. J. g. th. Pécs. - P. th. szakp.k, Nagykáta. 
hogy jutalomtárgyaink megnyerték a tetszésüket. 
meJték, szívesen adtuk. 

között kö-

Örülünk, 
Megérde-

GANS ~ARDBOJTÜZEM 
Budapest, 1., BudBörs'-út 11/a. 

Tiszti, altiszti és legénységi kardbojtok 
Ízlpses PS tarlós kivitelhen. 

Lipcsey JÓUlef ny. őrmester, Mezőladány. Dévald János 
Sárospatakon lakik. Vitéz kapuvári Tóth Béla ny. tábornok 
címe: Székesfehérvár, Budai-út 20. sz. Hajdan (Hajdinák) 
József volt tart. főhadnagy címe: !Mohács, révkapitányság. 
Abay Kálmán hadnagy címe ismeretlen. Vitéz iN agy ISándor 
ny. ezredes címe: <Debrecen, Rákosi Jenő-u. 9. sz. Zisarnay 
Lajos hadnagy címe ismeretlen. 

H. tőrm., Gyömrő. A nyilvántarlásban egyik sem szere
~l, címük ismeretlen. 

13330. Zerdahelyi (azelőtt Hahn) Sándor alezredes címe: 
Győr, utászlaktanya. Vitéz Vásárhelyi Andor alezredes címe: 
Budapest, királYi palota. Vitéz Záray ,Emil őrnagy címe: 
Budapest, I., Hidegkúti-út 22. sz. Markovits Arpád százados 
címe: S'zombathely, vegyesdandárparancsnokság. Markovits 
József főhadnagy címe: Sopron, gyalogsági laktanya. 

Kettő árva. A csendőr-altisztek árvái az 1;912. évi LXV. 
t.-c. 68. §. első bekezdése szerint 16 éves korukig kapnak ne
velési járulékot. Ha azonban a l6-ik életévük betöltése előtt 
ellátottak lesznek (hogy kiket értünk elJátottak alatt, az a 
folyó évi Csendőrségi .zsebkönyv 280-281. lapoldalán részle
tesen közölve van), akk'or a nevelési járulék élvezete csak az 
elJátottságig tart. - Téves az az értesülése, hogy 12 éves 
koruk után megszűnik a nevelési járulék. Sőt, ha az árvák 
Hi-ik életévük betöltése után is folytatnak kiváló eredménnyel 
tanulmányokat (lásd a Csendőrségi Zsebkönyv 305-300. lap
oldalait), a;J~kor nevelési járulékot élvezhetnek a tanulmányok; 
befejezéséig, legfeljebb azonban 24-ik életévükig. Az időseb
bik árva után ,1938. X. 31-ig, a fiatalabbik árva után pedig 
1942. VIII. 31-ig van utalványozva a nevelési járulék. 

Sz. Gy. II. tőrm., Kenézlő. A keresett címek a nyilván
tartásban nem szerepelnek. 

F. K. 1. A levonás ok százaléka nem a szolgálati időhöz, ha
nem ahhoz igazodik, hogy milyen beszámítható javadalmazás 
31lapján (J.9:M., 1925., 1927.,1:930. év) állapíttatott meg a 
nyugdíj és mennyi ann3lk a havi összege. 2. Az .1.927. évi 18. 
számú Csendőrségi Közlönyben közzétett 87.134/VI.-b. 
1927. számú rendelet 5. §-a szerint elöfogatnak 15 kilométer
nél nagyobb távolSoágra történő igénybevétele esetén a lovak 
élelmezéséről is az igénybevevő tartozik .gondoskodni. Az élel
mezés mértékét a területileg illetékesgazdaSlá.gi hivatalától 
kérdezze meg, mert az kerületenként változik. Ezt a gazda
sági hivatalok változások alkalmával közölni is szokták az 
örs ökkel. 

18.902. Az örsgazdászat kezelési utasítás 18. § a) fejezet 
5. pont 3'. bekezdése szerint a gyógyszerekről szóló orvosi vé
nyeket számlába kell foglalni; a gyógyszerekért kifizetett 
összegekről tehát nem nyugtát, hanem számlát kelJ kérni és 
azt az '1007. évi 12. számú Cs. K.-ben közzétett 86.114/VL-b. 
1i927. Ezámú rendelettel közölt számJailletékkel kell csak el
látni. 4}2 százalékos nyugtailletéket nem kell fizetni. 

H. Gy. III. tőrm., Som. Vitéz Szirányi Rezső ny .. ezredes 
címe: Budapest, 1., lBudafoki-út .1O/a. 

O. O. Ha önnek nincs bizalma hozzánk, hogy a :levelét 
aláírj<a, akkor ne várja tőlünk sem, hogy szóbaálJjunk önnel. 
Minden számunkban biztosít juk bajtársainkat, hogy a hoz
zánk intézett leve1eket bizalmasaknak tekintjük és azok tar
talmát senkinek el nem áruljuk; aki ennek dacára is álarco
san közeledik felénk, magára vessen, ha a levele válasz nél
kül papírkosárba kerül. 

Láb. és hónaljizzadást biztosan szilnteti a 

SUDORA-N Bővebb leírása: a Cs. L máj. 1. számának 285. 
oldalán - Készíti és szállítja: 

M O l n ~', r J á n o S· vegyészeti laboratóriuma 
- Boz.o'" (Vas m.) 

~._ ................ --_: .......................... ~ 

Használjon S BELL palackozott 
autóolajat 
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~z~retném. ,A .képviselőházi ő.:séghe~ mind,ig, lehet jelent
k;zm, Illet~e kern~: hogy a le,g~ozel~bbl behlvasra előjegy
zesbe vegyek. Feltetelek :1. Jo altalanos megjelenés mellett 
teljes testi és szellemi alkalmasság 2. igen jó minősü!tséo-
3. legalább 178 cm. testmagasság, 4: nőtlenség, 5. a járőrv~~ 
zetői tanfolyam elvégzése és végül csendőri őrmesteri vagy 
törzsőrmesteri rendfokozat. Annak, aki az' itt felsorolt fel
tételeknek megfelel, nem nehéz bejutnia, mert a csendőrség
től jelentkező rendszerint kevesebb szokott lenni, mint a 
szükséglet. 

Dr. B. 1. fhdgy. Budapest. Lapunk rendkívül szűkre
szabott költségvetési kerete, ~ajnos, nem engedi meg, hogy 
díjtalan tiszteletpéldány t ajánlhassunk fel, bármennyire 
egyetértünk is a levelében felhozottakkal. Régebbi fölös pél
dányainkból szívesen elküldöttünk néhányat, természetesen 
díjtalanul. A havi előfizetési díj egy pengő; ez az összeg 
nem oly nagy, hogy az étkezdének nehézséget okozzon. 

Kéziratok. 
Sznypkság. Magyaróvár. A feltételt, sajnos, elkÍ'sve kap· 

tuk s így a mult számunkban már nem tudtuk a klisét el
készíttetni, mai számunkban pedig annyi képanyag torlódott, 
hogy a beküldött felvételnek - amelyet egyébként szívesen 
közöltünk volna - a legjobb akarat mellett sem bírtunk 
helyet csinálni. Ezért legjobb minden aktuális tudósítást, fel
vételt azonnal beküldeni. 

K. G. th. Budapest. Érdekes kis eset és szívesen közöl
nők is, ha nem volna olyan rosszemlékű eseményekkel kap
csolatos. így azonban jobb arról nem beszélni, még ilyen 
formában sem. 

Salgó. őszintén sajnáljuk, de jobbnál jobb versekkel 
hosszú időre el vagyunk látva s ezért újabbakat egyelőre nem 
fog-adhatunk el közlésre. 

R. Á. th. Budapest. Közöljük. 
Zsibó 77.7i7. Szépen kidolgozott közlemény, de sfljná· 

latunkraelvi .okokból nem közölhet jük, mert kizáróan a tisz
teket, elsősorban a ,szárnyparancsnokokat érdekli. Altisztek 
szárnám írt közlemény t kérünk. Többszínű vázlatot nem tu
dunk közölni, mert nagyon költséges. 

Gerde. Közölni fogjuk. 
Dr. v. Cs. B. Eutyka Imre korondi örsbeli csendőrt !1!888 

február ,la-án gyilkolta le postafedezeti szolgálat közben 
P.arajd 'közelében három veszélyes gonosztevő, névszerint: 
Emrich Márton, Maurer János nagysajódi és Puj Demeter 
monori lakosok. A postakocsis nem lehetett "Anti bá", mert 
egy tizenhét éves gyerek volt, a nevét azonban nem sikerült 
megállapítanunk. 'Butyka csendőrnek 1897-ben állítottak sír
emléket a bajtársai ama hely közelében, ahol elesett. Miután 
az eset valóban megtörtént és részletei hitele~en ismeretesek, 
nem volna értelme, hogy annak legendaszerű - és mint látni 
méltóztatik, nem is mindenben helytálló - változatát kö
zöljük. 

R. őrm. Szombathely. Nem rossz esetek, de azért még
sem közöljük, mert igen el találná szégyelni magát az illető 
örsparancsnok. 

Dr. R. S. Közölni fogjuk, de visszaküldtük s kérjük, tes
sék a papírn,ak csak az egyik oldalára leíratni, mert a mind
két oldalra írt szöveg aszedésnél nehézségeket csinál, de z:\
vart is okozhat. 

N. 1. tőrm. Szombathely. A felvételt képanyag-torlódás 
miatt már nem tudtuk besorolni. 

Paszternák Sándor 
Budapest, VI., Paulay Ede.utca 57. Alapítva 1899. 

Katonai egyenruha cikkek, sapkakellékek, 
gombok, gallérok stb. stb. gyára .... -

~i~ip~r~ BUTOROK legolcsóbb 
keszltmenyu .
beszerzési forrása: Budapest, VII., István-út 41-43 
(Cserhát-utca sarok) eimre ügyelni. 

Tekintse meg dúsan felszerelt raktáramat vételkényszer nélkül. 

Raktáron tartok: hál6t, ebédlöt, kombinált bútorokal. rekamierl, konyhát. 
A magy. kir. csendHrség tagjainak k.edyezö részletfizetésre. 

Naplóm a világháborúból. 
Hareok a gyönyörű Erdélyért. 

trta: KÚRIK GÁBOR 
tiszalöki földműves, volt népfelkelő 

őrmester. (13) 
A hangulat olyan volt, mint aminő a kitörő vihart 

5zokta megelőzni, de azért az egész llap nyugodtan fejező
dött be. Csak a "rekvirálás" folyt tovább Csíkszeredán és 
környékén. N agyszáIlTÚ marhát és sertést hajtottak be. Az 
is említésreméltó dolog még, hogy tüzéreink az ideiglenesen 
helyrehozott hídon átcsempésztek, szalmába rakva, egy tíz
centiméteres ágyút és azt ügyesen fel is állították az Ojt 
túlsó partján a rekettye-bokrok között. Délután hat órakor 
a tűzérségi megfigyelő telefonon jelenti: "Egy zászlóaljnyi 
ellenség nyomul előre Csík-Zsögöd felé ... " Tehát mozgo
lódnak már a jobb szárnyunk felől is. Csík-Zsögöd Csík
Szered ától mintegy két kilométernyire, délre fekszik az Olt 
mellett. 

* 
Mimikus hadna.gy úr T'aplócáról telefonon jelenti a 

zászlóalj nak, hogy állása előtt ellenséges gránátok eSrlek, 
a Pogányhavas mögötti ellenséges messzehordó ágyúkból 
származtak ezek. Este az első és második szakaszok egy
mást érintő szárnyai közé egy gépfegyvert kaptunk Ka
zinczy hadnagy úr parancsnokbága alatt. 

(Szeptember G.) Az éjjel is nyugodalom volt. Telefon
hírek : "A 6-os honvédekből egy erős járőr elfogott negy 
ellenséges ágyút Csík-Zsögöd irányában." Estig semmi más. 

* 
(Szeptember 7.) Még az éjszaka is nyugodt volt. Végre 

délelőtt féltíz órakor V árdottfalva felől mutatkozni kezdett 
az ellenség. Pompásan beláttuk az Olt völgyében a szemünk 
előtt lejátszódó komédiát. Az ellenség tapogatódzva kezdett 
kibontakozni a hegyek közül, Csíkvárdottfalva, Csíkdelne, 
Csíkszépvíz irányából. Az is szépen látható volt, amint egy 
lovas járőrünket üldözőbe vette egy egész századnyi lovas
ság. Járőrünk egy oldalmozdulattal hirtelen a kilencNlik 
század mögé fordult. Ebben a pillanatban az IErdőalján 
elhelyezett három ágyú nk leadott egy-egy lövést. Nagyszerű 
látvány volt ez. A lovas század egy pillanat alatt úgy szét
szóródott, hogy nem tudom, flzóta összeszedték-e. 

A kilencedik század körülbelül kétkilométeres vonalon 
oszlott meg. A csatárok huszonöt vagy harminc lépésnyire 
voltak egymáshoz és gépfegyveriik sem volt. 

Megkezdődnek a harcok. 

Húsz perc mulva, ameddig a terep belátható volt, az 
egész vonalon sűrü ellenséges rajvonalok kezdtek előnyo
mulni. Száz lépésnyi mélységben tagozódva, öt-hatsoros raj
vonalak követték egymást... Ágyúink derekasan műkbd-

Legolcsóbban vásárolhat a csendőr 
ágynemű és fehérnemű anyagokat, kész fehérneműt 
és minden egyéb ruházati cikket, kaki· és civilruha
szöveteket a legkedvezöbb fi7etési fellélelek mellett 

M U L L E R I. csendörsllgl r u h á z a t I üzletében 

Budapest, VI., Király-utca 28. szám. 
Nagybecsü rendelé~eiket kéri BARTA JÓZSI'!,. Il Müller- cég beltagjll 
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tek, az ellenség megállott. A mi gyalogsági állásainkböl 
egyedül a kilencedik század tüzelt csak, amit az ellenség 
is viszonzott. Mi nem tüzelhettünk, mert a távolság közöt
tünk hat kilométer volt, de a kevés ágyúnk annál inkább szor
galmatosan dolgozott, pompásan beláttuk lövedékeinek 
eredményét is... Az ellenség eleinte alig tett egy pár 
ágyúlövést. 

Egynegyed tizéllcgy órakor délelőtt elcsendesült mill
den. Csend volt, dc éreztem, hogy e vészteljes csend után 
rögtön kitör a vihar... Tizenegy órakor csakugyan meg
szólaltak az ellenség ágyúi és ontották felénk a tüzet. Leg
több lövedékük az Olt körül robbant szét. Néhány ház és 
a szaImacsomók meggyúlnak Csíktaplócán. Félórai esz~
veszett agyúzás után elhallgat az ellenség ágyúja és meg
mozdul újból a gyalogság. A kilencedik század mégegyszer 
vagy tíz percig minden erejéből tüzel rájuk, majd az adott 
parancshoz híven Csíktaplócán keresztül szétszórt, de nem 
szétzüllött állapotban visszavonult az Olt felé és felénk. 

Amikor a kilencedik század elhagyta az állását, ágyúi nk 
ismét munkába fogtak s az ellenség szintén ágyúzni kezdett. 
De mivel az ellenség nem sejtette állásainkat, csak a vissza
vonuló kilencedik századot lőtte. Ezek pedig a parancs ér
telmében is úgy széjjelszóródtak, hogy az ellenséges ágyu
tűztől éppenséggel semmi komoly veszteséget nem szenved
tek. .It mi ágyúink azonban hatásosan dolgoztak, az ellen
séges gyalogság megállani kényszerült és ezzel láthatat
bnná is vált. Csak az ágyúk feleselgettek rettenetesen. 
• A kilencedik század nemsokára elérkezett az Olthoz. 
Aki ahol akart, ott jött át a vIzen. Az út mentén egy úomiJ 
mögött sorakozott a század. Két ember ott maradt köziJ.lök, 
az egyik golyótól találva a templomkertben esett el. Egy 
pár könnyebb sebesülés is történt. Ezek a lábukon el tUdtak 
jönni idáig. Az Olt túlsó partján elrejtett ágyúnk még lőtt 
egy párat, azután gyorsan az is átjött a hídon. És az Olt 
hídját ismét felrobbantották. Az e:lenség a mi sietve vissza
vonuló ágyúnk után küldött még egy csomagot, ámde ez a 
lövés hosszú volt és túlment rajta vagy száz lépéssel " 
most már ez az egy ágyúnk is állást foglalhatott a hátunk 
megett. Az ágyúharc alkonyatig tartott. 

Visszavonulunk, feladjuk a szegény Csíkországot. 

Az ellenség, úgy látszott, közelebb hozta ütegeit, ezért 
tartott némi szünetet. Az eddig leadott iövései alig köze
lítették meg állásainkat. Kis idő multával ismét meg
szólaltak az ellenség ágyúi és pedig hatásosabban. A löve
dékei a vonalunk elé vagy magé estek. Telitalálat csak egy 
volt, a tizenegyedik század vonalába psett egy gránát és 
egy fedett árokrész összeomlott. Szerencsére egy ember sem 
volt benne. N agy veszedelembe került a gazdasági iskola. 
Ez a hatalmas terjedelmü épületcsoport messziről látható 
volt és biztos célt mutatott az ellenség tüzérségének. Gyil
kos tűz alá vette ezt az ártatlan telepet. Oknélküli ágyúzas 
volt ez, mert zaszlóaljparancsnokságunk és tiszti étkezdénk 
egy félórával elébb kiköltözött belőle egy közeli szakadékba. 
És milyen különös is a Gondviselés kegyelme! A szép épület
csoport sértetlen maradt, ámbár az udvarára is becsapott 
egy pár lövedék. Inkább a messzire fehéren kéklő teteje 
rongálódott meg némileg a jégesőkrnt hulló srapnell
golyóktól. 

Az ellenséges gyalogság is megnyitotta a tüzet, de meg
lehetős messziről. Amint a sötétben feltételezhettük, a vo
nalai Taplóca innenső szegélyén lehettek. Ez az ellenseges 
tűz hatástalan volt. A távolság kissé nagy is volt közöttünk. 
N em tudom, melyik szakadékban székéIő zászlóaljparancs'
nokságunktól, most parancs jött és végigment minden szá
zadhoz: "Egy félóráig élénken tüzeIni 'Taplóca irányába!" 
Ágyúink nem szóltak már, sejtettem, hogy azok már vissza
vonultak. Gépfegyverünk sem működött; mert azt még dél
után hat óra tájban Csíkzsögöd alá rendelték. 

Mindenki tisztában volt vele, hogy mctr csak percek 

kérdése a visszavonulásunk. Ezek a percek ám nagyon hosz
szúak voltak, már csak azért is, mert a lőszerünk meg fogy
tán volt s pótolni nem lehetett, hiszen az ütJ,özetvonat ki 
tudja, hány kilométernyire járhatott már?! ... 

Végre este kilenc órakor megjött telefonon az utolsó 
parancs: "A századok a legnagyol:>b csendben visszavonul
nak és egymást bevárva, ;,zolgálati számuk szerint, elől 
a kilenc, végül a tizenk2ttő, a Hargitán átvezető úton, 
menetoszlopban sorakoznak. Indulástól l<ezdve a tizenket
tedik század utóvéd." 

A szakaszok helyeiken sorakoztak és a legnagyobb 
csendben takarás t keresve, szakaszonként vonultak ki az 
országútnak egy olyan részére, ahol az ellenség meglehetős 
sűrű golyóitól mégis fedve, lehettek... A szegény Csík 
vármegyét, a gyönyörű Olt-völgyét szeptember 7-én, csü
törtökön este kilenc órakor fel kellett adnunk. 

" 
Én nem tudom, hogy bajtársaim között akad-e még egy 

olyan másik, aki gondolkozott volna affelől, hogy e szeren
csétlen országrész lesz-e még a mienk? Vagy, hogy mit is 
cSlinál mos~ vele az az ádáz ellenség 7 •.• Sötét volt, s ha így 
nem is láttam de gondoltam, hogy bajtársaim közül is kerül 
talán aki szi~tén így aggodalmas sóhajtással tépelődik, 
vajjo~ tapossuk-e még ezt az ellenségnek feladott ,gyönyörű 
Cs,ík vármegyét?.. Az én reményem ezeket illetőleg na
gyon is gyenge volt ... De ha már a csíki hegyeket fel kel
lett is ádnunk, azt 'már j,éptelenségnek tartottam, hogy a 
második védelmi vonalunkat is feladjuk. Hiszen ez az áUás 
nemcsak jól kiépült, hanem kedvező földrajzi fekvésénél olyan 
jó védelmi vonal volt, hogy ha csapaterösítést nem kap~unk 
volna is, s ágyúnk lett volna legalább háromszor annyJ, -
e helyen a sokszoros túlerőben lévő ellenséget is fel tudtuk 
volna tartani, mivel velünk ,szemben az ellenséges terep fek
vése nagyon kedvezőtlen volt. Semmi támpontunk nem volt, 
minden mozdulatukat láthattuk a csíki hegyekig ... Szóval 
az Erdőalján lévő állásaink olyan kedvezőek voltak, hogy ne
kem eszembe se jutott volna feladni ezeket. Amint mégis fel
adtuk, nagyon, d2 nagyon elkeseredtem. Mély szomorúsággal 
gondoltam magamban: ,iNa, jól nézhetünk ki!" Dehát ki tö
rődött az én véleményemmel... Elgondoltam ugyanis. hogy 
a gyergyói szárnyunknak bizto,san kedvezőtlenebb terepvi
szonyai vannak, és ha e szárynak vissza kell vonulni, akkor, 
persze, mi sem maradhatunk ... Ebben aztán megnyugodtam, 
mindamellett Csíkországot tovább is nagyon sajnáltam! 

A Hargita tetején. 

A budapesti zászlóalj szeptember 7-én este negyedtíz 
órakor indult neki Tolvajos-hágónak. A mi századunk az 
utóvéd. 

A nagyváradi zászlóalj Csíkszentkirály irányából vágott 
neki a Hargitának. A debreceni zászlóalj Mádéfalvától az 
1758 magassági pont mellett és az 1788 méter magas Galus
tető között törtetett előre. Amikor mi a Tolvajos-hágótól Ke
letre eső szerpentinút legmagasabb pontjára értünk, megál
lotunk. ,Megállottunk pedig azért, hogy a nehéz hegyi utakon 
a brigád és zászloalj-trének haladjanak jól előre. A leghá
tulsó szakaszt az út két oldalán. arccal hátrafelé rajvonalba 
fejlődtettük, a három szakasz pedig készenlétben várakozott 
a műút egyik gyönyörű pontján. Baloldalon magas, meredek 
sziklafal felettünk, jobbfelől alattunk szintén meredek mély
ség, de úgy a magasban, mint a mélységben, mindenütt sűrű, 
magas fenyőerdők ... Ezen a h~lyen az utat százméter hosz
szant aláaknázták és árkászaink készen várták a parancsot, 
hogy a mi elvonulásunk után felrobbantsálcSzázadunk eb· 
ben a helyzetben egy pár óráig vesztegelt, csak amikor ro
mán lovasjárőrök közeledtek, adtuk fel az őrséget. A hátul
lévő szakaszunk leadott még egy pár tüzet elébb... Most 
múr sietve odébb álltunk, egyidejüleg .1Z úttest is megettünk 

/I. I'ufjas;zövel minösélle bi;zalom dolga. 
Egyedül csak a szövetet előállItó posztógyáros képes tén~leges garanciát nyujtani arra, hog-y valóban nemes tjs~ta gyapjút basznál 
fel; csak ő tudja ho~y a szöveiben belül milven értékel< vannak. A tartós minőséget tekintve árakban ls csak az el.6kézb61 
minden közvetítő' drágításától mentesen, a posztÓgyártói közvetlt'n trirténő vásárlás nyujt igazi előnyöker. . 
Posztógyárunk állaodó "erződéses szállítója, mértékszabósáJunk pedig a ~ . kir., cs"ndőrség részéről -:: ~.vek úta. egyedUIállóan -
Ismételten okirat. elismerésben részesűlt álland 6 szerzödéses felruhazoja. feklDtse meg orsére kuldott mmrámkat. KIvanságra 
más mmtákat IS dljmentesen kUldünk és kedvező fizetési módozatoka( adunk. 

TRUNTIHA"IYN Posztógyár és Ruhagyár Rt. Magyarország katotikus kézben levO egyetlen posztógyéra. 
, ~'-:.! '.Ai1"t'Budapest,'-I., Lenke-út 117. Ozemben 1922 óta 300 munkással. 
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rettenetes morajlással felrobbant. Ez már szeptember 8-án 
történt. 

Vhradatig menetel tünk. 'Elértük az ,1675 méter magas 
Tolvajos-tetőt. Hiába virradt meg, nem tudtam tájéko.zódni, 
hogy merre van Kelet, merre esik Nyugat, olyan nagy köd 
feküdt a sűrű erdőkre. A Tolvajos-tetőn rövid pihenőt tar
tottunk. Pihenő után a századok elindultak kijelölt helyeikre. 

(Foly tat j uk.) 

Körözött egyének ellogasa 
tlíl'g)'ábnn a folyó évi 1{). számunkban közölt pál yázatunk 
eredménye a következő: 

A nyomozó k u lcs és a KYOlllozati Értesítő a lapján a leg

több elfogást az egész csend

őrségnél J urán Antal keszthe

lyi öl'sbeli  őrmc�ter cszközölte. 

Je l entése i;zeri II t az 1930. éli 
1931. években a sümegi örsön 
teljesített szol gálatot,· de az 
ezen években általa eszközölt 
elJ'ogások adatait sZOlgálati el
foglaltsága miatt nem tudta 
beszerezni s így p á l y á zalának 
adatai csak a keszthelyi örsre 

és az 1 93�1934. évekre szorít
koznak. Igy ls 22 körözött 
egyénnek II bíróság és ható

ság kezére juttatását köszön
het i a közbiztonság JUl'án An

lal őrmester bajtársunknak, 

aki valóban m�gél'demeliell viszi el pályázatunk p ályadíját. 

Kiválóan eredményes lllü ködéséhez a jövőre is szerencsé t, 
sikert kívánunk. 

A Jurán őrmester által 193�1934. években elfogott körö
zött egyének a következők : 1. N. János Nyé. 2'74/1931. sz. 10. 
t. 2. K. Kálmán Bkl. 5/1925. sz. 759 t. 3. M. Józsefné Bkl. 

30/1929. sz. 5512. t. 4. P. Ferenc Nyé. 126/1932. 9, t, 5, H. 
Jenő Bkl, 6/1932. sz. 89-2. t. G. U. P i us Bki. 44/1931. sz. 7141. t, 
7. F. M ária Bkl. 21/1932. sz. 3310. t. 8. Oz. József N yé. 76/1932, 
sz. 3. t. 9. K. János Bkl. 1;1929. sz. 95. t. 10, M, György BkI, 

26/1932, sz, 4163. t. 11. H. János Bki.  45/1932. sz. 6868. t.  12. V, 

'1'el"éz Bkl. 33/1928. sz. 6486. t. 13. L. Manó J enő Bk!.  33i1924, 

sz. 4337. t. 14. D. István Nyé.  58/1933. sz. Z. t. 15. AL .János 
Nyé, 143/1933, sz. 5. t. 16. ez. István Nyé. 197/1933. bZ. 26. t. 
li. A. György N yé. 294/1932. sz. 6. t. 18. H. Zoltán BkI. 47/1932. 

sz. 7166, t. 19. J. Antal Nyé. 6/1934. sz. 5. t. 20. K István Nyé, 
62/1934, sz. 7, t. 21. B. Piroska 12. sz. Nyk. III. póti.  9. old. 

21. SOl', 22. F. György IZ. sz. N"yk. 121. old. 4. sor. 
Pályázatunk nyertese után a legtöbb elfogást Gazdag 

Ferenc dombóvári örsbeli tÖl'zsőrmester eszkö zöl te. Az á ltala 
1931. óta elfogo It egyének száma: 18 és pedi g :  1. K. Mihály 
Bki.  46/1930. sz. 8768 t. 2. K. Ist ván Bkl. 45/1931. sz. 7348 t . 
3. T. Lajos Nyé. 114/1930. sz. 9. t. 4. H. József Nyé. 14/1932, 
sz. 23. t. 5. Ifj. Sz. János BkI.  99/1926. sz. 8520. t. 6, :M, El iz 
Bkl, 22/1932. sz . 345{). t. 7. N. László Bkl. 3/1931. sz. 688. t, 
S. G y. József Nyé, 193/19>11. sz. 2. t. 9. P. László Bki. 53/1926. 
sz. 4801. t. 10. Sz. Károly Nyé. 35/1933. sz. 14. t. ll, M, Pál 
Nyé, 47/1932. sz. 15. t. 12. Özv. K. Józsefné Nyé. 47/1932. sz. 19, 
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(A Zeneakadémiávai szemben.) Kitűnő minőség. Olcsó árak 

E I Ü l e g n é l ll li 1 i  lI e d u e z ü  
r e S z l e l l l z e l é s ! 
Megbizottunkat v i d é k re is elküldjük. 

A feutieken k ívül 
Fekete Lajos p i l isvörösvári örsbeli törzsőrmester 11 el-

fogássa l ;  
-

. Némel h Sándor JI. bal a tonújhely i örsbeli törzsőrmester 
8 elfogással ; 

Tlc{JJJesi Sándo!' nagynyárádi örsbeli lör.zsőrmester 4 el 
fogássIl l ps 

Bérczes SálldoT orgovány i  örRbeli törzsőrmester 3 e l 
r'Jgússal vetlek részt a pályázatoll. A többi pályázó (41) két
két el fog·ást m u tatott k i .  

Jnl'án Antal keszthelyi örsbeli őrmestel't a z  általa fel
nlllta tott igen szép eredményért ezlist cigal'ettatárcával jutal
ma zzllk. 'l'ekintel tel ped i g  arra, hogy a Gazdag Fercnc dom
hó vári öl'sbeli törzSŐrIJH'stel' á l tll l felmutatott ered mény II 
.Tnrán őrmpster által felmutatottat megközelít i ,  mert nevezett 
II p á lyázatban k imu ta tott elfogásokat egy k ivételé vel szi ntén 
IlZ 1932-1934. évek alatt eszközölte, pályázati feltéleleinktől 
eltekintve k i vételesen Gazdag' Fm'enc törzsőrmester t is meg
j lltal m a zzuk s egy Rzép, müvészies értékü, szépen bekl'l'ete
zet! esendől·ség·j tárgyú képet küldünk neki eml ékbe . 

l'ályázutn n k  eme szép I'reclménye a Nyomozllt i  I!Jrtesítő 
PR a nyomozókul cs gyakorl ati  beválását is beszédesPI1 b i zo
nyítja. 

Ki mit követett e l ?  
(Pályázat.) 

Le kell Írni és rövidesen meg kell indokolni, hogy az 
alúbb felsorolt bűncselekmények .gyanúsított jai milyen bün
cselekményt ·követtl'k el és miért? 

1. Kovács Bélának a község közepén levő csűrje július 
2-án i.;meretlen okból kigyulladt. A tűz akát nem lehet meg
állapítani. Az égő csűr mellett van egy kazal bükkönye, 
amely 100 pengőre van :biztosítva. Kovács az alkalmat, 
hogy csűrj� kigyulladt, fel akarja hesználni arra, '!hogy a 
biztosítási összeghez hozzájusson s égő csóvát dug a kazalba, 
de az ottlevő 13árdos István, még mielőtt a kazal tüzet fo
gott volna, az égő csóvát észreveszi és kihúzza. A kazal 
azonban a csűnől reáhulló pernyétől később mégis kigyul
lad és leég. A kazal bükköny szakértői becslés szerint 60 
pengő értéket képviselt. A biztosítás ideje azonban június 
115-én lejárt s így a biztosítóintézet a kár kifizetését 
melyre nézve Kovács Béla az ig�ényét ibPjelentette - meg
tagadja. Kovács Béla a tűz ki törése alkalmával nem tudta, 
hogy a biztosítás ideje már lejárt, hanem azt hitte, hogy 
az július l-én még érvényben van. 

2. Farkas Imre marosvásárhelyi lakos a gyorsvonatról 
leszállva, a püspökladányi vasútügyeleti járőrhöz megy és 
a következőket panaszolja :  Kolozsvárról Budapestre utazik. 
Biharkeresztes után bement a mosdófülkébe, hogy meg
mosdj ék. Egy állomással errébb észrevette, hogy 240 pengőt 
és 21.000 leit tartalmazó pénztárcája ,hiányzik. Rögtön 
eszébe jutott, hogy azt cSalk a mosdófüIkében hagyhatta, 
mert a tárcája az inge alatt volt, az ingét pedig mosdás 
közben levetette. Gyanusítottként egy utast nevez ,meg, aki 
utána a \I1osdófülkében járt. A gyanusított egyén magát 
Feldmann Mór kolozsvári lakos, kereskedőként igazolj:t 
azzal, hogy üzleti ügyben Berlinbe utazik. Feldmann ta
gadja, hogy a pénztárcát megtalálta volna, de amikor a 
j i.rőr meg a:karja motozni, azt önként elöarlja és beismeri, 
hogy a mosdófülkében a földön találta. Azt állítja, hogy II 
tárca megtalálását Budapesten a renrlőrségnek be akarta 
jelenteni, tudva, hogy arra nyolcnapi ideje van. 

Pályázatot csak a csendőrség legénységi egyéneitől fo
gadunk el. H atá1idő : augusztus 1. A legjobb pályázatot mű
vészi értékű, csendő1·sé.qi tárgyú, szépen bekeretezett képpel 
jutalmazzuk. Az eredményt az augusztus 15-iki számunkban 
fogjuk közölni. 

A szerkesztésért és kiadásért felelős :  
PINCZÉS ZOLTÁN őrnagy. 

Stádium Sa,itóvállalat Részvénytársaság, Budapest, VI., 
Rózsa-u. '111. - Felelős üzemvezető : Győry Aladár. 
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